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^      ДѢЙСТБІЕ  ПЕРВОЕ. 

3  Зрілиіце  на  болітой  дорогі,  не  вЪ 
далънемЪ  отЪ  города  разстоя- 
иіи ,  подлѣ  деревни,  отЪ  кото- 
рой видны  крайніе  домы. 


Л  В  Л  Е  Н  1  Е    Т. 

СОДЕРЖАТЕЛЬ    ПОСТОЯЛАГО 
ДВОРА  и  ВИЛЬГЕЛЫѴШНА. 

Содержатель     постоял,    двора 

тащитЪ   изЪ  домц   своего   Вилъгель- 
Аіипу  ;    платье    на    пей    бѣдное  9  па 
лиц-ѣ  знаки    болѣзни    и  печали  ;  но 
при     вселіЪ     толіЪ     видны    остатки 
прежней   красоты, 
КЬпіЪ  міэста  ,  голубушка!..,  гово- 
рятЪ  тебЪ,  что  нЬтЪ  мЬста! . . .  Нынче 
не  подалеку  отсюда  будутЪ  святить 
церковь  ;     нремножес  тво     крестьянЪ 
сЪ  женами  и   сі  дЪпн  ми   зайдутЪ   от- 
туда ко  мнЬ  на  перепутье,  и  у   меня 
во   всемЪ  домЪ    не  будетЪ    ни  одного 
йорожняго  угслка  для  пхебя.  Саціа  ты 
г\  А 


. 
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разсуди ,    вБдь    мнг>    надо    попользо- 
ваться эе 

Вильгельм  и  на.  Не  совЪсптноль 
ніебЪ  вытолкать    изЪ  дому    бодную  , 

вольную  женщину  ? 

Содерж.  постоял,  двора.  Я  не 
толкаю  тебя, 

В.іільгел.  Жестокость  твоя  тер- 
заетЪ  мое  сердце. 

Содерж.  постоял,  двора.  Сер- 
диться не   здорово» 

Видьте  л.  Я  прожила  у  тебя  по- 
елЪднія  -свои  деньги. 

Содерж.  постоял,  двора.  То- 
то  и  есть  ,  что  онЪ  были  у  тебя 
послЬднія  ! 

Б  и  ль  г  ел.  Я  могу  работать. 

Содерж.  постоял,  дбора.  Ка- 
ты  работкшіа  !  у  тебя  и  рука 
не  втіадЪетЪ. 

В  и  л  ь  г  е  л.  Б  огЪ  мило  ст  и  вЪ ,  аь  о  с ь 
я  выздоровлю. 

Содерж.  постоял,  двор  а.  Когда 
жыздоровоешЪ  9  тогда  и  приводи  ко 
мно. 

В  и  л  ь  г  е  л.  ГдЬжЪ  мн*Ь  до  тйкЪ 
порЪ  пробыть  ? 
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Содерж.  по  стоял,  двора.  ТТого - 
да  хороша,  теперь  вездЬ  жить  можно. 

ВилъгЕл.  Это  бедное  платьишко 
не  можетЪ  защитить  меня  ошЪ  росы 
и  дождя. 

Содерж.  постоял,  двора.  Взой- 
детЪ   солнце,  и  опять  высушитЪ. 

В  иль  г  ел.  Кто  дастЪ  мнЪ  кусокЬ 
хлюба,   чтобЪ  утолить  голодЪ? 

Содерж.  постоял,  двора.  ТотЪэ 
кшо   питаетЪ   небес ныхЪ    птицЪ. 

В  иль  г  ел.  Немилосердый  чело- 
в"ЬкЪ!  ты  знаешЪ^  что  я  цЬлыя  сутки 
не  Ьла. 

Содерж.  постоял,  двора.  Боль- 
ныя  ЬдятЪ   мало. 

В  и  ль  г  ел.  Божусь  тевѣ  у  что  я 
посліэ  за  все   исправно  заплачу. 

Содерж.  постоял,  двора.  Чтѳ 
пустое  говорить !  ЧІ-мЪ  тебЬ  запла- 
тить ?  —  Нынче  такая  дороговизна  э 
что   право    всякому  до  себя. 

В  иль  г  ел.  И  такЪ  бЬдные  должны 
умирать   сЪ   голоду.  —  АхЪ  ! 

-Со. дер. ж.  постоял,  двора.  За 
чЬмЪ  умирать!  Я  скажу  тебЬ  ,  какЪ 
достать  хлЪбЪ  :  здЪсь  большая  до- 
рога и  всегда  есть  прохожіе  ;  проси 

А  * 
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у    добрыхЪ    людей    милостиваго    по- 
#аянія. 

Ей  ль  г  ел.  МнЬ  просишь  милосты- 
ню! ...  Я  лучше   сЪ   голову  умру. 

Содерж.  постоял,  двора.  ВотЪ 
еще  какая  ты  госпожа  ?  Я  видЬлЪ  , 
что  и  не  хуже  тебя  питались  мір- 
скимЪ  подаяяіемЪ.  СтоишЪ  только 
начать,  а  послЪ  самой   слюбится. 

(Вильгельмина    садится    на  камень 
лодЪ  деревомЪ), 

Содерж.  постоял,  двора.  ВонЪ 
смотри,  кто-то  идетЪ.  Я  тебя  по- 
учу, какЬ  должно  за  это   приняться. 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е   II. 

ТѢ   ЖЕ    и  КРЁСТЬЯНИНЪ  (идетЪ  л» 
дорогѣ    сЪ  земледельческими    орцдгями). 

Содерж.  постоял,  двора.  Здо- 
рово,  сосЬдуіика! 

Крестьян.  Здорово. 

Содерж.  постоял,  двора.  Не 
подзшЪ  ли  ты  ,  братЪ  ,  милостыни 
бЬдіой   женщинЬ? 

(К рестьянинЪ  лроходитЪ  мимо). 

Содерж.  постоял,  двора.  Нуж- 
ды иЪтЪ,  что  онЬ  не  подалЪ;  этотЪ 
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боднякЪ  самЪ  работттаетЪ  изЪ  хлЪба. 
Но  вонЪ  идетЪ  нашЪ  толстой  откуп- 
щикЪ.  ОнЪ  человЪкЪ  зажиточной  и 
всякое  Воскресенье  кладешЪ  вЪ  круж- 
ку по  грошу.  Ему  ничего  не  сгпоитЪ 
дать  на  хлЬбЪ  тебЬ. 


Я  В  ЛЕ  Н  I  Е  III. 

СОДЕРЖАТЕЛЬ  ПОСТОЯЛАГО  ДВО- 
РА ,  вильгрлымина  и  откуп- 
ив ИКЪ   (шагаетЪ  ло?пихонъкц), 

Содер.  постоял,  двора.  Здрав- 
ствуйте ,  ГосподинЪ  ОткупщикЪ  ! 
ТамЪ  сидитЪ  бЬдная  больная  жен- 
щина и  проситЪ  милостыни» 

Откупыі.  Не  стыдно  ли  ей?  Она 
еще  молода,  можетЪ  работать. 

Содерж.  постоял,  двора.  Она 
была  больна. 

Откуппі.  Живучи  на  свЪтЪ,  дол- 
жно всякое  горе  сносить  ;  а  деньги 
нынче  очень  рЬдки  :  даромЪ  ихЪ  не 
даютЪ. 

Содерж.  постоял,  двора.  Дай 
ей  хоть  на  щи.  Она  право  отощала 
отЪ  того,  что  другой  уже  день  не  ІЬла. 

Откуп  пі.  (лроходл  милю),  Такіяль 


§  с ы нъ я ю в  в  и 

мьтнче  времена!  ХлЪбЪ  почіпи  не  уро- 
дился, а  на  скотину  падежЪ. 

(1]ходитЪ), 
Содерж.  постоял,  двора.  Вид- 
но  ,   что   п  ы   нещастливой   челов"ЬкЪ, 
Проси  у  другихЪ.   не  всЬ  шакЪ  скупы, 
зкакЪ  эшотЪ  откупщикЪ. 

(уходятЪ  еЪ  своп  домЪ)» 


Я  В  Я  Е  Н  ІЕ  ІГ« 

ВИЛЬГЕЛЬМИНА  (одна). 

В  иль  г  ел.  Боже  мой!  Ты  до  сег© 
■часа  сохракилЪ  меня  отЪ  отчаянія  9 
жри  ми  мое  благодареніе  I — ЕстьлибЪ 
я  вЪ  склахЪ  была  работать  ,  шо  не 
дошла  вы  до  такой  крайности.  Но 
продолжительная  лихорадка  меня  из- 
мучила. —  Не  БоображаетЪ  теперь 
фрицЪ  мой,  что  мать  его  не  имЁетЪ 
куска  хлЬба!—  Но  живЪ  ли  онЪ  ?  Не 
вЪ  землЪ  ли  ужЪ  ?  —  АхЪ  ,  нЪтЪ  !  — 
нЪтЪІ — БогЪ  милостивЪ,  ОнЪ  непо- 
губитЪ  совсЪмЪ  меня.  Я  для  того 
только  и  живу,  чтобЪ  его  еще  разЪ 
увидізть.  —  А  ты,  виновникЪ  моихЪ 
страданій  !  —  Но  ,  нВпіЪ  !  я  не  буду 
проклинать  тебя.  Дай  БогЪ  тебЪ  бла- 
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гополучія,  есгаьли  только  обольсти- 
шель  невинности  можегпЪ  благополу- 
чечЪ  быть. —  КосдабЪ  случай  иривелЪ 
тебя  пройти  здЪсь  ,  и  когдабЪ  ты 
подЪ  этими  лоскутьями  ,  вЪ  эшом'Ь 
скелетіэ  узналЪ  свою  прежде  того 
прелестную  Вильгельмину —  каково 
бы  тебЪ   было? 

КакЪ  я  голодна !  —  и  какЪ  бы  рада 
была  теперь  куску  хлЬба! —  Потер- 
петь! авось  либо  на  большой  дорогЬ 
люди  не  дадутЪ  мнЬ  умереть  сЪ  го,- 
лоду* 

Я  В  ЛЕН  I  В  Г. 

ВИЛЬГЕЛЬМИНА  и  КРЕСТЬЯНКА. 

Молодаякрестьянка  (хоторал 
нбсетЪ  па  рынюкЪ  лица  и  молоко,  пдетЪ 
лроворно  ло  дороге "3  %  узидЪоЪ  Вігль- 
гелълтнц  ,  говортпЪ),  Что  ты  туихЪ 
сидишь,   голубушка? 

Бильгел.  АхЪ  ,  милая  моя!  кЬщЪ 
ли  у  тебм   куска  хліэба? 

К  рестьянка  ( о  с  танавливагтсл  сЪ 
сожалѣиіемЪ).  ХлЬба  ? —  ШэшЪ  ,  право 
у  меня   нЬтЪ.    Не  ужЪ  ли  шы  голодна? 

Б  иль  г  ел.  Голодна. 
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Крестьянка.  АхЪ ,  Боке  мой!  и 
денегЪ  у  меня  также  нЪшЪ  ,  а  завт- 
ракЪ  свой  дорогою  я  сЪЪ/^а.  Теперь 
я  иду  вЪ  городЪ  продать  молоко  и 
яйца;  когда  возвращусь  оттуда,  то 
обіэщаю  тебЬ  цЪлой  гро шЪ. —  Одна- 
кожЪ  до  тЬхЪ  порЪ  б/дешЪ  ты  голо- 
дать? Не  хочешь  ли  напиться  молока? 

Вильгел.  Хорошо!  хорошо,  моя 
милая  Г 

Крестьянка.  На,  пей  !  (Де-ржптЪ 
ей  кцвшпнЪ  сЪ  великою  охотою).  Не  хо- 
чешЪ  ли  еще? —  Пей,  сколько  хочешЪ? 
пожалуй  пей! 

Б  и  л  ь  г  е  л.  Да  наградитЪ  тебя  БогЪ! 
Ты  меня  нодкрЬпила. 

Крестьянка.  Я  этому  рада  (кла- 
няется ей  ласково).  Прощай,  голубуш- 
ка!   прощай     (уходя,  логтЪ  лЪсню). 

Б  и  ль  г  ел.  (лосжотря  вЪ  слЪдЪ  за 
пею).  Такова  -  то  и  я  была  прежде  : 
также  рЬзва  ,  весела  и  склонна  кЪ 
Добру. 


Д  Р  А  Ж  М  А. 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е    П. 

ВШЛЪТЕЛЬМѴІНк  и  ЕГКРЬ  (сЪ  рцжъ- 

емЪ  и  сЪ  двумя   собаками   идетЪ 
па    охотц). 

В  иль  г  ел.  Всякой  удачи  на охотЪ 
желаю   тебо,   доброй  человокЪ. 

Егерь  (мимоходомЪ).  Тьфу  ,  про- 
пасть !  старуха ! .  . .  СЪ  первой  встрЪ- 
чи  старуха  попалась!  Нынче  во  весь 
день  не  удастся  мнЬ  застрелишь  ни 
воробья.  ііровалЪ  бы  тебя  взялЪ  ста- 
рая  водьма  !   (уходитЪ). 

Вилы  ел.  ОнЪ  прикрываетЪ  же- 
стокость своего  сердца  суеворіемЪ. 
ВонЪ  опять  кто-  то  идетЪ.  —  Это 
солдатЪ.  —  Солдату  нЬчего  подать. 


Я  ЕЛЕ  Н  I  Е  ѴЛ. 

ВИЛЬГЯЛЬЛШНА  и  фРИЦЪ. 

(|Зриііъ  (сЪ  котомкою  на  ллечЪ  идетЪ 
бодро  и  лро  себя  лолѣваетЪ.  Подходя 
ближе,  цсматрнваетЪ  вывѣску  лостоялаго 
дома  и  останавливается)*  Хорошо  бы 
выпить;  нынче  день  жаркой.  Однако 
сперва  надо  посоветоваться  сЪ  кар- 
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маномЪ.  (ВыниліаетЪ  несколько  грошей 
и  раэсліатршаетЪ  ихЪ  на  ладонЪ)*  ГушЪ 
есть  ч^м'Ъ  заплатишь  за  завшракЪ  , 
и  $а  обІэдЪ  есть,  а  на  ужинЪ  . . .  БогЪ 
дастЪ.  —  КакЪ  мио  пить  хочется  ! 
Эй1  хозяинЪ  !  (увидъзЪ  іпльгельминц). 
Но  это  что  такое?  Какая-то  боль- 
ная женщина;  она  какЪ  смертаь  исху^ 
дала,  и  хотя  не  протягиваетЪ  руки, 
но  видЪ  ея  требуепіЪ  помощи.  —  Не 
уже  ли  не  должно  подавать  мило- 
стыню до  тЬхЪ  порЪ,  пока  не  попро- 
сятЪ  .' —  Коль  я  ей  подамЪ  и  напьюсь, 
шо  ужЪ  и  на  обЪдЪ  ничего  у  меня  не 
останется. —  Напьюсь  я  воды  вмЪсшо 
пива.  Она  мнЪ  уліолитЪ  жажду  ,  .и  я 
буду  веселЪ  отЪ  того  ,  что  сдЬлалЪ 
добро.  На  !  (ПодходитЪ  кЪ  »е,й  ,  чтобЪ 
подать  еп  деньги,  котсрыл  цже  д#ржалЪ 
шнЪ.  пролгежЪ  пальцовЪ  для  заплаты  за 
питье), 

В  иль  г  Е  л.  (раэсматриваетЪ  его  при- 
&тальн%е  и  громко  вскрши&аетЪ).  фриігЪ! 

фрицъ  (изумляется;  всліатриваетсЛ' 
еЪ  нее;   кидаетЪ  деньги,  котолякц,  шляпу, 
палку    и  бросается   кЪ  нем,     вЪ   обЪятія). 
Матушка!  (Оба  безгласны;  фрицЪ  спер- 
$а    опомнясь)*    Матушка  I    матушка  і 
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скажите  ради  Бога,  что  сЪ  вами  сде- 
лалось ;  ошЪ  чего  я  нашелЪ  васЪ  вЪ 
такомЪ   состоя  ніи? 

•  Вильгел.  (дрожа),  Я  не  могу  .  .  . 
говорить. —  СынЪ  мой  ! —  Любезный 
фрицЪ*  —  радость  —  радость.  ,  .  . 

фрипгъ.  успокойтесь,  матушка! 
(Г  ладе-тЪ  ел  голову  себѣ  на  грудь)* 
К>кЬ  вы  дрожите! —  вамЪ  сдЬлается 
обморокЪ. 

Бильгед,     Я   очень  слаба.  .  .  •   Ни 
нынче  ,   ни   вчера    я  во  весь    день  . 
ничего   не  Ьла. 

фриііъ  (впЪ  себя  вскакивая  и  за~- 
•крывая  лице  свое  обѣмми  узцка.пи).  Ах7)? 
Боже  мой1  (Хватается  за  свою  котом- 
■ху  ,  развертываетЪ  ее  п.  выни/наетЪ  кц-г 
$окЪ  хяЪба),  КопгЪ  хлЬбЪ  !  (СобмраетЪ 
деньги  $  которыя  онЪ  кинулЪ}  и  осталь- 
ная вЪ  своемЪ  карманЬ  кЪ  толщ  лри~ 
бавляетЪ).  ВотЪ  у  меня  есть  немного 
денегЪ  !  —  Я  готовЪ  продать  свой 
мундирЪ  и  плащь. —  АхЬ  ,  матушка  ! 
матушка  !  —  Эй  !  хозяинЪ  !  (стучитЪ 
крЪлко   ц  лостоялаго   дома)* 

Содерж.  постоял,  двора,  (вы* 
глядывая  вЪ  окно).  Что  надобно? 
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фриі^ъ.  Бутылку  вина  —  поско  = 
рое  !   поскорЪе! 

Содерж.  постоял,  двора.  Бу- 
тылку  вина  ? 

ф  р  иііъ.  Да,  да! 

Содерж.  постоял,  двора.  Кому 
это  ? 

фрицъ.  МнЬ.  —  ЧортЪ  тебя  по- 
бери!  поворачивайся! 

Содерж.  постоял,  двора.  Не 
сердись,  служивой,  не  сердись.  Скажи 
прежде  ,  есть  ли  у  тебя  чІшЪ  за- 
платишь ? 

фрицъ.  ВотЪ  деньги:  поворачи- 
вайся, говорю  я  тебЪ,  а  не  то  я  всіэ 
окны  перебью   у  тебя. 

Содерж.  постоял,  двора.  По- 
терпи! потерпи!  (ЗакрываетЪ  окошко). 

фрпп^ъ  (матери).  Не  Іэла!  во  весь 
день  не  1эла  ; —  а  я  былЪ  сытЪ  вЪ  то 
время  ,  какЪ  мать  моя  терпЬла  го- 
лодЪ. —    Боже  мой!   Боже  мой! 

В  иль  г  ел.  Не  терзайся,  любезный 
фрицЪ  !  Я  тебя  увидола  и  почувство- 
вала, что  такое  радость. —  Я  была 
такЪ  больна,  что  уже  и  не  надЬя- 
лась   тебя  увидоть. 

фрицъ.  Больна!   А  я  не  былЪ   при 
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васЪ!  Теперь  никогда  уже  сЪ  вами  не 
разспіанусь. —  Видитель ,  какЪ  я  вы- 
росЪ  и  возмужалЪ  ;  мнЬ  должно  для 
васЪ  теперь   потрудиться. 

Содерж.  постоял,  двора  (вы- 
ходя изЪ  доліц  сЪ  склянкою  и  ..рюлікою), 
ВотЪ  вино  ,  предорогое  вино  !  и  ки- 
слотою никакЪ  не  уступаешЪ  рейнЪ- 
вейну ! 

фр  и  ііъ.  Подай  сюда!—  Что  стоитЪ 
эта  дрянй ' 

Сод  е  р.д о  стоял,  двор  а.  Дрянь! — 
Мое  вино  не  дрянь,  у  меня  есть  вЪ 
запасЬ  еще  отмЬнное.  ЕстьлибЪ  ты 
того  отвЪдалЪ  ! . .  •  (фрицЪ  хочетЪне- 
терлЪливо  взять  у  него  склянку)*  По- 
стой! постой,  подай  сперва  деньги! 
Это   стоитЪ  здЪсь  восемь  грошей. 

фрицъ  (отдавая  емц  всЪ  свои 
деньги).  На,  на!  (Н аливаетЪ  ліатерм  , 
которая ,  выливЪ  ,  закцсываетЪ  кускожЪ 
хлЪба). 

Содерж.  постоял,  двора  (лере- 
ѣчитываетЪ  деньги),  ТутЪ  недостаетЪ 
чего-то  —  но  такЪ  и  быть.—  Бере- 
гите склянку  и  не  разбейте  рюмки. 

(уходитЪ). 

Вильгельм.     Благодарю     тебя, 
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фрипЪ  !_  —  Вино  укрюпляешЪ  ,  а  изЪ 
еыновни&Ъ   рукЪ  новую  жизнь  даетЪ! 

■фр'и^ъ.  Не  говорите  много  ,  ма- 
шушка,   отдохните!) 

Б  иль  г  ел.  Разскажи  мню  ,  что  сЪ 
шобою  вЪ  эти  пять  лЬтЪ  случилось; 

ѵфти^ъ.  И  хорошее  и  худое,  попе- 
ремІЬнно:  ъЪ  иной  день  всего  довольно 
бывало,   а  иногда  сов^ЬмЪ    ничего. 

ВидьгЕл.  Для  чего  ты  такЪ  давно 
ко    мнЬ  не  писалЪ  ? 

фржі^ъ.  АхЪ,  матушка!  у  бЪднаго 
солдата  не  такЪ  много  лишнихЪ  де- 
нег'Ь,  чпюбЪ  платить  за  письма.  По- 
думайте только,  чего  стоитЪ  каждое 
письмо.  Не  долго  истратить  на  это 
половину  еолдатскаго  жалованья,  ко- 
торое бываетЪ  нужно  то  на  то,  то 
на  другое.  Я  думалЪ  всегда:  матушка 
ноя  здорова  "И  сыта,  и  я  также  здо- 
рово и  сыпіЪ  ,  подожду  еще  недоли 
дсЪ.  И  пгакЪ  все  ошкладывалЪ  опіЪ 
одной  недЬли  до  другой.—  Простите 
меня  матушка! 

'В- и  ль  г  ел.  ВытерпЪвЪ  горе,  не 
трудно  простить. —  ВзялЪ  ли  ты 
свой.  абиіидЪ  ? 

ф  ри цъ.    НотЪ   еіце.    По  нЬкото- 
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рымЪ  причинами  я  выпросился  вЪ 
оптпускЪ  на  два  месяца;  но  я  для  васЪ 
нуж^нЪ,  и  теперь  сЪ  вами  останусь. 

I  иль  г  ел,  Н'ЬтЪ,  фрииЪ!  повидав- 
шись сЪ  тобою,  вЪрно  я  выздоровлю 
и  получу  новыя  силы;  птогда  ты  мо- 
жешь опять  ишти  на  службу.  Я  не 
хочу  тебЬ  препятствовать  вЪ  шво- 
емЪ  іцастіи.  —  Ты  сказалЪ  ,  что  вы- 
просился вЪ  отпускЪ  по  нЬкоторымЪ 
вричинамЪ  :  могу  ли  я  знать  ,  какія 
шо   причины"? 

фриі^ъ.  Извольте  ,  матушка  ,  я 
вамЪ  все  разе  кажу.  КакЪ  я  ,  назадЪ 
тому  пять  лЬтЪ,  разстался  сЪ  вами; 
тогда  вы  меня  снарядили,  какЪ  дол- 
жно; но  только  позабыли  самую  ма- 
лость: свидетельство  о  моемЪ  рож- 
ден іи.  Я  былЪ  тогда  пятнадцати 
лТшіЪ,  дикой  и  безразеудной  мальчикЪ, 
и  не  думалЪ  ни  о  чемЪ;  но  чрезЪ  нЬ- 
сколько  времени  это  свидетельство 
мнЬ  много  досадЪ  надЪлало.  "Наску- 
чивЪ  солдатскою  жиянію  ,  я  хотЪлЪ 
ее  оставишь  и  учишься  какому  ни- 
будь ремеслу;  но  кЪ  какому  мастеру 
ни  приду,  всегда  мне  первый  во.просЪ: 
есть    ли     у    тебя     свидетельство    © 
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іпБоемЪ  рожденіи  ?  ЭтотЪ  вопросЪ 
всегда  огсрчалЪ  меня.  1/1  такЪ  я,  раз- 
сердясь  ,  остался  солдатомЪ.  ТамЪ 
Спрашивается  толіко,  на  своемЪ  ли 
мЬсгпІэ  сердце  ;  потому  что  свиде- 
тельство о^рожденіи  также  мало  по- 
собляешЪ  быть  храбрымЪ  ,  какЪ  и 
грамота  на  дворянство»  ОднакожЪ  и 
тутЪ  я  не  избавился  отЪ  хлопотЪ  : 
товарищи  мои,  узнавЪ  о  томЪ,  стали 
называть  меня  незаконнорожденным!), 
и  при  всякомЪ  случао  надо  мной 
смЪялись.  Я  принужденЪ  былЪ  нЪ- 
сколько  ра'зЪ  рубиться,  и  за  то  бы- 
валЪ  наказанЪ.  А  какЪ  не  задолго  пе- 
редЪ  этимЪ  произошла  у  меня  опять 
такаяжЪ  ссора,  то  КапитанЪ  велолЪ 
позвать  меня  кЪ  себЪ. —  кБеггіхерЪ! 
»  сказалЪ  онЪ  ,  ее  пріягпно  мнЬ ,  что 
«ты  такЪ  часто  ссоришься  и  заслу- 
иживаешЪ  за  это  наказакіе;  впро-^емЪ 
«я  службою  твоею  доволенЪ  и  много 
й  на  тебя  надЬось  ;  а  какЪ  сержантЪ 
иразоказгілЪ  мнЬ  ,  отЪ  чего  все  это 
цпроие  ѵодитЪ,  то  отпиши  ты  домой 
«и  вели  себЪ  прислать  свидотель- 
мсгаво  о  твоемЪ  рожденіи  .  .  .  или  не 
ихочешЪ  ли    самЪ    принесть    его  I  Я 
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идамЪ  гпебЬ  оптпускЪ  на  два  міэсяца.м — 
АхЪ  ,  матушка  !  когда  оыЪ  говорилЪ 
со  мною  ігіакЪ  ласково  ,  то  мнЪ  ка- 
залось, что  будто  вы  это  говорите. 
Я  поблагодарилЪ  его  за  ату  милость, 
сколько  умЬлЪ.  ОнЪ  мыЪ  далЪ  талерЪ 
и  сказалЪ  :  поди  ,  поди  ,  мой  другЪ  , 
повидайся  сЪ  своими  родными  и  явись 
кЪ  сроку. —  Теперь  вы  видите,  что 
я  здЪсь  :  вотЪ  какЪ  все  это  проис- 
ходило ! 

В  и  л  ь  г  е  л.  (слцшавЪ  его  вЪ  смущеніѣ 
и  залгЬшатгльствѣ).  И  такЪ  ты  .  .  • 
ты  пришолЪ  за  свидЬтельствомЪ  о 
твоемЪ   рождети? 

ф  р  и  іі  ъ.   Конечно. 

Р.  иль  г  ел.   АхЪ,   Боже  мой! 

фриііъ.  Что  вамЪ  сдюлалось? 
(Вильгельмипа  заливает  ел   слезаліи). 

фриііъ.  Скажите  ради  Бога,  что 
вамЪ    сделалось' 

В  и  ль  г  ел.  Я  не  имЪю  свидетель- 
ства   о  твоемЪ  рожденіи. 

фриііъ.  КакЪ,  не  имЪете  I 

В  и  л  ь  г  е  л.   Ты  сынЪ   любви. 

фриііъ.  Не  ужЪ  ли? —  ОднакожЪ 
у  меня  долженЪ  быть  отецЪ. —  Кто 
онЪ? 

Б 
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Вильгел.  АхЪ  ! —  твой  суровый 
взглядЪ  укоряетЪ   меня! 

фриі^ъ  (ободрясь  ^  кротко  и  лас- 
жово).  НикакЪ,  матушка  !  —  КакЪ  бы 
то  ни  было,  я  гсегда  вашЪ  сыкЪ.  Ска- 
жите мнЪ,  скажите,  кто  мой  отецЪ  ? 

Вильгел.  Когда  ты  со  мной  раз- 
стался,  то  былЪ  еще  молодЪ,  и  я  не 
решилась  поварить  сердцу  твоему 
©той  тайны  ;  а  теперь  ты  уже  вЪ 
такихЪ  лЪтахЪ  ,  что  можно  поло- 
житься на  тебя. —  АхЪ!  я  всегда  слы- 
хала, сколь  утешительно  для  страж- 
дущего раздЪлять  сЪ  другимЪ  печаль 
свою.  Слава  Богу  !  насталЪ  тотЪ 
часЪ,  вЪ  которой  буду  я  чувствовать 
новое  для  меня  удовольствіе.  ВЪ 
сыкі>  своемЪ  я  нашла  друга.  Будь  же 
и  моимЪ  судьеюа 

фриііъ.  Говорите,  матушка!  об» 
дегчите   СЕое   сердце. 

Вильгел*  АхЪ,  фрицЪ  !  я  желала 
бы  все  разсказать  тебіэ  ;  но  языкЪ 
мой  нЪмЪешЪ  отЪ  стыда.  —  Ты  пѳ- 
тупляешЪ  глаза  свои  ...  не  можешЬ 
смотреть  на  меня! 

фрицъ.  РазвЬ  я  не  знаю  сердца 
моей  матери.9 —  Еспхьли  я  только  по- 
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думаю  укорять  васЪ  слабосіпію,  то  да 
будетЪ    проклята    мысль  эта  !  А  кЬ 
преступленію  вы  ни  мало   не  сродны, 
В  и  ль  г  ел.     Родина    моя     вЪ     томЪ 
сэлЬ,  котораго  церковной  шпицЪ  ты 
видишЪ  отсюда.    ВЪ  этой  церкви  меня 
крестили —  тамЪ  я  получила  первыя 
наставленія    нашей  вЬры.     Родители 
мои    были    благочестивые    и    добрые 
крестьяне,  бедные  и  честные.   Когда 
мнЬ   минуло   четырнадцать  лЬтЪ,  то 
гдЬ    то  уЕИдЪла  меня   госпожа  здЬш- 
няго    помЪстья.    Я    ей  понравилась  ; 
она  взяла  меня  кЪ  себЬ  и  радовалась, 
что    могла    образовать     грубыя    мои 
способности.  —   Она  дала  мнЪ    хоро- 
шія   книги;  я  читала  и  училась.  При- 
родный дарованія  мои  приметно  обна- 
руживались ,     а     сЪ    ними    вмЬстЬ    и 
ліщеславіе    мое.  —     ІѴІнЬ    исполнилось 
уже  семнадцать  лЪгпЪ,  какЪ  сынЪ  моей 
благодетельницы, которой  находился 
ъЪ  Саксонской   службЪ,   получилЪ  от- 
пускЪ  для   свиданья   сЪ  нею.   Я   его  ни- 
когда еще    не  видывала.  —  ОнЪ    былЪ 
пригожій      и      льстивый      молодецЪ  ; 
твердилЪ  мнЪ  безпрестанно  о  любви^ 
оГженидьбЬ  —  и    первой     покорился 

Б  * 
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моимЪ    прелеспіямЪ Не  смотри 

гаакЪ    на  меня  ,   любезный    фрицЪ  !  ія 
не  вЪ  сосшояніи  буду   продолжать. 

(фрицЪ  лотцлляетЪ  глаза  и  сЪ 
выразит ельнылЪ  жолчаніемЪ  лри- 
жижаетЪ  ел  руку  кЪ  своему  сердцу). 
Вильгел»  (ломолчавЬ  несколько  у 
лродолжаетЪ).  Я,  легковЬрная  тварь, 
лишилась  своей  невинности  !  —  ОнЪ 
обЬщалЪ  жениться  на  мнЪ  по  смерти 
своей  матери;  клялся  тиЬ  быть  по- 
ст оянным'Ь  и  вЬчно  вЪрнымЪ  (вэды- 
хаетЪ)*,  И  я  позібыла  благочести- 
вы кЪ  моихЪ  родителей,,—-  наставле- 
нья стараго  священника,  —  благодЪя- 
нія  моей  воспитательницы, —  здЬла- 
лась  беременною  !  —  Мы  оба  пробу- 
дились отЪ  сладкаго  упоенія,  и  ужас- 
ная мысль  о  будущемЪ  стала  насЪ 
терзать.  Я  предалась  во  всемЪ  на 
произволЪ  судьбЪ;  онЪ  боялся  только 
гнЬва  своей  матери,  доброй,  но  не- 
умолимо строгой  женщины.  Сколь 
нЬжно  ласкалЪ  онЪ  меня!  Сколь  тро- 
гательно просилЪ,  чтобЬ  я  обЪ  немЪ 
не  обЪявляла!  Сколь  лестно  и  пріят- 
но  обЬщалЪ  онЪ  никогда  за  все  ято 
наградить  меня! —  И  я  дала  ему  слово 
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Іколчать  ,  скрыть  вЪ  сердціэ  своемЪ 
имя  моего  обольстителя  ,  и  все  для 
него  претерпишь;  потому  что  я  его 
очень  любила. —  ОнЪ  спокойно  уЪхалЪ. 
Между  тЪмЬ  время  родовЬ  моихЪ  при- 
ближалось ,  и  мно  невозможно  )  же 
стало  скрывать  моего  состоянія. 
АхЪ!  со  мной  жестоко  поступили:  за 
то  у  что  я  не  хотола  обЪявить  обЪ 
имени  отца  моему  младенцу*  выгнали 
меня  изЪ  дому  —  и  когда  я  пришла 
кЬ  дверямЬ  пресгаарЪлыхЪ  моихЪ  ро- 
дителей у  то  и  туда  не  впустили. 
ОіпецЪ  мой  хопхЬлЪ  проклясть  меня, 
и  мать  моя  едва  удержала  его,  чгпобЪ 
он'Ь  не  произнесЪ  клятвы.  Она  бро- 
сила мнЬ  просверленной  талерЪ,  ко- 
торой носила  всегда  на  шеЪ  ,  запла- 
кала и  веліэла  мнЬ  скорее  удалить- 
ся.—  СЪ  тохЬ  порЪ  я  ихЪ  не  видала 
уже.  —  ЭтотЪ  талерЪ  и  теперь  у 
меня.  (ВъшкмаетЪ  его),  Я  лучше  со- 
глашусь сЪ  голоду  умереть  ,  нежели 
лишиться  его.  (РазсжатрнвагтЪ  его  ? 
цЬлцетЪ  и  опять  лрлчетЪ).  Оставлена 
будучи  безЪ  всякой  помощи,  безЪ  де- 
негЬ  и  не  имЪя  ,  гдо  голову  прикло- 
нишь э  скиталась    я  во   всю  ночь    по 
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открытому  полю.  Подошла-  кЪ  той 
рЪкЪ,  гдіэ  мельница,  и  едва  не  броси- 
лась промежь  мельвичныхЪ  колесЪ  , 
чгаобЪ  тамЪ  окончить  нещастіе  свое. 
Но  вдругЪ  представился  мне  старой 
священникЪ  сЪ  своимЪ  кроткимЪ  и 
почтеннымЪ  видомЪ.  Я  отступила  сЪ 
трепетом)  и  осматривалась  боязливо 
около  себя,  не  стоитЪ  ли  за  мной 
зтотЪ  благочестивой  етарикЪ.  Его 
наставленія  ш  моя  кЪ  нему  доверен- 
ность оживились  вЪ  душЪ  моей,  утро 
наступило  ,  и  я  пошла  вЪ  домЪ  его. 
ОиЪ  прикялЪ  меня  ласково  ,  ни  мало 
не  укорялЪ  меня:  и-чіио  уже  сдЪлано, 
мГоворплЪ  онЪ,  тому  так'Ь  и  быть,  и 
СказавЪ  чігго,  далЪ  онЪ  мно  червонецЪ, 
а  потомЪ  написа лЪ  вЪ  городЪ  письмо 
кЪ  одной  старой  честной  вдовЁ;  у  ко- 
торой я  могла  имЪіпь  пристанище. 
Поди  сЬ  БогомЪ  ,  пркмолвилЪ  онЪ  , 
отдавая  мнЬ '-письмо:  эта  добрая  жен- 
щина научитЪ  тебя  ,  к-акЪ  снискать 
честнымЪ  образомЪ  кусокЪ  хлЪба.  — 
ПотомЪ  благословивЪ  меня,  обЪщалЪ 
онЪ  исходатайствовать  мнЬпрощеніе 
у  моего  огсща.  Тогда  я  совсЪмЪ  пере- 
родилась!—   Мдучи  бЪ  городЪ,  я  при- 
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мирилась  сЪ  БогомЪ,  и  клялась  сама 
себо  никогда  не  удаляться  отЪ  пути 
добродетели.  ОбЬтЪ  сбой  я  сохра- 
нила !  —  Взгляни  теперь  на  меня  , 
фрицЪ  !  (фрицо  нЪжно  обнпліаетЪ  се  , 
а  она,  ложолчавЪ^  лролслжаггхЪ). Ъ*сж&ё- 
ніе  твое  принесло  мнЬ  много  печали 
и  много  радости.  Я  писала  дважды 
кЪ  твоему  отцу; —  но  БогЪ  знаетЪ, 
получилЪ  ли  онЪ  мои1  письма : —  от- 
вета  отЪ  него   ни  на   одно  не  было. 

фриі^ъ  (гнЬвливо).    Не  было  ? 

В  иль  г  ел.  Не  сердись,  любезный 
фрицЪ,  не  сердись !  Тогда  была  про- 
должительная война;  полкЪ  его  былЪ 
ъЪ  походЪ;  вЪ  такое  время  письма  лег- 
ко могли  утратиться.  ОнЪ  ихЪ  точно 
не  получалЪ,  потому  что  онЪ  не  рож- 
денЪ  быть  злодЬемЪ  ;  но  я  не  могла 
уже  его  безпокоить.—  Это  была  гор- 
дость ,  или  —  какЪ  ты  хочешЪ  на- 
зови.—  К  думала:  естьли  онЪ  меня  не 
забылЪ,  то  конечно  пріЪдетЪ  и  самЪ 
меня  сыщетЪ. —  Но  онЪ  не  пріЪхалЪ, 
и  чрезЪ  несколько  лЪтЪ  услышала 
я  .  .  .  (со  вздохомЪ)  что  онЪ  женил- 
ся !  —  Скромно  и  уединенно  жила  я 
вЪ    бЬдной    хижин$>  ,   доставала    себЬ 
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пропиіпаніе  трудами  рукЪ  своихЪ,  и 
при  томЪ  обучала  несколько  дЪтей 
тому,  чему  сама  была  научена.—  ВсЪ 
радости  для  меня  составлялЪ  ты,  лю- 
безный фрицЪ  !  К  а  воспитаніе  твое 
употребила  я  все,  что  только  могла 
удЬлить  отЪ  несйЗхОдимьіхЪ  для  со- 
держанія  моего  изд^ижекЪ.  Попеченіе 
мое  не  осталось  безЪ  награды  :  ты 
былЪ  хорошій  мальчикЪ^  только  твоя 
необузданная  пылкость  ,  склонность 
кЪ  солдатской  жизни  и  нетерпели- 
вое желакіе  жить  по  своей  волЬ  на- 
носили мнЪ  много  огорченій.  Нако- 
нецЪ  я  положилась  на  власть  Божію, 
отпустила  тебя,  и  отдала  тебЬ  все, 
что  имЪла,  вЪ  той  надеждЪ,  что  бу- 
дучи здорова  ,  не  только  сама  себя 
прокормлю,  да  еще  и  тебя  снабжать 
буду  вЪ  состояніи.  Но  сверхЪ  чаянія 
моего  я  впала  вЪ  продолжительную 
болЪзнь,  которая  совсЬмЪ  меня  изну- 
рила. Тогда  доходы  мои  прекрати- 
лись; скопленныхЪ  мною  денегЪ  едва 
стало  для  лекаря,  для  прислужницы 
и  для  лекарствЪ. —  ТакимЬ  образомЪ 
я  принуждена  была  оставить  мою 
малую  хижину  ,  потому  что    нечІшЪ 
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уже  было  платишь  найма  ,  и  дошла 
до  той  крайности  ,  вЪ  которой  ты 
меня  нашелЪ. 

ф  риііъ.  ЕстьлибЪ  вашЪ  сынЪ  зналЪ 
это  ,  то  какЪ  бы  горекЪ  былЪ  для 
кего  каждой  кусокЪ  !  —  Слава  Богу  , 
что  вы  живы!  Я  при  васЪ  останусь, 
и  отпишу  обЪ  этомЪ  кЪ  моему  Ка- 
питану. Пусть  овЪ  почтетЪ  это,  за 
что  ему  угодно;  пусть  онЪ  назоветЬ 
это  побЪгомЪ;  я  не  покину  своей  ма- 
тери. КакЪ  жалко,  что  я  не  выучился 
никакому  ремеслу  !  Но  у  меня  руви 
сильны,  я  могу  управлять  плугомЪ  и 
цЪпом'Ь  бить.  Я  наймусь  вЪ  работ- 
йики;  днемЪ  буду  работать,  а  ночью 
для  какова  нибудь  стряпчаго  стану 
переписывать  дЪла  :  я  по  вашей  ми- 
лости пишу  хорошо.  БогЪ  намЪ  по- 
можешЪ  $  ОьЪ  не  оставляетЪ  тЬхЪ  , 
которые    любятЪ  своихЪ   родителей» 

В  и  л  ь  г  е  л  (сЪ  туэогатеяьностію  обни- 
АіаетЪ  его).  Ни  сЪ  кЬмЪ  .  .  .  ни  сЪ  кЬмЪ 
не  помоияюсь  я  своимЪ  благополучі- 
емЪ !  . . .   Естьли  у  кого  такой  сынЪ? 

фриі^ъ.  Матушка!  вы  одно  забыли 
мнп  сказать;  какЪ  зогсутЪ  моего  отца? 

Вильгел.  БароьЪ  НейгофЪ. 

В 
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фр  жцъ.  И  онЪ  живепіЪ  вЪ  эіномЪ 
за^кЪ 

В  и  л  ь  г  е  л.  ТамЪ  жила  прежде  его 
магаь.  Она  умерла,  а  онЪ  во  франко- 
ніи  женился  на  богатой  дворянке,  «, 
какЪ  меня  увЪрили,  вЪ  угодность  ей 
оставилЪ  отечество  свое  навсегда. 

фриііъ.  Я  койду  кЪ  не^іу —  я  смЪло 
появлюсь  кЪ  нему  на  глаза!  А  васЪ  на 
рукакЪ  донесу  туда.  —  КакЪ  далеко 
убйжалЪ  онЪ!  Но  убЬжалЪ  ли  онЪ  отЪ 
своей  совЬсти  ? —  Надо  думать,  что 
онЪ  ушелЪ  отЪ  нее,  для  того  что  она 
чрезЪ  двадцать  лЪтЪ  не  догнала  его.— 
НЬтЪ — на  чшо  мнв  знать  моего  отца, 
когда  онЪ  недоброй  человЬкЪ !  Для 
моего  сердца  довольно  одной  матери— 
машери  ,  которая  научила  меня  лю- 
бить.—МнЬ  не  надобенЪ  такой  отецЪ, 
которой  учитЪ  меня  ненавидЬть  !  — 
НЙтЪ , ,л  .  кЪ  нему  не  пойду. —  Пусть 
онЪ  живешЪ  ,_гдЪ  хочетЪ  вЪ  усыпле- 
ніи  своей  совЬсти.  Когда  жЪ  наста- 
ыетЪ  часЬ,  послЬдній  часЪ  его  жизни, 
то  узнаетЪ  онЪ ,  каково  ему  будетЪ 
лредЪ  БогомЪ.  —  Не  правда  ли  ,  ^ма- 
тужка  ?  что  онЪ  намЪ  не  надобенЪ  .' 
Мы  станемЪ  .  .  .  АхЪІ  чтоважЬ  сд"Ь- 
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лалось  ?  Глаза  ваши  помутились  ,  — 
вы  поблЪднЪлИо  —  Матушка  .г  что 
вамЪ  сделалось  ? 

Втільгел.  (вЪ  великой  слабости  и 
почти  вЪ  облюрокѣ).  Ничего,  ничегоі-г~ 
радость  !  ...  Я  хпакЪ  много  говорила, 
чшо  теперь  обезсилЬла.  —  Я  яіела- 
лабЪ   отдохнуть. 

Ірриііъ.  Боже  мойі  я  теперь  лишь 
опомнился  ,  что  мы  на  большой  до- 
рогІЬ.  (СтцчитЪ  ц  лостоллаго  дожа). 
Эй!   хозяинЪ! 

Содерж.  постоял,  двора  (вЪ 
окошко).   Ну,    что  тамЪ  опять?,  .  « 

фриі^ъ.  Приготовь  поскорЪе  хо- 
рошую постелю   для  моей  матери* 

Содерж.  постоял,  двора  (лр- 
зрителъпо).  Постелю  !  какЪ  бы  не 
іюакЪ.  . .  .  Поспи тЪ  и  на  соломіь  (За- 
хлолываетЪ    окошко). 

(рриііъ  (сЪ  яростію  хватаетЪ  ка- 
ліенъ).  Злая  собака!  (ВзглядываетЪ  на 
свою  мать  и  олцскаетЪ  каліенъ).  Что 
мнЪ  дЬлать  теперь  г  АхЪ,  матушка! 
(СтцчитТ?  вЪ  отчаяпиоліЪ  безлокопствѣ  у 
дрцгаго  крестьянскаго  двора  ,  которой 
хтоитЪ  далѣе)<  Эй!  эй!  выгляни  кто 
нибудь? 

в* 
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Я  В  Я  Е  Н  I  Е  VIII. 

ИРЕСТѢЯНѴШЪ  (еъ/хо/!нтЪ  мзЪ  ворѵтЪ) 
ж  ПРЕЯШІЕ. 

Крестьлнинъ,  Чего  шебЪ  на- 
добно? 

фриі^ъ.  Любезный  другЪ !  посмо- 
три на  эту  больную  бЬдную  жен- 
щину ,  она  чушь  жива.  —  Она  мать 
мюя  з  лустит-е  ее  кЪ  себо  хоть  на 
молчаса  отдохнуть.  Ради  Бога!  .  .  • 
СамЪ  ВоѵЪ  тебЪ  за  это  воздастЪ. . .  • 
'К  ре  стъя  нинъ.  Перестань  горла- 
іишь-шо.  И  знаю,  что  надо  сдЪлать. 
(ТоворнтЪ  вЪ  дверъ)*  Эй  !  хозяйка  ! 
©правь  скорое  постелю,  а  парня -то 
положи  пока  на  другое  мосгпо.  Ну  , 
жроворнЬе!  поворачивайся! — ЭкЪ,  она 
ііздняшка  захБорала  !  Веди  ее  поти- 
хоньку. Постеля  у  меня  есть,  а  дру- 
таго  ничего  4ые  спрашивай.  \Ве®дптЪ 
ее  вЪ  домЪ}. 

ЖОЖЪЦЪ    ПЕРВАГО   ДЪИСТВІЖ. 


>  <^<г<^  т^г&^^'- 


ДѢЙСТВІЕ  ВТОРОЕ. 


Я  В  Л  Е  Н  1  Е    I* 

{Крестьянская   изба)» 

ВИЛЬГКЛЬМИНА  ,   КРЕСТЬЯНИН!^ 
ЕГО   ЖЕНА  и  фРИЦЪо 

(Вильгелълпша  сндитЪ  на,  дере- 
вянной скаліъѣ^  олцстя  отЪ  ела- 
бости.  головц  на  фрицовц  грцдъ)^ 

фриііъ  (кЪ  светящимся  вокрцгЪ  ел 
крестьяналіЪ).  Любезные  мои  !'  не  уже 
ли  у  васЪ  совсЪмЪ  ничего  нЪшЪ  длл 
укрЪпленія  ея  ?'  Сделайте  мило  ешь  3 
дайте  ей  сЪЬсгаь  чего  нибудь  Г 

Крестьянка,  ПобЬги-  ка  и  возьми: 
склянку  вина  у  сосЪда  нашего  трак- 
тирщика. 

ф  г  иі^ъ.  Вина  ей  не  надо  теперь; — - 
она  его  пила  —  ошЪ  того  -  то  ей  и 
сделалось  такЪ  дурно.   Это   ядЪ»..* 

Крестьянина  Свзри  ей  св$>жее 
яйцо   вЪ   смятку. 

Крестьянка.  Или  не  хочегпЪ  ли 
она  спЪлѳй   смородины. 
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Крестьянин ъ.  Что  у  насЪ  есть^ 
мы  всемЪ   ради   служишь. 

фрИБ,Ъ  (сЪ  чувствительностію).  Да- 
наградитЪ  васЪ  Господь  за  вашу  сер- 
дечную услужливость  !  —  Слышите 
ли  вы,  матушка?  Не  угодно  ли  вамЪ 
того,  чЬмЪ  они  потчиваюгпЪ  ? 

[Вилъгелъмнна  дЪлаетЪ  рукою 
отрицательное   движеиіг). 

фриііъ»  Она  не  хочетЪ!  —  НІэіпЪ  ли 
какого  лекаря  здЪсь  по   близости? 

Крестьян. и и  ъ.  Мы  ,  благодаря. 
Бога  ,  здіэсь  никакого  лекаря  и  вЪ 
глаза  не  видывали. 

фриі^Ъе.  Что  мнЬ  дЬлать  !  —  Она 
умретЪ  у  меня  на  рукахЪ! —  Милосер- 
дый Боже,  яви  свою  милость! —  По- 
молишесь},  добрые  люди,  помолитесь 
за  нее;/ —  а  я  .  .  .   не  могу  и   молиться. 

В  И  л  ь  г  Е  л.  (лрерыеающилгсл  го^о- 
&омЪ).  успокойся,  фрицЪ! —  мнЪ  стало 
получше —  только  слаба; —  мнЪ  бы  на- 
до —  чЪмЪ   нибудь —  подкрЪпить  себя. 

фриі^ъ.  ТотчасЪ,  матушка!  тош- 
часЪ  я  сыщу  чего  нибудь.  —  Но  гдЬ 
я  возьму  денегЪ  ? —  АхЪ  г  Боже  мой! 
что   мнЪ  дЪлать?... 

Крестьяне: а.     ВотЪ  ,    есть либЪ 
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гаьг  вчера  не  ошнесЪ  на  барской  дворЪ 
оброку.   .   .  • 

Крестьянинъ.  И  конечно  мож- 
нобЪ  было  пособить  имЪ.  А  теперь, 
право   у  меня   иѢтЪ  вЪ  домЬ  ни  гроша, 

ф  р  ицъ.  Нечего  дЪлать:  я  стану- 
стану  просить  милостыню; —  иесть- 
ли  мнЬ  не  дадутЪ  ,  то  .  .  ■•■  украду»  — 
Друзья  мои,  побудьте  сЪ  нею,  помо- 
гайте ей*,  сколько  умЪете  з  а  я  ка^Ъ 
можно   скорЪе  возвращусь. 

(ВыбігаетЪ)* 


Л  В  ЛЕ  НІ  Е  -ІІ\ 

ПРЕЖНІЕ  ,   КРОМѢ  фРИЦА* 

К  ре  с  тъ  я  ни  нъ.  Естьли  онЪ  пой- 
детЪ  кЪ  нашему  Пастору  ,  то  анЪ 
ему  точно  дастЪ» 

В  иль  г  ел.  РазвЪ  старой  Сзящен- 
нихЪ  жив'Ь    еще  ? . .  • 

Крестьянка.  НѣтЪ.  ЭтотЪ  доб- 
рой человЬкЪ,  дай  БогЪ  ему  царство 
небесное!  уже  два  года,  какЪ  умерЪ  | 
старЪ   и  былЪ ,    пожилЪ   довольно. 

К  ре  стая  на  н  ъ.  ОпЪ  погасЪ,  какЪ 
©вЪчка. 


да  СЫ  НЪ  ЛЮБВИ 

Крестьянка  (потирая  себ-ѣ  глота)* 
Мы  очень   по    немЪ   плакали. 

КРЕСтьянинъ(гааш).  ОнЪ  былЪ 
намЪ  ошецЪ. 

В  и  л  ь  г  Е  л.  {бцлцчи  весьма  тронута*)* 
ОтецЪ. 

Крестьянка.  НамЪ  уже  не  ви- 
дать опяшь  такова» 

Крестьянин!,.  Полно  %  полно  I 
надобно  всякого  почитать.  —  НашЪ 
теперишній  ПасторЪ  также  доброй 
человВкЪ* 

Крестьянками  конечно,  да  шоль-» 
ко  онЪ  молодЪ  еще. 

Крестьянина  Подлинно  не  ско- 
ро привыкнешЪ. 

Крестьянка  (В  и  л  ѣ  г  е  л  ъ  ж  и  н  Ѣ)* 
ЭтотЪ  былЪ  учителемЪ  у  молодыхЪ 
господЪ,  и  БаринЪ  за  его  старанье 
иринялЪ  его  на  упалое  мЬсшо. 

Крестьянинъ,  По  всему  видно ? 
что  и  онЪ  доброй  человЬкЪ»  Наша-то 
барышня  его  ученица  \  дай  БогЪ  ей 
здоровья!   ласкова   и  милостива. 

Крестьянка.  И  не  спЬсива  ; — 
когда  пркдетЪ  вЪ  церковь  >.  то  низе- 
хонько кланяется  на  всЬ  стороны 
крестьянам!)» 
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Вильгел.  (вЪ  изцліленім).  Какая 
барышня  ? 

Крестьян  и  нъ.  Дочь  нашего  Ба- 
рина,, 

Вильгел.  РазвЪ  здЪсь   она? 

Крестьянка.  Ахти!  не  ужЪ  ли 
ты  этаго  не  знаешЪ  ?  ВЪ  Пятницу 
пойдетЪ  уже  третья  нед&ля  ,  какЪ 
господа  наши  совсЬмЪ  переЬхали  вЪ 
здЬшней  замокЪо 

В  и  л  ь  г  е  л.    НаронЪ   НейговЪ  ?  \»  .  • 

Крестьянка.  ТакЪ  точно» 

В  н  ль  г  ел.  А  жена  его' 

Крестьянинъ.  Барыня  умерла» 
Они  жили  далеко  отсюда  ,  и  покуда 
она  жива  была  ,  то  баринЪ  ни  разу 
здЬсь  не  бывалЪ^  ОбЪ  этомЪ  мы  часто 
горевали. (Тихопъко  и  сЪ доѳѣ-ренностпію): 
ГоворятЪ,  будто  покойница-то  была 
спЬсива» —  Да  полно  ?  что  мертвыхЪ 
пересужать  Г — НашЪ  милостивой  ба- 
ринЪ всіо  таки  доброй  помЪщикЪ. 
Лишь  только  она  скончалась^  то  онЪ 
сюда  и  пріЪхалЪ  г  —  вить  это  его 
родина;  онЪ  здЪсь  выросЪ.  Бывало  на 
лугу  игрывалЪ  со  мною  мячемЪ  ,  а  ъЪ 
Воскресенье    подЪ    липою     плясывалЪ 
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сЪ  моею  женою.  ПоМнишЪ  ли  ты<  это, 
Христина  ? 

Крестьянка.  Ахти !  какЪ  этаго 
не  помнишь  !  Молодой  баринЪ  всегда 
хаживалЬ  вЪ  красно мЪ  кафшанЪ,  какЪ 
гаеггерь  гляжу  на  него.-  .   .   . 

Крестьянина  А  какЪ  пожало- 
вали его  Офицеро-мЪ  ?  га  о  онЪ  не- 
множко поизбаловался^  да  кто  м-о- 
додЪ  не  бывалЪ  ! 

Крест  ъ  я  н  к  ж*  Ты,  я  чаю,  зкаешЪ^ 
чіпо  онЪ  сд'ЬлалЪ  сЪ  Бетхеровою  до- 
черью ; —  это   непохвально.  .  .   . 

К  р  е  €  т  ь  я  н  и  н  ъ.  Что  намЪ  до  того 
дЪла.  Вишь  еще  не  вЬсшимо  ,  ошЪ 
него  ли  она  родила  у,  она  и  сама  не 
призналась. 

Крествя  і-гк  а,  К-ромЬ  его  некому— 
точно  отЪ  него.  Не  защищай  его  ; 
это  не  хорошее  дЪло.  По  чемЪ  знать, 
можетЪ   быть   эта    бодная    сЪ  голоду 

и-  отЪ  горести"  умерла.  А  отецЪ  ея, 
Ьтарой  БетхерЪ  5  вЪрно  бы  дол&е 
нрожилЪ  ,  естьли-бЪ  не  иоіхіерпЪлЪ 
такой  сердечной   болозни. 

^Вилыелълтиа.'  цладагтЪ    вЪ   облюрохЪ). 

К  б  Е.с  т  ьянінъ  (лрежде  тірилѵЪжіійЪ 
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ато).    "Хозяйка  ,  хозяйка  !   подхвати  ! 
что  ей  сделалось?   подхвати  ее! 

Крестьянка.  АхЪ  ,  Господи  1  — 
БЬдненькая! 

Крестьянинъ,  ОтнесемЪ  ее  вЪ 
чуланЪ  на  постелю,  да  пошлемЪ  ско- 
рей по  Пастора.  Дай  БогЪ  ,  чіпобЪ 
©на-  до   утра  дожила  ! 

(ВыводлтЪ-  ее.  вонЪ)«- 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е  III. 

(Горница  вЪ  замкѣ). 
ПОЛКОВНИКЪ  и  СЛуТА. 

По  л  ков  ни  м  ъ  (входитЪ  сЪ  трцбкѵю 
%  говорнтЪ  слугЪ  ,  которѳн  лриносптЪ 
зазжгпнцюсвѣчц  и  ста&итЪ  ееяастолЪ)* 
СпитЪ  гость,  или  проснулся? 

Слуга.   ОнЪ  уже  и  причесался. 

Полков.  ПослЪ  этого  не  удиви- 
тельно, что  по  всЬмЪ  горницамЪ  пах- 
нетЪ  пудрою  а  ла  марешаль.  —  По- 
зави  ко  мнІѴдочь  мою.  (Слцга  цхюдитЪ, 
Набивал  трубку  зажигаетЪ).  Я.  думаю, 
что  старой  мой  пріятель  прислалЪ 
ко  мнЬ  совершеннаго  повосу.  Во 
всемЪ,  что  онЪ  ни  говоршпЪ  и  что  ни 
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дЪлаётЪ,  кЬтЪ  ни  складу,  ни  ладу.— 
Лкбя  сбою  Амалію  ,  я  спешишь  не 
буду.  —  НамЪ  должно  этого  молодца 
сперва  покороче  узнать.  Ни  для  ка- 
кого дружества  не  дЪлаютЪ  дочери 
своей  кещаспіливою.  Ыздная  девчонка, 
ио  своей  невинности,  гаотчасЪ  согла- 
сится вытти  за  него;  но  поело  бу-< 
детЪ  плакаться  на  ошца.  —  Жалко  , 
чрезвычайно  жалко,  что  у  меня  оста- 
лась дочь  ,  а  не  сынЪ.  СЬ  нею  имя 
Нейгофа  на  вЬкЪ  угаскетЪ,  (задуваетЪ 
свѣчЦ)  которою  снЪ  разхурпвалЪ  трцбкц) 
какЪ  яша  сЕЪчка.  —  Прекрасный  мои 
деревни  у  всі)  богатыя  мои  заведенія, 
добрые  и  зажиточные  мои  крестьяне 
достанутся  вЪ  чужой  родЪ.  Это  при- 
скорбно!—  очень  прискорбно! 


ЛВЛЕН1  Е   /Г. 

АМАЛІЯ    (вЪ  цтренпемЪ     ллатьѣ)  и 
ПОЛКОВНИКА 

Амалія  С  цѣлцгтЪ  ц  пего  рѵкц  "). 
Здравствуйте,   батюшка! 

Полков.  Здравствуй,  Амалія!  Ка- 
ково ты  спала  ? 

Амалія.  Я  всегда  хорошо  сплю. 
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Пѳлков.    Хорош*  ?    Ни  о  чемЪ  не 

безпокоилась  ? 

А  м  а  л  і  я.  Я  даже  и  не  зиаю,  о  чемЪ 

МНЪ     беЗПОКОИЯіЬСЯ? 

Полков.  ТЬмЪ  лучше!  Подлинно 
ты  можешЪ  быть  спокойна  со  ъсѢхЪ 
сторонЪ,  имЪвЪ  во  мнЬ  такого  отца, 
копюрой  тебя  любиь  Ъ.  —  ОднакожЪ 
теперь  дЪло  идетЪ  о  жетих^;  сксжи 
іинЬ,  краЕится  ли  тебЬ  ГрафЪ  фонЪ- 
ІѴі и лгдЪ  ?  ..   .  ., 

імалія,  Я  не  знаю  >  какЪ  вамЪ 
сказать. 

Полков.  Не  закраснЪлась  ли  ты, 
когда  я  зачалЪ   обЪ  немЪ  говорить? 

Амалія  (  дст'рогиваясъ  до  щекЪ  ^. 
НЬтЪ  ,   батюшка! 

Полков.  -НЬтЪ?  Гм!  гм! —  Не  вида- 
ла ли  ты  чего  нибудь  обЪ  немЪ  во  снЪ? 

Амалія.  НЬтЪ. 

Полков.  Не  уже  ли  ты  совсЬмЪ 
ничего  Бо   снЬ  не  видала? 

Амадія  (лодцліавЪ).  Пожалуйте! — 
МнЬ   снилось   о   нашемЪ   ПасгпорЪ. 

Полков.  А!  а!  вгрчо  тебЪ  виде- 
лось, что  будто  онЪ  тгбя  в^нчаетЪ, 
и  ты  отдаешЪ  ему  обручательное 
кольцо  ?   Не  такЪ  ли  ? 
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Ам-а.-лія.  АхЪ  ,  нЪтпЪ  !  совсЬмЪ  не 
тпо. —  МкГэ  снилось,  будтобЪ  мы  жили 
еще  во  франконіи  ;  будто  бы  Госпо- 
дина Еріѵ^анЪ  былЪ  еще  моиадЪ  гувер- 
нером!).; будто  бы  хотЬлЪ  уЪхашь 
отЪ   насЪ  ,   и   я  заплакала. 

Полков.  А  отецЪ  смЪялся  ,  мать 
бранила  ?  —  не  такЪ  ли  ?  Подлинно 
что   это    была   забавная   сцена. 

Амаігя.  Как'Ь  я  проснулась  9  тѳ 
у  меня  вЪ  самомЪ  дЪлЬ .  глаза  запла- 
каны  были. 

Полков.  Послушай,  Амалія*  есть- 
ди  да  е  6  Ь  опять  п  рм  с  ни  шея  о  и  а  ді  е  мЪ 
ПаыпорЬ  ?  то  желаю  ,  чшобЪ  ты  ви- 
дЬла  ,  какЪ  онЪ  будешЪ  сшоящь  пе- 
редЪ  олтаремЪ  и  вішчать  тебя  сЪ 
ГрафомЪ  фонЪ  -  МильдомЪ.  Что  ты 
<обЪ  этомЪ  думаешЪ? 

Дмаліл.  Водя  ваша,  батюшка!  — 
Полков.  Что  за  вздорЪ  !  —  Я  не 
о  своей  водЪ  говорю  ,  а  хочу  знать 
твою  волю.  хДюбитЪ  ли  ты  его?  Видь 
ты  его  уж'Ъ  видЬла  прошедшею  зи- 
мою на  балЪ  ,  когда  мы  несколько 
дней  прожили  ,вЪ   городЪ. 

Амадія,    Не  уже  ли  9    батюшка  9 
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мнЪ  веЪхЪ  тІіхЪ  любить  ,  которыхЪ 
я  видѣла  на  балЪ  ? 

Полков.  Ты  вспомнѵг,  какЪ  Гр а фЪ 
тогда  вкругЪ  тебя  вертЪлся  ,  пры- 
скалЪ  тебЪ  на  илатокЪ  духи  .  .  .  -и 
БогЪ  знаетЪ  ,  чего  оиЪ  тебЬ  не  на- 
говорилЪ  тогда. 

А  м  а  л  і  я.  Подлинно,  БогЪ  -знаетЪ, 
что  онЪ  мнЪ  говорилЪ  ;  а  я  ничего 
не  поняла. 

Полков.  Не  .поняла'  ТакЪ  іпы  его 
не  любишЪГ 

Амалія.  Я  не  думаю  I 

Полков.  ОднакожЪ  мнЬ  должно 
сказать  шебЬ  ,  что  его  посЪщеніе  н 
мои  вопросы  имІхютЪ  связь  между 
собою.  —  ОтенЪ  его  Тайной  СовЪт- 
никЪ,  —  богатой,  знатной  м  случай- 
ной .человЬкЪ.  —  БогатЪ  ,  знатенЪ  *т 
случаенЪ,  слышишЪ  ли  ты? 

Амалы.  Слышу,  батюшка! —  Воля 
ваша.   .  .   . 

Пллкое.  (вЪ  замѣшателъствЪ)*  Ты 
заладила  одно:  воля  ваша,  воля  ваша;  а 
между  тЪмЪ  скрываешЪ  свою  волю. — 
ОтацЪТраф^вЪ  мнЬ  старой  другЪ,  ш 
я  всегда  имЬлЪ  кЪ  нему  у-важеніе» — 
ОнЪ  сердечно  желаешЪ  ?  чтооЪ    сынЪ 
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его  на  теб$>  женился  ,  полагая  на- 
верно, что  ты  этаго  молодаго  чело- 
века нолюбишЪ.  КакЪ  ты  обЪ  этомЪ 
$умаешЪ,  Амалія? 

Амалія.  Я  думаю,  батюшка !  .  .  . 
ОднаксжЪ  воля  ваша. 

Полков.  Ты  меня  изЪ  терпЪнія 
выводишь  этимЪ  словомЪ.  ...  Я  ска- 
залЪ  уже  гпебЬ  ,  что  выборЪ  жениха 
отдаю  піебЪ  на  волю.  —  БракЪ  безЪ 
любви  сущая  каторга.  Естьли  вы 
другЪ  другу  полюбитесь,  то  хорошо; 
есшьли  же  не  полюбитесь,  то  и  дЬло 
кончен®. —  (СЪ  кротостію).Ты  видишь, 
Амалія  ,  что  я  ,  .какЪ  чадолюбивой 
отецЪ  сЪ  тобою  поступаю  ;  и  такЪ 
говори  со  мною  откровенно. 

Амадія.  Я  никогда  не  лгала. 

Полков.  Охотно  ли  ты  слушаешЪ, 
когда  говорятЪ  о   ГрафЪ^   .   .  ... 

А  м  а  1 1  я.  Хорошее  >или  худое? 

Полков.  Хорошее,  хорошее. 

Амалія.  Я  всегда  охотно  слушаю 
хорбшее,  о  комЪ   бы   ни  говорили. 

Полков.  Не  пріятно  ли  тебЬ  бы- 
віетЪ,  когда  о  немЪ  гокорятЪ?  (Аліа- 
ягл  качаетЪ  головою).  Не  призодиіпЪ  ли 
эшо  тебя   вЪ  смущеніе  ?    (И  па  аіс  вЪ 
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ФпібѢтЪ  качаетЪ  головою)*  Не  желаешЪ 
ли  ты  иногда^  чіпобЪ  люди  обЪ  немЪ 
говорили^  а  сама  не  смЪеиіЪ  начать? 
(качаетЪ  головою)-,  Не  аащищаешь  ли 
ты   его?   естьли   кто   его   хулитЪ? 

Амалія.  О,  конечно! —  НашЪ  Па- 
ст о  рЪ.-    .    .    о- 

Полков.  Оставь  теперь  Пастора 
вЪ  покоЬ. —  Когда  ты  увидишЪ  Графаг 
то   какЪ   себя  чувствуешь? 

Амалія,  Я  очень  хорошо  себя: 
чувству  ю» 

Полков.  Не  приходишЪ  ли  ты 
вЪ  замешательство  ?  когда  оыЪ  очень- 
близко   кЪ  тебЪ-  подходигаЪ  ? 

Амалія»  НЪтЪ !  (Вдрг^гЪ  оломилсь) 
однакожЪ  было  однажды  І 

Полков.   На  силу  ты    вспомнила?: 

Амалія.  Это  было  на  балЬ^  какЪ 
онЪ  наступилЪ   мнЪ  на  ногу. 

Полков.  Ты  блажишЪ ,  А  малія  !  — 
Скажи  мнЬ  ,  не  потупляешЪ  ли  *пы 
глазЪ  }  когда  онЪ  передЪ  тобок> 
стоитЪ  I 

Амалія.  Я  ни  передЪ  кЪмЪ  глазЪ 
не  потупляю» 

Полков.  Разнеживается  ли  твое 
сердце^  когда  онЪ  говоритЪ  тебЪ  что 

Г 
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\ 
нибудь  ласковое»  о,   о  любви-,  на  при- 

мЪрЪ .' 

Амалія.  ИГ  батюшка'  Не  ужЪ  ли 
ѳні  ум"ЬетЪ  говоришь  о  любви  ?  —  Я 
никогда  ничего  иЬжнаго  огаЪ  него  не 
слыхивала» 

Полков.  Гм  !  гм  Г  (ломолчавЪ)  по 
крайней  мЬрЬ  не  зЪвае  ш'Ь  ли  ты  г 
когда  онЪ  сЪ  тобою  о  чемЪ  нибудь 
разговариваешь. 

Аіадія..  Для  того  только  не  ■  зі>- 
ваю,  что   это    неучтиво. 

Полков.  По  всему  этому  мало 
надежды! —  Хоро шЪ  ли  онЪ  тебЬ  ка- 
жется .? 

Амалія.  Я  никогдабЪ  обЪ  этомЪ 
не  подумала. 

Полков.  Не  ужЪ  ли  жЪ  ты  сЪ  пер« 
ваго  взгляду  не  можеміЪ  примЬтить^ 
кто  хорошЪ  и  кто   дуренЪ  ? 

Амадія,  Признаться,  батюшка  , 
я  никогда  пристально  не  посмотрЬла 
на  него. 

Гірлков.  Это  худо. —  КакЪ  онЪ 
вчера  вЪ  вечеру  пріЬхалЪ  ,  что  ты 
почувствовала  ? 

Амалія.  МнЬ  досадно  было,  что 
окЪ    не  во  время    прШхалЪ.    Я  тогда 
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собралась  сЪ  ГосподииомЪ  ЕрманомЪ 
прогуливаться. 

Полков.  Не  во  время! —  Спрошу 
еще  обЪ  одномЪ. —  Для  чего  ты  нынь- 
че  волосы  свои  завила  такими  бу- 
кольками  и  надЬла  платье  лучше  вче- 
ра шня го  ? 

Аиалія  (лодцмавЪу,  Платье  пере- 
менила я  изЪ  опрятности;  а  волосы 
еще  до  прііэзду  его  были  у  меня  за- 
виты. 

II  о  л  к  о  в.  (лра  себя).  Мало  надеж- 
ды !  —  (ВЪ  слѵхЪу  и  такЪ  ,  Амалія  7 
видно,  что  ГрафЪ  не  женихЬ  тебЬ? 

Амалія.  Воля  ваша,  ...  —  Для 
чегожЪ   не  быть  ? 

Полков.  (сЪ  горлчностію).  Послу- 
шай9  Амалія!  естьли  ты  не  аереста- 
нешЪ  досаждать  мнЬ  эпхимЪ  неснос- 
нымЪ  словомЪ  ,  воля  ваша  у  то  я  вЪ 
состояніи  буду  вЬ  самомЪ  дЪлЬ  испол- 
нить свою  волю.  (СЪ  кротостію).  Все 
желаніе  мое  состоигпЪ  вЪтомЪ,  чпюбЪ 
видЪть  тебя  щасшливою  ;  а  прика- 
зать тебВ,  чтобЪ  ты  была  щастлива, 
я  не  могу. —  Надо  растолковать  тебЬ, 
что  такое  брак'Ь  ,  и  я  попрошу  о 
томЪ  Господина  Ермана» 

Г* 
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Амалія.  Ермана! 

Полков.  ОнЬ  лучше  моего  можешЪ 
это  изЪяснить.  ПослЬ  того,  что  онЪ 
іпебЬ  скажетЪ,  испытай  себя;  и  есть- 
ли  разсудишЪ,  что  сЪ  ГрафомЪ  можно 
тебЪ  провести  жизнь  свою  щастливо> 
то  и  сЪ  БогомЪ  ! . .  .  (кличетЪ)  ГенрихЪІ 
(слцга  лриходнтЪ).  Сходи  кЪ  Госпо- 
дину Ермаку  и  попроси  его  ,  чтобЪ 
онЪ  ко  мнЪ  на  самое  короткое  время 
ножаловалЪ3  естьли  ему  досужно» 
(Слцга  хочетЪ  нттн), 

АмаліЯо  Поклонись  ему  и  отЪ 
меня* 

Полков»  (смогп'рптЪ  па  часы).  КакЪ 
продолжительны  КамерЪ  -  Юнкерскіе 
наряды  !  чортЪ  знаетЪ^  что  онЪ  тамЪ 
дЪлаетЪ  сЪ  собою-  —  Какова  у  насЪ 
погода?  смотрЬла  ли  ты  вЪ  окошко? 

Амалія.  О?  я  вЪ  пять  часовЪ 
была  уже   вЪ  саду.*  Прекрасное  утроГ 

Полков.  Кажется,  что  можно  еще 
поЬздить  сЪ  собаками;  а  безЪ  того  я 
не  знаю  ?  что  мнЪ  дЬлать  сЪ  этимЪ 
человІэкомЪ;  онЪ  мнЬ  наводитЪ  ужас- 
ную скуку. —  А!  вотЪ  нашЪ  гость! 
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Я  В  Л  Е  Н  I  Е  V. 

ГРАфЪ  фонъ  -  деръ  -  МИЛЬДЪ  и 
ПРЕЖНІЕ. 

ГрафЪо      Позвольте     попЬловать 
вашу  ручку* 

(Амалія   низко   лрнсѣ,даетЪ). 

Полков»  Здравствуйте  ?  ГрафЪ  5 
здравствуйте!  День  давно  уже, —  ВЪ 
деревнЬ  должно    пораньше  вставать» 

Геафъ.  РагсЬітег  ,  топ  Соіопеі  Г  Я 
всталЪ  вЪ  седьм<  =  мЬ  часу.  Но  мой 
таіеі  сГе  сЬатЬге  сдЬлалЪ  непроститель- 
ную бепшзу,  которая  доводитЪ  меня 
до  отчаянія.  .  »  »  Этой  потери  нж- 
чЬмЪ  не  можно  наградить» 

Полков.  СожалЬкь —  Что-  такое? 

Графъ»  Помогите  мнЪ  прогнать 
этпотЪ  печальной  сувекирЪѵ  Теперь  я 
до  того  дошелЪ  9  что  принужденЪ 
писать  письмо  и  отправить  нароч- 
наго   домой. 

Амалія*  Скажите  намЪ  ,  ГрафЪ  , 
что  такое   вы  потеряли  ? 

Полков,   (лро  себя),   РазумЪ* 

Графъ.  Вы  приказываете^  ж  вашЪ 
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зскловЪ  вамЪ  повинуется.  Но  вы  опять 
раскрываете  шІ>  р«шы,  которыя  взорЬ 
вашЬ  едза  только  залечилЪ.  Мой  вале 
де  щамбрЪ  сущей  негодяй  ?;  —  КакЪ 
укладывался  окЪ  третьяго  дня  ,  то 
сказалЪ  я  ему  Ганри  !  вЪ  спальне  на 
окошкЪ  стоитЪ  банка  помады. —  Из- 
вольте слушать  ,  сударыня  ?  Я  ему 
именно  сказалЪ,  не  забудь  же,  возьми 
ее  сЪ  собой  ;  и  повторил'Ь  три,  или 
четыре  раза.  Ты  знаешЪ,  Ганри,  гово- 
ри лЪ  я  ему:  что  мно  не  мояшо  быть 
безЪ  этой  помады-  потому,  сударыня, 
что  этой  помады  здЪсь  ни  за  что 
теперь  достать  не  можно.  СмЪю  до- 
ложить, что  она  іпсотрагаЫе.  Когда  я 
ни  бываю  дежурнымЪ  у  Кя  СвЪтло- 
сти  Принцессы  Аделаиды  ,  то  она 
всегда  мнЬ  изволитЪ  говорить:  Боже 
мой!  Сотіеі  когда  вы  бываете  у  меня 
дежурЪ  ,  то  всЬ  комнаты  во  дворцЬ 
моемЪ  парфомированы. —  Вообразите, 
сударыня!  Прошу  и  васЪ,  топ  Соіопеі, 
разсѵдишь,  проклятой  Ганри  забылЪ 
эту  банку  сЪ  помадою  на  окнЪ.  .  .  . 
Серьіозно  увЬряю  васЪ  . . .  какЪ  чест- 
ной  человЪк7>. 

Амалія  (цлыбаясъ)*  Это  ужасно ! 
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Полков.  Удивляюсь,  какЪ  могло 
это    случиться'    .    .   . 

ГрАфъ.  МаІЬеигеизетспі:,  со  хиной  слу- 
чиюсь.  —  ЭтошЪ  Ганри  тридцать 
лЬтЪ  вЪ  нашемЪ  домЪ  служить,  жи- 
ветЪ  во  всякомЪ  довольстве ,  и  вмЬ- 
ешо  благодарности  ,  вотЪ  ,  что  онЪ 
сдЪлалЪ  со  мною.  О  Сіеі ! —  Я  никакЪ 
не  могЪ  перенести  ^шаго  ,  тотчасЪ 
отпустилЪ  его. 

Полков.  (назадЪ  отступал).  КакЪ ! — 
пгритцати      лЬтняго   слугу  I 

Графъ.  О!  не  заботьтесь,  у  меня 
давно  уже  приготовленЪ  другой  на 
его  міэсто. —  Прекрасной  человЬкЪ  и 
чешетЪ  безподобцо» 

Амалія.  VI  біэдный  Ганри  долженЪ 
за  такую   бездЪличу  !    .   •   • 

Граф'ъ.  АЬ ,  МасІетоізеІІе  !  вы  гово- 
рите,  что   это   бездЪлица  !    .   .   . 

Амалія,  Человека  оставить  безЪ 
пропитанія  !■ 

Графъ.  ЧтожЪ  мнЬ  было  дЬлать? — 
ОнЪ  меня  ,  такЪ  сказать  ,  сдЬлалЪ 
собсЪмЪ   б«..зЪ   помады. 

Амалія.   Я  за   него   васЪ   прошу. 

Графъ.  Наши  сантименты  меня 
восхищаютЪ^  но  право  не  должно  мнЬ 
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абюзировать  вашего  Ееликодушія,  у 
этаго  человека  премножество  дЪтей; 
когда  они  выроступіЪ,  то  вЪ  сосгао- 
яніи   будутЪ  пг    кормить  его. 

Амалія.  -■-■:-•  I  у  него  и  дЬти 
есть! —  Пс  ііэ  этаго  я  васЪ  прошу, 
ГрафЪ!  покорно  прошу  ье  ссылать  его* 

Графъ.  Ѵош  ёіев  аітаЫе,  Масістоізсііѳ, 
Ігёз  аітаЫе'. — *  КакЪ  скоро  вы  приказы- 
ваете ,  то  невольникЪ  вашЪ  пови- 
нуется вамЪ.  Ганри  должекЪ  притти 
к'Ь  вамЪ  и.  сЪ  благодарностію  поце- 
ловать полу  у"  ьашего  платья.. 

Полков.  (третЪ  себѣ  петгрлѣлмво 
рцкп  и  говормтЪ  лро  себя)»  Это  совер- 
шенная повюса!  самое  безмозглое  тво- 
реніе  I  (Громко).  Не  хотите  ли  вы, 
ГрафЪ,  до  обЪда  позабавиться  охотою? 

Графъ  (цѣлуя  у  себя  концы  лалъ- 
цевЪ).  Браво,  топ  Соіовеі  !'  Прекрасная 
ьыдумка!  я  согла^енЪ! — Вы  увидите^ 
сударыня ,  мое  охотничье  платье  и 
отдадите  справедливость  ?  что  оно 
ёіе^апі:.  —  Совершенна  вЪ  послЪднемЪ 
вкусЪ.  Я  нарс  'шо  его  сдЪлалЪ.А  р  жье 
у  меня,  Мопвіеиг  1е  СоІопеП....  Какое  у 
меня  ружье! . . ..  <  ж-  оправлена  перла- 
мутромЪ  и  золотомЪ*  Я  сумнВваюсь, 
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юзгдалиль   вы   гдЪ  нибудь  ружье  бога- 
шЬе  моего. 

Полков,  (сцхо).  ДЪло  вЪ  хпомЪ  , 
каково  стрЬлдетЪ? 

Графъ.  Я  вЪ  жизнь  мою  только 
разЬ  пять  бывалЪ  на  охотЬ  ;  но  кЪ 
несчастію  ничего  не  ашрапировалЪ. 

Поікое.  у  меня  есть  старое,  не 
очень  казистое  ружьишко,  но  я  имЪ 
безЪ  промаху  на  лету  стрЬляю. 

(Слцга  лрпхоАятЪ). 

Слуга.  Господин^   ЕрманЪ.  .  .  . 

Полков.  Подите,  ГрафЪ!  подите, 
наряжайтесь  поскорЪе  вЪ  свое  манер- 
ное охотничье  платье  ;  я  тотчасЪ 
приду  за  вами,  и  мы  поЪдемЪ. 

Графъ.  Я  лечу.  —  АЬ ,  МасІетоізеЗІе ! 
этотЪ  сакрифисЪ  я  дЬлаю  вашему 
баінюшкЪ  ,  что  разлучаюсь  сЬ  вами 
на  нисколько  часовЪ.  (уходитЪ), 

Полков.  Амалія!  нужно  ли,  чтобЪ 
я  сЪ  господиномЪ  ЕрманомЪ  говорилЪ? 
Однако,  когда  онЪ  здЬсь,  то  оставь 
насЪ  однихЪ.  Я  имЬю  другую  до  него 
надобность. 

Амалія  (цходл).  Батюшка!  я  ду- 
маю, что  Графа  никогда  не  полюблю. 

Полков.  Это  отЪ  тебя  зависит?). 
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імллія  (встречаясь  сЪ  Пастор \омЪ 
&Ъ  дееряхЪ  ,  говсритЪ  весьма  ласково^ч 
Здравствуйте,  здравствуйте,  Госпо- 
дине ЕрманЪ !   (ухсдптЪ). 


^Я  ВЛЕ  Н1Е  IV. 

ПОЛКОВНИКЪ  и  ПАСТОРЪ. 

Полков.  Извините,  естьли  я  не 
во  время  васЪ  позвалЪ.  ЖелалЪ  бы  я 
вЪ  хирехЪ  словахЪ  сказать  вамЪ  ,  вЪ 
чемЪ  дЬдо  сост-оитЪ: —  пріЪхалЪ  сюда 
молодой  ГрафЪ  фонЪ  -  МильдЪ  ,  и  хо- 
чегаЪ  жениться  на  моей  дочери. 

Пастор  ъ  (лугаетслуно  тотЪ  же  часЪ 
опять  лрмходшгЪ  ѳЪ  себя).  ВЪ  самомЪ 
$ЬлЬ?  < —  Это  новость  для  меня. 

Полк  об.  ЭгаотЪ  человЪкЪ  на  семЪ 
свізтіэ  КамерЪ- ЮнкерЪ ,  и  болЪе  ни- 
чего.—  ОиЪ  —  онЪ  —  однимЪ  словомЪ, 
онЪ  мнЪ  не  нравится. 

ііасторъ  (несколько  скоро}*  А  ва- 
шей дочери?  . 

Полков.  {лсресжЪхая  ее),  ОтвЪты 
ее:  воля  ваша  ;  -—  естьли  валіЪ  угодно  9 
батюшка;—  естьли  вы  прикажете* — -  Я 
думаю,  ГосподинЪ  ЕрманЪ,  что  у  меня 
наберется  еіце  столько  разума,  чтобЪ 
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ъЪ  эиіомЪ  дЪлЪ  ничего  не  приказы- 
вать. —  Но  есшьлибЬ  голова  у  моего 
КамерЪ- Юнкера  не  шакЪ  была  пуста, 
и  естьлибЪ  хоть  сердце  у  него  было 
на  своемЪ  мЪсшЪ,  то  бы  мнЬ  не  про- 
тивна была  эта  партія;  потому  что 
отецЪ  его  мнЪ  старинной  другЪ  ; 
сверхЪ  того   онЪ   знатенЪ   и  богатЪ. 

Пасторъ.  Все  это  очень  хорошо; 
но  чего  добраго  ожидать  вамЪ  отЪ 
такого  человека,  у  которого  голова 
и   сердце   ничего  не   стовгпЪ  ? 

Полков.  Конечно.  Я  только  такЪ 
говорю  для  того,  что  хочу  вамЪ  от- 
крыть мои  мысли  обЪ  этомЪ  дЬлЬ. 
ЕстьлибЪ  дочь  моя  любила  кого  ни- 
будь другаго  ,  тобЪ  я  не  терялЪ  на 
то  и  словЪ.  Я  бы  не  спросилЪ  даже, 
что  онЪ  за  человЬкЪ ;  а  спросилЪ  бы 
только  ,  каково  (указывал  па  сердце) 
тутЪ  у  этаго  человека.  ЕстьлибЪ  мнЬ 
отвЬчали :  хорошо,  тогдабЪ  сказалЪ 
я:  вотЪ  вамЪ  мое  родительское  бла- 
гословеніе.  --  Но  Амалія  моя  ни  вЪ 
ково  не  влюблена  ,  а  это  и  даетЪ 
дЪлу   совсЬмЪ   иной  оборотЪ. 

Пасторъ.'  Но  развЬ  она  и  не  бу- 
детЪ  никого  любить? 


&%         ѵынъ  любви 

И  о  л  іі  о  в.  Эгао  опягаь  другой  во- 
зжросЪ.  Я  не  могу  запретишь  ей,чгаобЪ 
она  кг  чувствовала;  не  вЪ  моей  вла- 
йшй  удержать  ее  отЪ  любви;  а  же- 
лаю только  все  то,  что  отЪ  меня  за- 
бисишЪ,  сдЪлапхь  какЪ  можно  лучше. 
ОднакояіЪ  миЪ  не  хочется  ,  чтобЪ  и 
«тарой  ГрафЪ  фонЪ-МильдЪ  осердил- 
ся на  меня.  —  И  такЪ  теперь  вамЪ 
извЬстны  мысли  мои.  ЖелалЪ  бы  я, 
господинЪ  ЕрманЪ  ,  чтобЪ  вы  посліэ 
краткаго  предувЪдомлекія  изЪяснили 
Амаліи  сЪ  возможною  ясностію  дол- 
жности супруги  и  обязанности  ма- 
тгрл; — а  когда  она  все  это  хорошо 
пойметЪ  ,  тогда  спросите  ее  ,  же- 
даетЪ  ли  она  быть  за  КамерЪ-Юнке- 
ромЪ. —  ЕстьлижЪ  она  скажетЪ,  что 
шѢшЪ ,  такЪ  и  конецЪ  дЪлу.  КакЪ  вы 
®6Ъ  этомЪ  думаете  I 

Пастор ъ.  Я!...  Хотя  мнЪ.  .  .  . 
ОднакожЪ  я  готовЪ  исполнить  ваше 
приказаніе.  —  Я  поговорю  сЪ  нею. 

Полков.  Пожалуйте  поговорите. 
■{Тяжело  вздыхал).  АхЪ!  тог,;;*  бы  какЪ 
іігора  сЪ  плечь  у  меня  свалилась  ;  но 
шпо  не  совсЪмЪ  облегчитЪ  грудь  мою; 
«ешь  вн^е  другая  тягость  несравненно 
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жесиоснЪе  этой.  —  Вы  меня  пони- 
маете, о  чемЪ  я  говорю.—  Что  I  .  .  о 
не  получили  никакого  извЪстія? 

Пастор ъ.  Я  употребилЪ  всевоз- 
можное стараніе. —  Но  до  сихЪ  порЪ 
тщетно. 

Полков.  ПовЬрите  ли  вы  мнЪ,чт© 
я  отЪ  этаго  часто  цЪлыя  ночи  н<* 
сплю.  За  безразсудной  вЪ  молодости 
моей  поступокЪ  я  отдалЪ  бы  сЪ  охо- 
тою все  свое  имЬніе,  чтобЪ  его  загла- 
дить. Теперь -  то  я  чувствую,  сколь 
жалостно  состояніе  такого  чело- 
века, которой  оборотись  на  прошед- 
шую  свою  жизнь,  испышываетЪ  опт - 
вращеніе  самЪ  кЪ  себЪ.  Это  неми- 
нуемое слЪдствіе  дурныхЪ  дЪлЪ  ,  по- 
тому что  прошедшее  имЪетЪ  сЪ  на- 
стоящимЪ  тЬсную  связь.  ТакЪ  и  быть 
покамЪстЪ.  —  Прощайте  !  Теперь  я 
иду  на  охоту;  а  вы  между  тЪмЪ  по- 
говорите сЪ  Амаліею  и  отобЪдайте 
у  меня.   {^ходчтѴ). 

Пасторъ  (одинЪ).  КакЪ  трудно 
это  для  меня  !  —  Можноль  мнЪ  ?  .  .  . 
мнЪ  !  .  .  .  (Боязливо  осматриваясь). 
По  крайней  мЪрЬ  ,  естьлибЪ  она  не 
попалась    первая     на    ксшрЪчу  !  —  Я 
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прежде  долженЪ  собраться  сЪ  ду- 
хомЪ  ,  приготовишься  ;  —  а  теперь 
никакЪ  не  можно. —  Пойду  вЪ  садЪ 
и  усердно  попрошу  Бога,  чтобЪ  мні> 
возвратиться  сюда  безЬ  той  сла- 
бости вЪ  сердцЬ  ,  которую  вЪ  немЪ 
питаю* 

(ЦяоднтЪ).  ■ 


ОНЕЦЪ   ЗТОРАГО   ДЬИСТВІЯ. 


►<ёг<2<2<2-^3^5>^>с 


ДѢЙСТВІЕ  ТРЕТІЕ. 


Я  В  Л  Е  Н  1  Е    /. 
(Чистое  по  л  е  ). 

фРИЦЪ     (одннЪ). 

фвыііъ  (держа  на  ладонЪ  несколько 
ліЪлкихЪ  денсгЪ}.  СЪ  этими  малыми 
деньгами  возвратиться!  возвратить- 
ся за  тпмЪ,  чтобЪ  видЪть,  какЪ  ста- 
нетЪ  умирать  мать  моя  !  .  .  .  {Смот- 
*рптЪ  на  деньги  сЪ  горестію).  Люди  ? 
люди  !  •  .  •  и  вы  славитесь  благотво- 
реніемЪ  !  —  Эту  маленькую  серебре- 
ную монету  получилЪ  я  отЪ  знатнаго 
господина,  Іэхавшаго  верхомЪ  на  гор- 
дой  лошади  *сЪ  двумя  позади  гуса- 
рами, на  которыхЪ  ливрея  блестЬла 
золотомЪ  ;  онЪ  сЪ  такимЪ  презрЬ- 
ніемЪ  ее  бросилЪ  ,  что  я  удивляюсь  , 
какЪ  могЪ  ее  найти. —  ЭтотЪ  грошЪ 
дала  мнЬ  госпожа  ,  сЪ  великою  пыш- 
ностію  для  богомолья  путешествую- 
щая; когда  я  хогиолЪ  тронуть  благо- 
говейное ея  сердце  описаніемЪ  своего 
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нещаегпія,  то  она  испугалась  и  закри- 
чала кучеру,  чтсбЪ  онЪ  ЪхалЪ  скорое, 
нри  чемЪ  едва  меня  не  задавили.  — 
ЭніотЪ  грошЪ  далЪ  мнЬ  толстой  мо- 
кахЪ  5  но  разругалЬ  меня  лЪнивцемЪ, 
лежебокомЪ  ,  и  чрезЪ  то  уменьшилЪ 
цЬну  своего  благодЪянія.  (Трогатель- 
но). А  эту  копЪйку  получилЪ  я  отЪ 
иищаго  безЪ  всякой  моей  прозьбы.  у 
него  былЪ  грошЪ  ,  и  онЪ  раздЪлилЪ 
его  со  мною  іш  поламЪ,  пожелавЪ  мнЪ 
при  томЪ  Божіяго  благословенія. —  О! 
»ша  копішка  вЪ  страшный  день  мно- 
гаго  бу&етЪ  стоить !  Нелицемерный 
Судія  щедро  за  нее  наградитЪ.  (По- 
лолчавЪ  у  смотритЪ  опять  па  деньги). 
Что  мнЬ  на  нихЪ  купить  ?  —  Эпгаго 
мало  и  на  гробЪ  для  моей  матери. — 
Едва  сіпанетЪ  на  веревку,  чтобЪ  по- 
выситься. —  Но  сколько  денегЪ,  мо- 
жвіиЪ  быть  ,  вЪ  эту  самую  минуту 
доставлено  на  карту!  .  .  .  (ОтираетЪ 
сгбѣ  лото  со  лба).  ОтпецЪ!  отпедЪ !  ты 
будешЪ  ошвЪчатъ  за  этотЪ  холодный 
потЪ  ;  ты  будеыіЪ  отвечать  за  от- 
чаяніе  человека  Р  и  за  все  ,  что  изЪ 
того  произойти  можетЪо— >  ЧтобЪ  и 
жіебЬ  не  стонать    также    цогда    ки- 
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будь  о  прощеніи  ,  какЪ  бЬдная  мать 
моя   теперь    безЪ  помощи    сптонетЪ. 

(Слышны  вдали  охотничьи  рога  к  ^.рикЪ; 
—  лотомЪ  слъдх^етЪ  выстрѣлЪ  ;  фрицЪ 
осматривается}.  Охотники! —  можегаЪ 
быть  дворяне. —  ТакЪ,  такЪ !  —  по- 
проатуеше  разЪдля  бЪдной  моей  мате- 
ри ! —  Боже!  Боже!  умягчи  сердца  ихЪ. 


Я  БАЕ  Н  I  Е   Л. 
фРИЦЪ,  ПОЛКОВНИКІ  и  ГРАфЪ. 

Полное,  (ей  лтнцтц  поджидая  Тра~ 
фа  9  которой  за  нилгЪ  едва  тащится}. 
ПроворнЪе,  ГрафЪ ,  проворнЪе!  Слы- 
шишель,  что  гонятЪ; —  но  видно,  что 
слЪдЪ  потеряли  ;  —  гончіе  замолкли. 

Графъ  {задыхаясь).  ЗдЪсь  право 
можно  немножко  отдохнуть.  (Олн- 
раетсл  па  свое  рцжъе}. 

(ПолковникЪ    стокггЪ    вдали 
и  прислушивается}. 

\     ЗРЗЙГЦЪ  (подходя  скромно  кЪ  ГрафѴ) 
которой  цвидЪвЪ  егоу  вздрогиваетЪ).  Ми- 
лостивый государь!  подайте  бЪдному 
овЬку.  •  .  • 

Графъ.  АхЪ,  топ  аті!  не  стыдноль 
шебЬ  такому  здоровяку  просить  ка- 
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лостыни  ?  Ма  Гоі  !  здЪсь  не  довольно 
смотрятЪ  за  праздношатающимися 
и  за  такими,  которые  даромЪ  хлЬбЪ 
ІэдятЪ. 

(рриі^ъ  (сЪ  значцщчжЪ  взѳрожЪ).  Я 
и  самЪ  то  же  думаю.  (Оборачивается 
%Ъ  Полковнику  9  которой  ліеждц  тЪлгЪ 
лодходитЪ). —  Милостивый  государь! 
сжальтесь  надЪ  нещастнымЪ  сыномЪ? 
которой  для  больной  своей  матери 
проситЪ  милостыню. 

Полное,  (хватясь  за  каржанЪ  и 
подавая  ежц  жалость).  ЛучшебЪ  было, 
дружокЪ  ,  естьлибЪ  ты  для  больной 
твоей  матери  работалЪ;  солдату  не 
прилично  просить  милостыни. 

фриі^ъ.  7ітожЪ  діэлать  ,  сударь! 
крайность  моя  довела  до  того. —  Про- 
стите меня,  милостивый  государь! — 
этаго  ,  что  вы  мнЬ  пожаловали  ,  не 
довольно. 

Полков,  (цдивясь  и  несколько  цсліѣ- 
хаясь),  КзкЪ  не  довольно? 

фриі^ъ.  ПовЪрьте  Богу,  что 
зтаго   не  довольно. 

Полков.  Странно! —  Но  я  болЬе 
не  дамЪ. 

фрицъ.  Естьли  вы  имеете  чело- 
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вЪколюбиБое  сердце  ,  то    дайте    мкЪ 

одинЬ  гульденЪ. 

Полков.  БЪ  жизнь  мою  вЪ  первый 
еще  разЪ  предиисываетЪ  мнЬ  нишДй, 
сколько   ему   долженЪ  я  подашь. 

фриі^ъ.  ОдинЪ  гульденЪ,  мило- 
стивый государь !  Вы  чрезЪ  то  изба- 
вите человюка   отЪ  отчаянія. 

Полков.  Ты  сумасшедшій. —  Пой- 
демЪ,   ГрафЪ  ! 

ГрАфъ.    АПопз ,  топ   Соіоетеі  ! 

фриі^ъ.  Бога  ради,  государи  мои, 
дайте  мнЬ  одинЪ  гульденЪ,  и  спасите 
жизнь  двумЪ  человІжамЪ  ! —  (Видя,  .что 
они  удаляются,  становится  па  колѣни). 
ОдинЪ  гульденЪ  у  милостивые  госу- 
дари! вы  никогда  опять  столь  дешево 
не  купите  благополучія  человеку  ! 
(Они  удаляются. —  фрицЪ  вЪ  бішенствѣ 
кидается  на  Полковника  сЪ  обнаженною 
шпагою  и  хватаетЪ  его  за  грудь).  Ко- 
шелекЪ  или  жизнь ! 

По  лк  ов.  (устрашась).  Что  это... 
Эй!  .  .  .  помогите!  .  .  .  помогите  ! 
(Несколько  егерей  и  охотниковЪ  лри6і~ 
гаютЪ   и   обезоруживаютЪ  фрица). 

Графъ  (между  тЪлгЪ  убЪгаетЪ  и  крн- 
ннтЪ).  Разбойники!   разбойники! 
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фриі^ъ.   Боже!    что  я  сдЬлалЪ  I 

Полков.  Отведите  его  и  поеадйгтпе 
ѣЪ  тюрьму;  я  самЪ  тотчасЪ  домой  буду. 

(рриі^ъ  (становясь  на  колЪнн)*  Поз- 
вольте тнЬ  попросить  васЪ  ,  мило- 
стивый государь!  я  жизнь  свою  под- 
вергЪ  смертной  казни  ;  дЬлайте  со 
мной  ,  что  вамЪ  угодно  ;  только  по- 
могите ,  помогите  нещастной  моей 
матери  !  —  Она  кончается  тамЬ  ,  вЪ 
этой  хижинЪ. —  Пошлите  туда:  тогда 
узнаете  ,  солгалЪ  ли  я.  Для  матери 
моей  обнажилЪ  я  мою  саблю  ;  за  нее 
радостно  пролью  кровь  мою. 

Полков.  Отведите  его  вЪ  тюрьму, 
слышитель?  И  не  давайте  ему  ни- 
чего ,  кромЪ  хлЪба  и  воды. 

фриі^ъ  (отходя  сЪ  провожающими 
его  егерями).  Да  будетЪ  проклятЪ  мой 
отецЪ  за  то  э  что  онЪ  мнЬ  жизнь 
далЪ !   (уходитЪу. 

Полков.  (вЪ  смцщенін  крнчитЪ  одно» 
мц  изЪ  егерей)»  фракцЪ  !  францЪ  !  — ■ 
Ступай  вЪ  деревню  $  —  распроси  ,  ■— 
обЪгай  ъсѣ  дворы. —  Ты  найдешЪ  .  •  • 
тамЪ  лежижЪ  больная  женщина. 
Естьли  это  правда  ,  то  ©шііай  ей 
этаошЪ  іютелекЪ ! 
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Егерь.  Слышу у   сударь! 

Полков.  Странное  дЪло  I  втотгЪ 
молодой  человЬкЪ  совсЪгтЪ  не  ггохожЪ 
на  разбойника  ,  —  и  еспіьли  онЪ  не 
солгалЪ,  что  просилЪ  милостыни  для 
своей  матери,  и  что  сдолался  разбой- 
никомЪ  изЪ  сыновней  любви  —  то  — 
хорошо. . ..  ОднакожЪ  прежде  должно 
©6Ъ  эшомЪ  обстоятельно  развЪдашь. 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е  III. 

(Горница  еЪ  залікѣ). 

А  М  А  Л  I  Я  (одна). 

Амалія,  ОтЪ  чего  мнЪ  теперь 
такЪ  грустно?  Я  не  хотЪла  иттаи  вЪ 
ату  горницу.  —  Я  хотола  итти  вЪ 
садЪ, —  и  сама  не  понимаю,  какЪ  здЬсь 
очутилась.  (ЗСочетЪ  итти  у  и  опять 
возвращается).  Но  естьли  кто  при- 
детЪ  сюда  за  томЪ  ,  чтобЪ  со  мной 
поговорить,  а  меня  здЬсь  не  будетЪ^ 
тогда  станутЪ  искать  меня,  кликать, 
дожидаться. —  НЬтЪ,  я  лучше  здЪсь 
останусь. —  Что  со  мной  сделалось? 
ОтЪ  чего  я  такЪ  ? . . .  (РазрываетЪ  лц- 
чокЪ  цсѣтовЪ  ;  взлыяаетЪ)*  —  МнЬ  по- 
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слышалось  ,  будто  дверь  отворяет- 
ся.—  НЬтЪ> —  это  ошЪ  вЬтру. —  Кого 
я  такЪ  нетерпеливо  дожидаюсь?  ОтЪ 
чего  щеки  мои  вдругЪ  такЪ  разгора- 
лись .?  —  (ПолюлчавЪ  9  начинаетЪ  пла- 
кать). ОтЪ  чего  у  меня  замираетЪ 
сердце  ?  (Всхлилыеал)  О  чемЪ  я  плачу? 


ЯВЛЕНІЕ   1Г. 
АМАЛІЯ  и  ПАСТОРЪ. 

Амалія  (очень  ласково  у  отирая  ц 
себя  слезы),  АхЪ,  здравствуйте,  милой 
мой  учитель!  Я  обмолвилась;  мнЬ  дол- 
жно было  сказать,  РосподинЪ  ЕрмаиЬ. 
Простите  меня;  я  не  могу  отвыкнуть 
называть  васЪ  своимЪ  учишелемЪ. 

Пасторъ.  Это  названіе  мнЪ  прі- 
ятно  ,  сударыня.  —  Но  отЪ  чего  у 
васЪ  глаза  заплаканы  I  —  Вы  точно 
плакали!   .   .   . 

Амалія.  у  меня  выкатились  двВ 
только  слезки. 

Пасторъ.  СмЬю  ли  спросить,  по 
комЪ  ? 

Амалія.  Я  и  сама  не  знаю. 

Пасторъ.  Когда  вы  не  хотите 
сказать  ,  то   я   и  любопытствовать 
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не  стану.  —  Я  пришелЪ    кЪ  вамЪ   по 
приказанію  Башего   батюшки. 

Амалія,  Я  вамЪ  всегда   рада. 

Пасторъ.  Ваша  ласковость  вос- 
хищаетЪ  меня. 

Амалія.  Батюшка  мой  говоритЪ, 
что  тотЪ,  кто  образовалЪ  твой  умЪ 
и  сердце  ,  больше  благодЪтелъство- 
валЪ  тебя  ,  нежели  тотЪ  ,  клю  далЪ 
тебЬ  только  жизнь.  Мой  батюшка 
говоритЪ  это  ,  (смотря  вЪ  низЪ)  и 
сердце  мое  то  же  подтверждаешь. 

Пасторъ.  Эта  минута  награж- 
даешь меня  за  мои  восьмилЪтніе 
труды.  КакЪ  пріятно  мнЬ  слышать 
отЪ  васЪ  такой  опізывЪ! 

Амалія.  Я  была  самая  упрямая 
довушка, —  и  очень  часто  вамЪ  доса- 
ждала ;  —  но  вы  меня  исправили.  — 
И  гпакЪ  справедливость  требуетЪ  , 
чтобЪ  я  теперь  васЪ   очень   любила. 

Пасторъ  (лро  се^л).  О  Боже!  ■ — 
(Грож'ко  к  залннаясь).  Я  .  .  .  я  .  .  . 
пришолЪ  отЪ  вашего  ба^пюшки  —  сЪ 
предложеніемЪ. . . .   СядемЪ,   сударыня! 

Л  м  А  л  і  я  (лодноспгпЪ  тотчасЪ  еліц 
стцяЪ),  Садитесь,—  я  постою. 
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Пасторъ  (отодвигал  стцлЪ  мазадЪ). 
ГрафЪ  фонЪ-МильдЪ  сюда  прі&халЪ. ... 

Амааія.  ТакЪ. 

Дасто?ъ.  Зеаеше  'лш  вы,  сЪ  ка- 
жимЪ  навдЪреыіемЪ? 

Амааід.  ОкЪ  хочешЪ  на  мніэ  же- 
нишься» 

Пасторъ.  ОнЪ  хочетЪ — (несколько 
скоро)  однакожЪ  будьте  увЪрены,  су- 
дарыня ,  что  вашЪ  батюшка  не  бу- 
детЪ  васЪ  принуждать. —  НЬтЪ —  окЪ 
васЪ  никакЪ  кЪ  этому  не  принудишЪ* 

Амадія.   Я  это   знаю. 

Пасторъ.  Но  окЪ  желалЪ  бы 
знать?  какихЪ  вы  мыслей   о  ГрафЪ. 

Амалія.  Я  не  хочу  за  мужЪ  итти. 

Пасторъ.  Это  значихпЪ  ,  только 
другими  словами,  я  не  хочу  любить. 

Амад-ія.  О!  когда  такЪ  , —  гао  я 
хочу  замужЪ  итти, —  потому  что  я 
хочу  любить  ,  и  потому  что  я  уже 
люблю. 

Пасторъ  (бцдцчн  крайне  цдмвленЪ). 
ВотЪ  чего  я  ошЪ  ь^асЪ  не  ожидалЪ  ! 
И  такЪ  ГрафЪ  фонЪ  МильдЪ.  ... 

Амалія.  Не  докучайше  мк"Ь  этимЪ 
дуракомЪ!  Какая  мнЪ  до  него  нужда! 
^СЪ    сердечною     ловѣренносѵгію  ,  лоддер* 
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жнбШМ    у    чего    ѳбѣ     руки).     Н     люблю 
васЪ  2   .  .   . 

Пасторъ.  Чйіо  вы,  сударыня  I .  • » 
Ради  Бога  I 

Амауіія.  Я  за  васЪ  хачу  вытяш 
за  мужЪ. 

Пасторъ,  За  меня! 

Амалія.  Да,  за  васЪ  ,  любезны^ 
мой  учитель  ! 

II  асторъ.  Амалія!  вы  забываете* '•  • 

Амалія.   Что  я  забываю?  .   .  . 

Пасторъ.  Вы  д"Ьвица  знатной  фа- 
вшліи.   , 

Амадія,  Таі\Ъ  чтожЪ  ? 
•     Пасторъ.     АхЪ  ,  Боже  мои  !  ..•■  •  « 
НЪтЪ  !  нЪтЪ  >   згао   не  прилично. 

Ажалія.  А  естьли  вы  миЬ  всЬхЪ 
милЬе  г  .  .   . 

Пасторъ.  И  я  люблю  васЪ  паче 
всего  на  сзЪтЪ. 

Амалія.  й  тавЪ  женитесь  на  тпЪ. 

Пасторъ.  Амалія!  пощадите  зва- 
ніе  мое;  я  служитель  вЬры.  —  Но  я 
человЪкЪ.  .  *  . 

Амалія.  ЧтожЪ  мнЬ  дЪлать,  когда 
л  не  вЪ  силаъЪ  себя  переувЪрить  , 
чтобЪ  могла  сЪ  кЪмЪ  нибудь  провести 
жизнь  мою  такЪ  іцастливо  ,  какЪ  сЪ 
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вами.  Естьли  и  я  вамЪ  мила,  то  со- 
единимЪ  судьбу  нашу. 

Пасторъ.  АхЪ,  Амалія!  когдабЪ  мы 
жили  вЪ  тЬ  златые  вЬки,  о  котсгрыхЪ 
мечтаютЪ  Стихотворцы  ,  іпобЪ  ни- 
кто, кромЬ  тебя,  не  былЪ  моею  подру- 
гою I —  Но  нынЪ  свЬтЪ  не  таковЪ ;— 
вамЪ  должно  выгати  за  дворянина. 
ДЬвица  фонЪ  -  НейгофЪ  рождена  ^ля 
человека  изЪ  дворянЪ. —  СдЬлалЪ  ли 
бы  ее  щастливою  ПасторЪ  ЕрманЪ  , 
о  томЪ  не  спрашивается.  .  •  .  АхЪ, 
Боже  мой  !   какЪ  я  много  наговорилЪ! 

Амалія.  Пусть  такЪІ  пусть  дру- 
гіе  о  томЪ  не  спрашиваютЪ;  но  я  сама 
себя  спрашиваю.—  Не  вы  ли,  мно  ча- 
сто говаривали,  что  одно  только  сер- 
дце дЬлаетЪ  человека  благородными? 
(КяадетЪ  еліц  рцкц  па  сердце).  Право, 
я  не  ошиблась,  и  выбрала  себіэ  дво- 
рянина ! 

Пасторъ.  СдЪлайте  милость,  су- 
дарыня $  оставьте  зшо.  За  тЬмЪ  ли 
приела  лЪ  меня  кЪ  вамЪ  батюшка 
вашЪ? —  Есть  тысяча  причинЪ  про- 
тивЪ  такого  брака;—  но  вЪ  эту  ми- 
нуту ,  —  БогЪ  знаетЪ  отЪ  чево  ,  не 
лридешЪ  жнЬ  на  умЪ  ни  одна. 
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Амалія.  Потому  что»нЪтЪ  ни- 
какой. 

Пастор ъ.  Пожалуйте!  пожалуй- 
те!—  Сердце  мое  такЪ  стЬснено  те- 
перь ; —  оно"  желало  бы  ; —  но  никакЪ 
не  должно,  отнюдь  не  должно. —  По- 
думайте только,  сносно  ли  это,  что 
будутЪ  пренебрегать  васЪ  родствен- 
ники ваши;  будутЪ  отЪ  васЪ  удалять- 
ся, стыдиться  новой  родни.  При  вся- 
комЪ  случае,  когда  вся  фамилія  созы- 
вается, васЪ  только  не  будутЪ  при- 
глашать; станутЪ  говорить  обЪ  васЪ, 
пожимая  плечами  :  шептать  другЪ 
другу  про  вашу  исторію  ;  сЪ  небре- 
женіемЪ  будутЪ  называть  васЪ  Пас- 
торшею. 

•Амалія  (сліѣется).  Неужели  это 
наз^аніе  обидно  ? 

Пас  тор  ъ.  Вы  смЬептесь  ! 

Амалія.  СмЪюсь#  милой  КрманЪ, 
отЪ  всего  сердца  смЪюсь  !  Вы  были 
восемь  лотЪ  моимЪ  учителем})  ;  но 
никогда  вашихЪ  наставленій  не  до- 
казывали мнб  такими  слабыми  дово- 
дами ,  какЪ  ныньче. 
^  П  асторъ.  Я  обЪ  эптомЪ  сожалею, — 
истинно  сожалЬю^  потому  что. 

Е  *■ 
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Амадія.  А  я  чрезвычайно  этому 
радуюсь,    потому   что.   .   о  . 

іі  асторъ (бЪ  куайнежЪ  заліЪіпателѣ~ 
§гп8'Ь).    Ііошому   чшо,  '.    .    • 

Амалія.  Поійрму  что  .  .  .  потому 
что   вамЬ  должно  на  миЪ  жениться* 

II  А  с  т  о  р  ъ.   И  иногда, ! 

Амадія.  НовЬръгпе  мнЪ  ,  чшо  се 
мною  вы  будете  іщстливьь  —  Мы 
'си  анемЪ  жишь  вЪ  согласіи,  вЪ  совер- 
шенйомЪ  удовольствіи  до  тѣкЪ  порЪ, 
ио&а  одинЪ  изЪ  насЪ  заснегпЪ  вьчнымЪ 
сномЪ;  и  тогда  оставшійся  конечно 
будегаЪ  плакать,  а  не  радоваться;  но 
до  эгааго  еще  долго—  очень  долго  !  — 
Ну!  бейте  по  рукамЪ  —  или  вы  меня 
не  любите? 

П  а  сто  ръ. Хорошо  быть  честнымЬ 
человЪкомЪ  ?  но  иногда  трудно  ,  до 
крайности  трудно. —  АхЪ,  сударыня^ 
естьлибЪ  вы  знали,  сколько  вы  меня 
мучише, —  НЪтЪ!  нЪтЪ!  еозможноль, 
чтобЪ  я  сдЪлалЪ  батюшкЬ  вашему 
шакое  предложеніе  ? 

А  ж  а  д  і  я.  Я   сама  это  сдЪлаю ! 

Пасторъ.  Ради  Бога  не  дЪлайпте! 
МилостямЪ  его  обязанЪ  я  благодарно- 
ещію  за  теперешнее  мое  благостоя- 
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йіе,  а  дружеству  его  пріяптнЪйшими; 
часами  моей  >хизни.  —  4тоб/>  я  обо- 
льстилЪ  дочь  его,  единственную  на- 
следницу его  !.  —  никогда  не  быть 
этому  !  —  О  Боже  !  ТебЬ  ошкрыніы 
помышленія  мои  ; —  ТебЬ  вьѣ  они  из- 
вестны —    укропи    и   утверди   меня. 

Амалія.  Батюшка  мой  желаетЪ, 
чтобЪ  я  вышла  за  мужЪ  для  того,  что 
желастЪ  видЪть  меня  щастлисою. 
Когда  такЪ,  то  я  хочу  итти  за  мужЪ, 
хочу  быть  щастливою  ;  но  безЪ  васЪ 
не  могу.  Я  обЪ  этомЪ  скажу  моему 
башюшкв  ;  и  знаете  ли  вы,  что  онЪ 
на  то  оіш*ІЬчать  будетЪ?  Сперва,  мо- 
жетЪ  быть,  онЪ  изумится  и  скажет'Ь: 
не  сЪ  ума  ли  ты  сошла,  Амалія?  Но 
потпомЪ  ,  нодумавЪ  ,  примольигп'Ь  сЪ 
улыбкою  :  такЪ  и  быгяь  ,  БогЪ  тебя 
благословитЪ  ,  Амалія  2  И  тогда  я  сЪ 
горячностію  под/Ьлую  у  него  руку  , 
пошомЪ  опромЪтью  кинусь  отЪ  него 
кЪ  вамЪ  и  начну  обнимать  васЪ.  КгкЪ 
обрадуютгіся  всЬ,  когда  узнаютЪ,  что 
я  за  васЪ  помолвлена.  Теперь  я  толь- 
ко ожидаю  з  чтобЪ  батюшка  скорее 
возвратился.  Прежде  я  сама  не  знала, 
что  у  меня  на  сердце  лежало^  теперь 
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я  эіпо  знаю: —  тягость  сЪ  него  спала! 

{ХочетЪ  взять  его  за  руку)* 

Пасторъ.  {вырывая  свою  руку), 
АхЪ  ! . . .  Сударыня!  вы  лишаете  меня 
разума  —  болЬе  ,  нежели  разума  ;  вы 
лишаете  меня  сердечнаго  моего  спо- 
кой-ствія.   (Она  хватается  за  его  р- 

Амалія.   НикакЪ!   никакЪ!—  КакЪІ 
досадно  !   Кто-то   идетЪ  ,  а  мкЪ  на- 
добно было  вамЪ  еще  сказать. 


Л  В  Л  Е  Н  I  Е  Г. 
ПРЕЖНІЕ  и   УПРАВИТЕЛЬ. 

Амалія  (сЪ  досадою),  управихг 
нашЪ  !   .   .  .    За  чІшЪ  этотЪ  скучной 
враль  ? 

Управитель.  БезЪ  хвастовства 
обЪявить  люгЦ)  и  истинно  не  ягц^  что; 
старой  и  вЬрной  вашЪ  слуга  ,  Хри-; 
стіанЬ  ГольманЪ,  ногЪ  своихЪ  не  лѳІ 
жалЪлЪ  у  и  на  крылахЪ  сюда  летЪлЪ  , 
какЪ  скоро  имЪлЪ  честь  услышать 
радостную   вЬсть. 

Амалія    (вЪ  замѢшателъствЪ).   Ка- 
кую радостную   вЪсшь? 

Пасторъ  (пзужясь).  ОнЪ  насЪ  под- 


4  Р  А  М  М  А.  *і'х 

упрАЕ.  Милостивая  государыня! 
я  часто  нашивалЪ  на  рукахЪ  сеоихЪ 
ея  Высокобаронское  здоровье,  покой- 
ную вашу  матушку,  и  безЪ  хяастовг 
ства  могу  сказать,  что  она  изЪ  сво- 
ихЪ  рукЪ  иногда  изволила  жаловать 
меня  пощочинами.  —  Не  льзя  никакЪ 
того  оставить  у  чтобЪ  васіу  вЪ  сей 
дцнь  нижайше  не  поздравить.  И  такЪ — 
воспой  ,  прелестна  Муза  !  возгреми  , 
моя  ты  лира,  во   всЬ   иредолы  жіра! 

А  м  а  л  і  я.  Хрисшіанушка!  не  помо- 
тался ли  ты?  Что  сЪ  тобою  сдЬла- 
лось?...  Право  у  меня  теперь  нЬтЪ 
желанія  заставлять  тебя  на  лирЪ 
играть. —  КЪ  какой  сшатЬ  тебЪ  взду- 
малось это  нонишкій  день? —  Оставь 
вЪ   покоЬ   свою  Музу. 

Управ.  АхЪ  ,  сударыня  !  не  можно 
ныньче  мнЪ  никакЪ  молчать;  литавры, 
трубы  здось  должны  зеучать;  а  мокмЪ 
усерднЬйшимЪ  стиха  пЪ  должно  ка- 
тишься, какЪ  рцчъянЪ  по  испещрен- 
нымЪ  здЪсь  лцга  пЪ  Ни  одного  дня  ро- 
жденія,  ни  пліяпинЪу  ни  одной  свадьбы, 
ни  крестинЪ  в'Ь  высокой  Баронской  ва- 
флмиліи  безЪ  того  не  торжество- 
вали}что6Ъ  стихи  мои  не  прославляли. 
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'  ішаліл.  Нъгкьче  Пятница,  и  я  не 
2наю  другой  достопамятности,  отЪ 
которой  бы  можно  было  придтп 
шебЬ  вЪ   такіе  восторги. 

Управ.  Пятница. . . .  БеаЪ  хвастов- 
ства сказать  могу  ,  конечно  гаакЪ  ? 
вшлосптизая  сударыня!  Но  небу  угедно 
бь'ло  сей  день  прослабить  9  и  вашего 
батюшку   отЪ   опасности   избавить* 

Амалія.  ОтЪ  опасности  моего 
батюшку?  Говори  яснЬе. —  Что  та- 
кое? ... 

У прае.  Теперь  лишь  сЪ  поля  лри- 
бЬжалЪ  егерь  францЪ,  и  вТэ^омв  всЪхЪ 
лерелцжалЪ  э  когда  сказалЪ  о  злодей- 
ство ,  которое  вЪ  рѳды  родовЪ  пре- 
будетЪ  незабвенно.  ...  И  потомство 
у  страшенно  едваль  тому  ловѣрнтЪ^  ко- 
гда моя  Муза  опасность  всю —  опас- 
ность всю  —  мзляѣритЪ. 

Амалія  (сЪ  безлокомстволіЪ).  Го- 
вори скорое !   Что  такое? 

у  прав.  Когда  наіііЪ  милосердой 
госиодинЪ  сЪ  почтеннымЪ  гостемЪ 
забавлявшись  и  охотою  увеселявшись  $ 
отстали  отЪ  лсарей,  зашли  туда,  гдЬ 
шѢтЪ  людей;  'какЪ  вдругЬ  злодѣп.  •  •  • 
КакЪ  вдругЬ  злодЪм,   •  •  • 
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Амалія.  Прозою!  ради  Бога  про- 
зою!  Оставь  досадныя   сбои  риѳмы. 

у  прав.  БаронЪ  уже  и  зайца  изво- 
лилЪ  застрЬлить  ,  когаораго  я  самЪ 
имЬлЪ  честь  видЪтпь.  БезЪ  хвасхпов- 
ства  сказать  могу  ,  что  вся  голова 
была  у   него  раздроблена. 

Амалія  (нетерлѣливо).  Далве!  далЪе! 

У  прав.  И  другой  уже  заецЪ  былЪ 
почти  затравлеиЪ,  и  собаки  по  дол- 
жности своей  гнались  за  нимЪ. —  При 
чемЪ,  сказываютЪ,  шпадилія  огамЬнно 
себя  прославила.  —  КакЪ  вдругЪ  вы- 
сокопочтенные господа  встретились 
сЪ  солдатомЪ,  которой  просилЪ  ми- 
лостыни. Егерь  францЪ  самЪ  издали 
видолЪ,  какЪ  БаронЪ,  по  врожденному 
милосердію  своему,  вынулЪ  из'Ъ  кар- 
мана деньги  и  ему  подалЪ.  Но  небла- 
годарный, дерзкій  разбойникЪ,  вдругЪ 
выхватилЪ  саблю  свою,  кинулся.  без'Ь 
хвастовства  сказать  ,  какЪ  боиіеная 
собака  на  милосердаго  вашего  батюш- 
ку; и  естьлибЪ  наши  егери  не  подо- 
спели ,  то  бы  мно  бодному  старики 
досталось  на  вѣкц  поломать  голову 
надЪ  эпитафіею  для  его  Высокоба- 
ронскаго  здоровья. 
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Амадія.  Боже  мой!   (устрашасъ). 

Пасторъ.  Разбойники! —  вЪ  такое 
время! —  Это  однакожЪ  странно! 

Управ.  Я  сочиню  на  этогаЪ  слу- 
чай Балладу  вЪ  героичеакомЪ  вкусЪ  , 
ж  безЪ  хвастовства  сказать  могу , — 
щегольски. 

Паст о.ръ ,  Поймалиль  этаго  чело- 
вЬка? 

Управ.  ТутЪ  же  его  и  схватили..., 
БаронЪ  яр  казалЪ  посадить  его  вЪ 
тюрьму.  францЪ  говоритЪ,  что  скоро 
приведупіЪ  сюда*  (ПодходитЪ  кЪ  окот- 
кц).  Право,  .о .  МнЪ  кажется* 0 . .  Это 
они  идугаЪи  ...  ,. . .  Точно  они. —  Воспой^ 
Муза.  \  звучи  лира  во  всЬ  предЪлы 
міраі  (ВыбѣгаетЪ  вонЪ*  Амаліл  сЪ  Пас- 
тор омЪ  лодходлтЪ   кЪ  окошку). 

Амаіія.  Я  вЪ  жизнь  мою  не  ви- 
дывала еще  ни  одного  разбойника.  На 
лицЬ  его  должно  быть  что  нибудь 
ужасное. 

Пасторъ,  РазвЬ  не  видали  вы 
вЪ  ДафатеровыхЪ  физіогномическихЪ 
отрывкахЪ  отцеубійцы  ? 

А  м  А  л  і  я  (уднвясь).  Отцеубійцы! . .  • 
(Горегтно).  Не  ужЪ  ли  есть  вЪ  свЬтЬ 
огпцеубійцы? —  Посмотрите,  посмо- 
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иіртлтпе.  .  .  .  Это  молодой  человЪкЪ. 
ВотЪ  онЪ.  .  .  .  Какая  у  него  важная 
•санка! —  АхЪІ—  видитесь,  какЪ  онЪ 
иечаленЪ  !  —  НЬтЪ  ,  і\ЪпЪ  I  э  по  не 
разбойникЪ  ; —  мнЪ  чп  о-то  жаль  его 
стало. —  О  бе  іче/Ов!чные! —  Посмо- 
трите, какЪ  ш  ари  его  толкаютЪ  вЪ 
тюрьму. —  КакЪ  они  жестокосерды! — 
Его  запир^к  Ъ.  —  Ну  !  теперь  онЪ 
остался  одинЪ  в Ь  потьмахЪ.  Каково 
этому  нещастному  быть  тамЪ  ?  .  .  . 
II  а  с  т  о  р  ъ  (лро  себл).  Едва  ли  хуже 
моего. 

Я  В  Л  Е  Н  I  Е    IV. 

ПРЕЖНІЕ  и  ПОЛКОВНИКЪ. 

А  мал  і  я  (встречая  его).  Батюшк., 
слава   Богу!   какЪ  я  рада! 

Полков.  Бога  ради  не  напоминай 
мнЪ  обЪ  этомЪ,  Старой  мой  управи- 
тель, остаповя  меня  теперь  на  лЬст- 
ницЬу  выпустилЪ  передо  мной  залпомЪ 
до  тысячи  поздравшпельныхЪ  риѳмЪ. 

Пасторъ.  Когда  онЪ  намЪ  разе  на- 
зывал!), то  мы   не  верили. 

Амалія.  Не  ужЪ  ли  этогаЪ  моло- 
дой человЬкЪ  сЪ  такою  пріягяною  на- 

Ж  * 
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ружностпію  действительно  былЪ  раз- 
бойвикЪ I 

Полков.  Точно  онЪ  хотЪлЪ  меня 
ограбишь;  но  я  имЪю  причину  думать, 
что  онЪ  вЪ  эту  минуту  былЪ  разбой- 
никомЪ  вЬ  первый  и  вЪ  послЪдкій  разЪ 
своей  жизни.  Странное  приключеніе! 
ОнЪ  понросилЪ  у  меня  милостыни  для 
своей  матери; —  я  далЪ  ему  нисколько 
мЪлкихЪ  денегЪ  ,  и  могЪ  бы  конечно 
ему  дать  болЬе;  но  у  меня  вЪ  головЬ 
были  зайцы,  а  вЪ  ушахЪ  моихЪсобачій 
лай.  Вы  знаете  ,  что  когда  человЬкЪ 
займется  своимЪ  удовольствіемЪ,  то 
обыкновенно  бываетЪ  не  столь  со- 
сшрадателенЪ.  Коротко  сказать,  онЪ 
хотЬлЪ  имЪть  болЬе.  ВсЪ  его  тЪло- 
движенія  обнаруживали  опріаяніе.  — 
Лишь  я  огпошедЪ  отЪ  него,  то  онЪ  вЪ 
безпамягасшвЬ  сЬ  обнаженною  саблею 
бросился  на  меня;  но  я  ручаюсь  за  него, 
что  разбойничество  не  его  ремесло. 

А  м  л  л  і  я .  Точно   нЪ  іпЪ . 

Полков.  ОнЪ  дрожалЪ,  когда  схва- 
ти лЪ  меня  за  грудь;  ребекокЪ  бы  могЪ 
сЪ  нимЪ  тогда  сладить.  Я  теперь  жа- 
,  для  чего  я  этаго  6ѣлч.я-ла.  не  опх- 
п  у  с  га  и  лЪ  !    Эта  б  е  з  аЪ  л  к  а  м  о  ж  е  тЪ  е  м  у 
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стоишь  головы  отЪ  того  только  > 
что  я  пожалЪлЪ  дать  ему  гульденЪ. — 
ОдинЪ  гульденЪ  стоитЪ  жизни  чело- 
веку!—  ПойдемЪ,  ГосподинЪ  ЕрманЪ, 
вЪ  мой  кабинетЪ  ,  посоветуемся >  не 
льзя  ли  намЪ  какЪ  нибудь  эгпаго  мо- 
лодаго  человека  честнымЪ  образомЪ 
сбыть  сЪ  рукЪ  своихЪ  ,  пока  еще 
преступленіе  его  не  сделалось  глас- 
нымЪ.    (ХочетЪ   мттн), 

Амалія.  Батюшка!  я  сЪ  Господи- 
номЪ  ЕрманомЪ  очень  много  говорила. 

Полков.   О  таинствЬ  брака? 

Амалія.  ТакЪ,  я  ему  сказала.  .  .  . 

Пасторъ  (вЪ  великожЪ  заліЪшатглъ- 
ствѣ).   По   приказанію   вашему.   .  .   . 

Амалія.    ОнЪ  не  хочетЪ  мнЬ  вЪ- 
рить.   .  .   • 

Пасторъ.Я  и  не  спрашивалЪ  васЪ, 
сударыня  ! 

Амалія.    А  я  пратю    сказала    ему 
то,  что  чувствовала.    .   .   . 

Пасторъ     (указывал  па  кабинетЪ\ 
СмЬю   ли  просить? 

А  м  а  л  і  я.  Только  скромность  его. . . 

Пасторъ.    Мы  поговоримЪ    послЪ 
обЪ  этомЪ. 

Полков.  Тьфу  пропасть!  что  это 
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.эначитЪ  ?    Вы  другЪ  у  друга  переби- 
ваете  рЬчи.    Амалія  !   Амалія!   .  •  ... 

Амаліл.  СдЬлайте  милость,  ба- 
тюшка ,  извольте  выслушать  :  не 
правда  ли  ,  что  вы  позволяете  мнЪ 
выдти  за  мужЪ,  за  кого  я  сама  хочу? 

Полков.   Конечно! 

Амалія  (Пастору),  Слышите  ли 
вы? 

Пасторъ  (вдругЪ  закрывается  иосо~ 
щыліЬ  ллаткомЪ  п  цходнтЪ}.   Извините. 

Полков.  (кричитЪ  елгу  вЪ  слЪдЪ).  Я 
васЪ   буду   ожидать!   (ХочетЪ  итти). 

Амалія.  Батюшка,  останьтесь 
на  одну  только  минуту;  мнЬ  должно 
поговоришь  сЪ  ваіѵіи  о  важномЪ  дЬлЪ! 

Подковн.  (смѣ&съ).  О  важномЪ 
дЬлЪ  І  —  Я  думаю  ,  что  тебЬ  нужно 
купить  новой  вЬерЪ  ,  либо  о  какой 
нибудь  подобной  тому   важности. 

(ЦходитЪ), 

А  м  А  л  і  я  (одна).  ВюерЪ ....  ВЪ  са- 
момЪ  дЪлЬ  мнЬ  теперь  нуженЪ  вЬерЪ* 
(Б аеЪваетЪ  ни  себя  воздцхЪ  ллаткомЪ)* 
Н1  тЪ,  это  не  помогаетЪ  ;  лице  мое 
разгоралось  отЪ  того  ,  чгао  у  меня 
сердце  не  спокойно.  (ПоложнвЪ  рцкц  на 
грцдъ).    КакЪ  оно  бьется  !  —  Я  очень 
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люблю  Господина  Ермана. —  Это  точ- 
но правда !  а  модной  ГрафЪ  кажется 
мнЬ,  какЪ  будто  и  не  человЬкЪ.  Глядя 
на  негогвсегда  мпѣ  смЪяться  хочется^ 
естьлибЪ  меня  за  него  отдали, —  то 
эй!  эй!  надЪлалабЪ  я  много  проказЪ. 
(ПодходитЪ  кЪ  окошку).  Тюрьма  все 
заперта  еще.  (СЪ  содроганіемЪ).  АхЪ! •<• . 
КакЪ  должно  быть  ужасно,  когда  за- 
садятЪ  туда  человека!  Но  даютЪ  ли 
этому  бЬдному  Ізсть  к  пить? —  (Ма- 
шетЪ  и  клнчетЪ  изЪ  ок  шка).  ХристіанЪ! 
ХриетіанЪ  Г  взойди*  сюда  скорЬе  I — 
ЭтотЪ  молодой  человЬкЪ  м».г>  нра- 
вится. ОнЪ  жизнь  свою  подвергЪ,  опас- 
ности за  свою  мать;  а  этаго  не  сдЬ- 
д&аетЪ  никакой:  злой  человЬкЪ. 


ЯВЛЕНІ Е  VI  Г. 
АМАЛІЯ   и  УПРАВИТЕЛЬ. 

Амалія.  ХристіанЪ  1  отнесЪ  ли 
ты  заключенному  Ьсть  ? 

Управ.  ОтнесЪ  у  милостивая  го- 
сударыня! 

А  м  а  л  і  я.-  Что  ты  ему  отнесЪ  ? 

У  ир  а  в.  Корку  хлВба  ,  да  воды. . .  . 
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А-мадія.  КакЪ  хпебЪ  не  стыдно! 
ей;  неси  ему  чего  нибудь  пссыганЪе  ? 
и  бутылку  вина. 

У  прав.  Охотно  бы  желалЪ  все 
ис  юлнить  -5  что  вамЪ  угодно  лрика- 
зать\  но  за  то  долженЪ  буду  вашему 
батюшке  отвечать*  БезЪ  хвастов- 
сіхва  сказать,  отЪ  него  именно  под- 
тверждено у  чтобы  хлЪбЪ  да  вода 
б.ѵ.ла  его  і>дау  а  не  то,  такЪ  мнЬ  бу- 
детЪ   бѣда. 

Амалія.  Это  приказалЪ  мой  ба- 
тюшка вЪ  первомЪ  жару. 

Управ.  Что  онЪ  изволипіЪ  вЪ  жару 
приказать  ?  тому  вЬрнсй  слуга  его 
долженЪ  сЪ  хладнокровіемЪ  повино- 
ваться  кеоблыжно  и  неослушно. 

Амалія.  Какой  ты  глупой  чело- 
вЬкЪ  !  дожилЪ  до  еЬдыхЪ  волосЪ  ,  а 
не  ,  научился  ,  что  должно  всегда 
утЬшашь  нещасшнаго.  —  Подай  мнЬ 
к^ючь  отЪ  тюрьмы  ,  я  сама  пойду 
кЪ   нему. 

Управ.  Торжественно  не  пови- 
нуюсь  вамЪ,  милостивая  государыня. 

Амалія.  Подай!  ...  Я  тебЬ  при- 
казываю ! 

у  прав.  (лодаетЪ  ключь),  Я  сей  же 
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часЪ    пойду    оправдать    себя     передЪ 
БарономЪ. 

Амлия,  Пожалуй  себЬ  поди  ! 
(Скоро  уходитЪ), 

УпрАе.  (лолюлчавЪ  и  качал  головою), 
БезЪ  хвастовства  сказать  ,  это  ни 
на  что  не  похоже.  Всякой  день  до- 
сада и  мученіе  ;  жалко  смстрЬть  ! — • 
и  она  думаетЪ  ,  что  будто  доброе 
дЪло  дЬлаетЪ;  а  не  знаетЪ  того,  что 
ъЪ  мірг>  такоьЪ  уговсрЪ,  кбіо  крадетЪ^ 
тотЪ  ворЪ ;  ворамЪ  же  потакать  ^  то 
же  что  и  самому  воровать, 

(ЦходнтЪ), 


КОНЕІЦЪ    ТРЕТЬЯГО    ДЬИСТВІЯ. 


>&&&&т&&&&< 


ДѢЙСТВІЕ  ЧЕТВЕРТОЕ. 

(Тюрьма  вЪ  старой  башиѣ  замка) 


Я  В  Л  Е  И  1  Е    I. 

фРИ  Ц  Ъ    (одинЪ). 

фриі^Ъг  ВотЪ  ,  какЪ  нЪсколько 
злощастныхЪ  минутЪ  могугаЪ  на  вЪкЪ 
погубишь  человека!  —  Отправившись 
ныньче  поутру  вЪ  путь  свой)  я  быліз 
веселЪ  и  почиталЪ  себя  щастливымЪ; 
сердце  мое  билось  ©гпЪ  восхищенія  , 
когда  я  воображалЪ  ,  какЪ  обрадую 
мать  свою  нечаяныымЪ  приходомЪ. — ■- 
Куда  дЪвались  эти  прелестныя  меч« 
ты  ,  эти  милыя  картины  воображе- 
нія! —  Я  возвращаюсь  на  свою  родину; 
и  первый  предметЪ  мнЬ  умирающая 
мать;; — первое  мое  жилище  тюрьма,.— 
и  первой  мой  шагЬ  кЪ  позорной  каз- 
ни. — -  Правосудный  Боже  !  правосуд- 
ный Боже!  чІшЪ  я  заел ужилЪ  такую 
судьбу?  ІАли  сынЪ  сгпраждетЪ  за  зло- 
діэяніе  отца  своего  г —  Я  теряюсь  вЪ 
дабирмнтВ      неішсгаижгшадо'     Твоего-' 
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промысла  !  ТерпЪшь  безЪ  ропшанія  , 
страдать  и  молчать  меня  учила  мать 
моя,  и  много  пострадала.—  О  Боже! 
(БзираетЪ  на  небо-  сЪ  поднятыми  ру- 
ками). 

Я  В  АЕ  Н  I  Е  II. 

АМАЛ.ІЯ    (вЪ  препровожденги  слцжанкп 

ъходитЪ  сЪ  полною   тарелкою  хлѣбеннагѳ 

и.  сЪ  бцтылкою  вина)  и  фРИЦЪ. 

фрицъ  (цслытавЪ  шумЪ  х  оборачи- 
вается).  Кто  взошелЪ  ? 

А м  ал і я.  Здравствуй,  бЬдной  сол- 
датЪ  !  я  думаю  ,  что  ты  голоденЪ  и 
пить   хочешЪ  ?  Я   принесла  тебЪ.  .  .  . 

фриііъ^  АхЪ  ,,  нЪтЪ  !  я  не  хочу 
пить  ,  и  не  голоденЪ. 

Амалія.  ВотЪ  тебЬ  бутылка  хо- 
рошаго  вина 

фриі^ъ  (»дрцгЪ).  Вино  !  пЪльное  , 
старое  вино  ? 

Амалія.  Я  думаю  такЪ,  и  часто 
слыхала  отЪ  батюшки  ,  что  эшотЪ 
рейивейнЪ  лучше  всякаго  лекарства 
подкрЬнляетЪ. 

фриііъ.  Благодарю  васЪ,  прекрас- 
ная, милостивая  незнакомка!  Это  для 
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меня  предорогой  подарокЪ.  Поскорее, 
ради  Бога,  поскорЬе  благодЪшельная, 
кроткая  дЬвица  !  пошлите  кого  ни- 
будь сЪ  этою  бутылкою  вЪ  ближнюю 
отсюда  деревню;  тамЪ  подлЪ  постоя- 
лаго  дому  вЪ  крестьянской  избЬ  ле- 
житЪ  больная  женщина  ,  которая 
чуть  жива. —  Прикажите  дать  ей 
эихаго  вина  ,  естьли  она  не  умерла 
уже.  Для  чего  не  могу  я  самЪ  на- 
поить ее  і  (ОтдаетЪ  ей  бутылку).  По- 
шлите поскорЪй  5  любезнейшая  де- 
вица! Возвратитежизнь  моей  матери; 
будьте  ангеломЬ  ея  хранителемЪ ! 

А  м  А  д  і  я  (тронута  бцдцчи).  Не  льзя 
статься  ,  чшобЪ  ты  былЪ  злодЬй  и 
убійца  ;   ты  доброй  челов!:<кЪ  I 

фриііъ.  Слава  Богу!  нашлась  бла- 
городная душа,  которая  вступается 
за  меня ! 

Азмалія.  Я  сей  же  часЪ  сама  кЪ 
ней  пойду.  Оставь  это  для  себя  ;  я 
пошлю  кЪ  твоей  матери  другую. 
(Она  оставялетЪ  принесенное  и  хочетЪ 
уйти). 

фгиііЪі  ГдЪлайте  милость,  су- 
дарыня, скажите  мнЪ  одно  слово  :  — 
кто  вы  таковы  ? 
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Амалія.  Мой  батюшка  БаронЪ  Ней- 
гофЪ,  владЬлецЪ  здЪшняго   помЬстья. 

фриі^ъ.   Правосудный  Боже! 

Амалія.   Что  тебЪ   сделалось? 

фріцъ  (дрожа),  ГошЪ  челоьЪкЬ  . . , 
котораго  ныньче  я  хошЬлЪ  умер- 
твить.  .  .   . 

Амалія.  БылЪ  мой  отецЪ. 

фрицъ.   Мой  отецЪ  ! 

Амалія.  ОнЪ  на  меня  ужасЪ  на- 
водитЪ.  (ЦбѣгаетЪ). 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е  III. 
фРИЦЪ     (одннЪ). 

ф  риі^ъ  (ловторяетЪ  сЪ  содроганігмЪ 
слова).  ІѴіой  отенЪ!...  Мой  отецЪ  ! . .  . 
Е'Ьчное  правосудіеі  Ты  неусыпно  над- 
зираешЪ  иадЪ  дЪя  ніями  нашими.  — 
ТотЪ  человЪкЪ,  противЪ  котораго  я 
ныньче  обнажилЪ  мою  саблю  ,  былЪ 
мой  отецЪ!  —  ЕстьлкбЪ  еще  минута, 
тобЪ  я  сдЪлался  от^еубійцею  !  — 
Ужасно  !  —  ОтЪ  этого  кровь  засты- 
ваетЪ  вЪ  жилахЪ  моихЪ  •  .  •  волосы 
дьібомЪ  становятся  ...  и  меркнетЪ 
СвЬтЪ   вЪ   глазахЪ  !  .  ..  (Опускается   на 

цлЪ,  —  ІіоунолчавЪ).  — .    А    естьлибЪ 


спи 
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судьба  определила  ему  быть  жерт- 
вою!... естьлибЪ  рука  моя  свершила 
бЬдственный  ударЪ  !  —  Правосудный 
Судія!  не  самЪ  ли  Гы  вооружилЪ  то- 
гда сыновнюю  руку  для  отмщенія  за 
обиженную  мать  беззаконному  от- 
цу?—  О  ЗадигЪ  !  .  . ..  (Погружается  вЪ 
уэазжышлете)* —  Но  эта  дЪвица  ,  но- 
во рая  теперіЛотЬ  меня  вышла;  это 
прекрасное,  ^  брое  и  любезное  со- 
лдате п  об удило  вЪ  груди  моей  кс*кое- 
то  новое  прія  иное  чувство:  это  се- 
стра моя  \  —  А  тотЪ  глупой  и  над- 
м^>нной  но.  Ьсаэ  которой  дівича  былЪ 
втѢстѣ  сЪ  отцомЪ  моимЪ  ,  вЪрно 
братЪ  мяг).  —  Зная  сЪ  малолЪтсшва 
о  своихЪ  богатстяахЪ  и  о  своемЪ 
дворянство  ,  онЬ  роскошничаешЪ  и 
мотаетЪ  ,  потому  ^  что  онЪ  будетЪ 
наслЪдникомЪ  :  а  я  —  братЪ  его  —  я 
живу  вЪ  нището;  мать  моя  не  имЪетЪ 
дневнаго  пропитанія, 


Л  В  Я  Е  Н  I  Е  ІГ. 
ПАСТОРЪ  и  фРИЦЪ. 
Иасторъ.    БогЪ    да  благословитЪ 


тебя! 
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фрицъ.  Я  вамЪ  очень  радЪ.  Судя 
по  вашему  одЪянію,  вы  должны  быт* 
служитель  воры  и  вЪстникЪ   мира. 

Пасторъ.  Желая  вселить  вЪ  душу 
твою  мимЪ  и  спокойствіе,  я  пощажу 
тебя  оілЪ  упрековЪ  ^  потому  ,  что 
собственная  совесть  болЪе  даегмЪ 
чувствовать  преступленіе  ,  нежели 
витійство   проповЪдника. 

ф  р  и  цъ.  Справедливо,  сударь,  спра- 
ведливо одчакожЪ  что  вы  думаете 
о  такомЪ  преступнике^  у  котораго 
С  о  вЬ  ешь    моя.  чи  тЪ  ?   ... 

Па  сто  ръ.  Это  свойсгг  в^нно  толь- 
ко  злому   и   ожесточенному   сердцу. 

фриЕгъ.  НѣтЪ  ,  сударь!  я  этого 
не  приму  на  свой  счетЪ.  у  меня  та- 
кое сердце  ,  которымЪ  я  не  промо- 
няюсь  ни  сЬ  какимЪ  владЬтелемЪ  — г 
ни  сЪ  какимЪ  славнымЪ  проповодни- 
комЪ.  —  Извините  меня  :  право  это 
не  до  васЪ   касается. 

Пасторъ.  А  хотябЪ  и  до  меня, 
то  кротость  есть  подруга  воры  5  я 
обязанЪ  слова  свои  примЪромЪ  под- 
тверждать. 

ф  р  ит^ъ.  Поверьте  мнЪ,что  сердце 
мое  отнюдь   не  ожесточено  ;  но  при 
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всемЪ  этомЪ  я  долженЪ  вамЪ  сказать, 
что  совЪсть  моя  не  вмЬняетЪ  мкЪ 
нынЬшній  мой  поступокЪ  вЪ  пре- 
ступление. 

Пасторъ.  Не  обманывай  себя,  мо- 
лодой человокЪ  !  МЬспю  совести  за- 
ступаетЪ  часшо  и  самолюбіе.. 

фгивіъ.  НЬтЪ,  совсЪмЪ  не  то,— 
Жчль  ,  чгао  я  не  учился  и  не  умЪю 
мыслей  свои^Ъ  вЪ  порядокЪ  приво- 
дить —  Я  могу  только  чувствовать, 
а  не  доказывать.  —  Скажите  мн1э  , 
какое  вЪ  томЪ  престуиленіе  ,  что  я 
хотЪлЪ  ограбить  I  —  Сделайте  ми- 
лость ,  посяіавьте  вы  себя  на  одну 
только  минуту  на  моем'Ь  тЬстЬ.  — 
ШтЬеліе  ли   вы  родителей? 

Пасторъ.  НЪшЪ.  Я  осиротюлЪ  вЪ 
самыхЪ  молодыкЪ  лЬтахЪ. 

фрицъ.  Жалко!  Яы  не  можете 
судить. —  ОднакожЪ  я  вамЪ  изЪясню, 
сколько  умЬю.  Послушайте  :  когда 
посмотришЬ  вокругЪ  себя,  и  видишЪ, 
какЪ  природа  неис  іетное  свое  изоби- 
ліе  повсюду  распространяешь  ;  куда 
ни  обратишь  глаза,  вездо  пища  и  до- 
вольство.—  Ріогда  видишЪ  это  позо- 
рище  подлЬ  умирающей  матери  ,  ко- 
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шорая  засохшимЪ  отпЪ  жажды  язы- 
комЪ  требуетЪ  себЬ  какой  нибудь 
помощи,  и  когда  вЪ  это  самое  время 
богатые  и  пресыщенные  люди  прохо- 
дятЪ  мимо  и  отказываісгаЪ  отчаян- 
ному бЪдняку  вЪ  одномЗ")  гульдекЬ,  для 
того  .  .  .  для  того,  чтобЪ  между  тЪмЪ 
заецЪ  не  убЪжалЪ  ;  —  тогда  вдругЪ 
пробуждается  еЪ  человЪкЪ  какое-то 
непонятное  чувство: —  потому  что 
милосердая  природа  не  презрела  ни- 
кого изЪ  чадЪ  своихЪ  -?  дары  ея  для 
всЪхЪ   уготованы. 

Пасторъ.  Молодой  человЪкЪ!  мнЪ 
кажется  ,  что  вы  получили  восди- 
таніе   сгерхЪ   вашего   состоянія. 

фриЕгъ.  За  то,  какимЪ  вы  меня 
находите,  я  обязанЪ  моей  матери. — 
КакЪ  бы  то  ни  было,  но  совЪсть  кол 
ер  упрекаетЪ  меня.  —  Ны  духовной 
человЪкЪ  и  должны  судишь  не  одно 
только  преступленіе,  а  обязаны  при- 
нять ъЪ  уваженіе  и  побудителыіыя 
кЪ  тому  причины.  Судья  меня  осу- 
ди тЪ  ;  а  вы  ,  государь  мой  ?  вы  к.еия 
оправдаете.  Я  спокойно  предстану 
предЪ  лицемЪ  Верховнаго  Судіи,  уво- 
ренЪ  будучи,  что  Всемогущая  ресница 
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такую  смер«пь  надертала  мнЬ  вЪ 
книго   сѵдебЪ   кровію* 

Гіасторъ*  Вы  спіоите  того,,  моло- 
дой странной  человЬкЪ  ,  чтобЪ  я  сЪ 
вами  покороче  познакомился !  Шаст- 
ливЪ  буду  я,  естьли 'удаст  я  мнЪ  нЪ- 
коиіорьшЪ  изЪ  вашихЪ  понятій  дать 
совсЬмЪ  другой  оборошЪ.  Пожалуйте 
останьтесь  вЪ  моемЪ  д,  мЬ  ка  не- 
сколько недюль  вмЬстЪ  сЪ  больною 
ваше ю   мал і ерьхо • 

фриііъ  (обннлшетЪ  его).  Премного 
благодарю  за  мать  мою! —  ЧтожЪ  до 
меня  касается  %  то  вы  знаеп  е  ,,.  чпю 
я  долженЪ  ожидать  себЬ  смертнаго 
приговора,  но  отсрочкою,  которую, 
можепіЪ  быть,  судебные  обряды  мнЬ 
предоставляют!» ,  пользуйтесь,  какЬ 
вамЪ  угодно* 

Пасторъ»  НикакЪ. —  Бы  вЪ  рѵкахЪ 
благомыслящаго  человЪка  >  который 
опідаетЪ  достодолжную  справедли- 
вость вашей  сыновней  любви,  прини- 
мав ;Ъ  участіе  вЪ  горестномЪ  поло- 
женіи  вашемЪ  и  отЪ  всего  сердца 
юрощаетЪ  васЪ  за  то,  что  ныньче  сЪ 
нимЪ  приключилось. —  Вы  свободны.— 
ОнЪ  для  того  меня  и  послалЪ  сюда  , 
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чтобЪ  я  сЪ  отеческимЪ  увЪщаніемЪ 
изЪ   тюрьмы  васЪ  выпустилЪ. 

фриііъ.  А  какЪ  имя  этому  вели- 
кодушному  человеку? 

Пасторъ.    ЬаронЪ  фокЪ ■  НеггофЪ. 

фриііъ.  фонЪ  НемгофЪ! —  Не  жи- 
валЪ  ли  онЪ  во  франконіи  * 

П  ас  торъ.  Точно  такЪ,  и  по  смер- 
ти жены  своей  переселился  вЪ  з,;Ъиі- 
нія   наслВдственныя   свои  деревни. 

фриі^ъ.  1/1  такЪ  жена  его  умерла?--- 
А  эта  любви  достойная  дЬвушка,  ко- 
торая аа  нЪсколько  минутЪ  передЪ 
вами   зд'Ьсь  была,   не  дочь  ли  его  I 

Пасторъ   ДЬвица  Амалія,  дочь  его. 

фриііъ.  А  молодой  челогЬкЪ,  рао 
прысканной  духами,   сынЪ  его 

Пасторъ     у  него  нЬтЪ  сына. 

фриііъ  (вдрцгЪ).  АхЪ!  у  него  есть 
сынЪ?-  (Оложплсь).  Я  говорю  о  тпомЪ, 
которой  былЪ  сЪ  нимЪ  давича  на 
охотЬ. 

Пасторъ.  О!  это  не  сынЪ  его. 

фрицъ  (про  себя)*  Слава    Богу! 

Пасторъ.  Это    гость. 

фрицъ.  Благодарю  васЪ  за  сооб- 
щенных вами  изг.Ъг!  ія;  они  мни  очень 
нужны  были.  Также  благодарю  я   васЪ 
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за  благосклонной  вашЪ  птрѵдЪ  и  за 
оказанное  ко  миЬ  человЪколюбіе. 
Жаль,  что  не  могу  вамЪ  предложишь 
моего  дружества  ;  между  равными 
оно   бы   стоило  чего  нибудь. 

ііасторъ.  РазвЪ  дружество  не 
то  же,  что  и  любовь,  которая  всЬ 
соі.  шоянія  дЪлаетЪ   равными  ? 

фриііъ»  НЬпіЪ,  сударь,  это  очаро- 
ваніе  одной  только  любви  предостав- 
лено.—  Я  имЪю  до  васЪ  прозі  бу.  Сде- 
лайте мн"Ь  одолженіе,  отведите  меня 
кЪ  Барону  фонЪ-  Нейгофу  и  постарай- 
тесь доставишь  мню  нЪсколько  ми- 
нутЪ  поговорить  сЪ  нимЪ  наединЬ*. — 
ЗѴІнЪ  должно  поблагодаришь  его  за 
оказанную  мнЪ  милость  ;  но  естьли 
около  его  будугаЪ  люди,  то  я  приду 
вЪ  замЪпіателі  ство  и  не  вЪ  состоя- 
ни  буду  сказать  всего  того,  что 
надобно. 

Гіасторъ.  Подите  за  мною!  (Оба 
уходлтЪ). 
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ТеатрЬ  леремЪняется  и  предста- 
вляешь   комнати    вЪ  замкѣ. 

ПОЛКОВНИКЪ  (сидя  на  стцлЪу  кцритЪ 
табакЪ).  АМАДЩ  (лодлЪ  его  столу  хо- 
четЪ  говорить),  ГРАфЪ  (на  софѣ  то 
пюхаетЪ  та.акЪ,  то  лодчоситЪ  кЪ  носц 
скляночкц  сЪ  слиртомЪ  и  другою  лры- 
скаетЪ  духи   около   себя). 

Полков.  Пожалуй  погоди.  Когда 
ж^рЬ  иройдетЪ,  тогда  можно  послать. 

Амалія.  Но  благодЪяніе  такЪ  хо- 
рошо ,  что  жаль  дЬлашь  его  чрезЪ 
слугЪ  !  —  БлагодЪяніе  есть  радость  $ 
не  ужЪ  ли  мы  для  такой  радости 
слишкомЪ   знатны? 

"И  олк  об.  КЪ  чему  пристало  тутЪ 
позорить  о  знатности! —  Это  такЪ 
глупо  сказано,  что  я  вЪ  состоянии  за 
это  разсердиться.  Повторяю  тебіэ  9 
что  я  уже  посылалЪ  тѵда  ;  этой 
женщинЪ  стало  лучше.  РЪ  вечеру  пой- 
демЬ  мы  всЬ  вм^стЪ  вЪ  деревню  про- 
Гілииаться,  и  ГосподинЪ  ЕрманЪ  сЪ 
нами  же  будетЪ. 
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А  м  А  л  і  я  (цдоеолиствцясь').  Хорошо^ 
есшьли'шакЪ.  (Салится  и  лринижаетсл 
За   свою   женскую  работу). 

Подков.  Я  думаю  ,  ГрафЪ  ,  что 
это  и  для  васЪ   пріятяо  будетЬ  ? 

ГрАфъ.  1е  п'*ев  сіоиіе  раз у  топ  Соіопеі  ! 
Юоосег  и  ЬопСё  сГате  вашей  д. пери  шар- 
ми]  уюгаЪ  меня.  Но  эта  бодная  жен- 
жціо  а  не  имЬетЪ  ли  какой  прилипчи- 
вой болезни  ...  ОднакожЪ  у  меня 
есть  іпсотрагаЫе  ѵіпаі<?ге  отЪ  заразы  $ 
мы  по  крайней  ыѣрѣ  себя  тЬмЪ  пре- 
зервирпвать   станемЪ* 

Полков,  услаждать  сердце  какимЪ 
нибудь  добрымЪ  дЪломЪ  у  я  почитаю 
за  лучшее   средство   отЪ   скуки. 

Графъ.  Скука?  КакЪ  можетЪ  скука 
зайти  'Ъ  то  мЪсто  ,  вЪ  которомЪ 
ЖИветЪ   МасІетоізеІІе  I 

Полков.  Ны  очень  благосклонны. — 
Амалія  !   благодари. 

Амалія.  Покорно  благодарю. 
(ГрафЪ   откланнваетс  я). 

Полков.  Скажите  мнЬ,  ГрафЪ,  для 
чего  вы  шакЪ  часто  нюхаете  та- 
бакЪ ,  эту  скляночку  кЪ  носу  подно- 
сите и  прыскаете  поминутно  планье 
свое  и  софу  ?  Теперь  у  меня   вЪ  гор- 
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ницЪ    вы    надушили    своимЪ   попури  , 
какЪ  во   фланцу      кой   лавкЬ. 

ГрафЪ.  Раісіоппег,  топ  Союпеі  !  Дол- 
жно  признаться,  что  т<*6аіьной  духЪ 
іпзиррогіаЫе  дли  меня  и  до  чрезвычай- 
ности афекгпируеіг.Ъ  мои  неркьь  — 
Теперь  платье  мое  должно  цЪл  <й 
мЬсяцЪ  на  чисгаомЪ  воздухЬ  вывЬтри- 
вать.  Я  васЪ  увЬряю,  топ  Соіопеі,  .то 
этотЪ  злой  духЪ  вл  диш'Ь  д  >же  вЪ 
волосы,  даже  вЪ  волосы!—  Это  ху- 
дая привычка  ;  но  можно  извинить 
Мезвіеигз  Іев  тііііаігев  ,  потому  что  они 
во  время  службы' манкируютЪ  случай 
фрекантировать  бомондЪ  и  знать  1е 
Ьоп  *оп.  Воля  ваша  ,  мнЪ  нотЪ  уже 
способа  выше'  пливашь  этогпЪ  запачЪ. 
Сеіа  езі  ЬоігіЫе!  Ѵоиз  т'ехеивегег  топ  Соіопеі. 
Н  пойду  подышишь  чиспгымЪ  возду- 
хомЬ  и  переменить  платье. 


Я  В  А  Е  Н  I  Е    VI. 

ПОЛКОВНИКЪ  и  АМАЛІЯ. 

Полков.  Браво,  молодчикЪ,  браво! 
—  Теперь  я  знаю  ,  ч"ЬмЬ  избавиться 
отЪ  тебя  ;  какЪ    скоро  ты    качнешЪ 
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душить  меня  своими  бреднями,  то  я 
тотчасЪ   тебя  выкурю. 

Азиалі  я.  Батюшка  ,  я  не  могу 
имізть  его   своимЪ  мужемЪ. 

Полков.  Ш  я  также  не  могу  на- 
звать его   своимЪ    сыкомЪ. 

АмАдія  (бЪ  которой  лрилі?ппо}  что 
у  яее  есть  нѣчто  па  сеѵдці)*  ОнЪ  мн1э 
даже    несносенЪ. 

П  о  л  ков.    Ы  мнЁ« 

Амалія.  Батюшка!  что  дЪлагаь 
сі  такимЪ  человЬкомЪ,  котораго  не 
можно  терпЪть? 

Полков.  КакЪ  что  дЪлать  ! —  ни- 
чего. 

Амалія.  Часто  человЬкЪ  самЪ  не 
зкаегоЪ  ,  за  что  любитЪ  и  за  что 
ненавидитЪ. 

Полков.   Правда. 

Амалія.  На  примВрЪ,  отвращеніе 
мое  кЪ  Графу? 

Полков.   Очень  справедливо. 

Амалія.  Ѵ\  моя  .привязанность  &Ъ 
нашему  Пастору?  .  .   . 

Полков.   Точно! 

(Ж   о  л   ч   а  н  г   е)* 

Лмалія.  Я  желалабЪ  вытти  за 
мужЪ. 
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Полков.  ТебЬ  и  должно. 
(М   о  л   ч  а  н   г  е). 

Амалія.  Для  чего  нашЪ  ПасшорЪ 
не   женится  ? 

Полков.  Спроси  его. 

(М   о  л  ч  а  н  і  е)* 

А  м  А  л  і  я  (безлрестанно  занимается 
своею  раоотою,  устремивЪ  на  оную  своп 
язоуЪ).   ОнЪ  мнЪ  очень  милЪ. 

Полков.    Я  этому  радуюсь. 

Амаліл.  Я  ему  также  очень  мила. 

Полков.   Вероятно. 

(ЛІ  о  л  ч   а  н  г  е). 

Амалія.  Я  думаю,  батюшка, 
естьлибЪ  вы  ему  предложили  мою 
руку,  то  бы   онЪ  не  отказался. 

Полков.  Я  и  самЪ   тоже  думаю. 

Амалія.  КакЪ  бы  я  охотно  васЪ 
послушалась,  естьлибЪ  на  это  была 
ваша  воля ! 

Гі  о  л  к  о  в.  (внимательно)  Не  ужЪ  ли 
говоришЪ  ты  это   вЪ  самомЪ  дЬлЬ? 

Амалія.   Конечно! 

Полков.  Ха,  ха,  ха!  ПосмотримЪ| 
посмотримЪ ! 

А  м  а  л  і  я  (взглянцвЪ  весело),  АхЪ  , 
батюшка!  вы  согласны? 

Полков.  СовсЬмЪ  нЬтЫ 

И 
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Амадія  (цныяо).  НѢтЫ 

Полков*  ЫѢтЪу  Амалія,  зшому  не 
бывать!  развЪ  гаебЬ  хочется  сдЬлать 
изТ:  себя  такой  же  романЪ,  какЪ  Абе- 
лардЪ  и  Элоиза,  или  какЪ  Сент-Пре 
и  Юлія  ?  ВЪ  нашемЪ  соетояиіи  это 
не  прилично,  да  и  ПасторЪ  нашЪ  не 
такой   челоъЪкЪ. 

Амалія.   Вы  его   благо дюгаель. 

Полковн.  По  крайней  зіЬрЬ  онЪ 
такимЪ   почитаегпЪ  меня. 

Амалія.  ОнЪ  бы  на  в"ЬкЪ  сдЪлалЪ 
іцастливою  дочь  своего  благодетеля. 

Полков.  Но  эта  дочь  робенокЪ,  и 
у  нее  робячьи  желанія . .  .  Кьшьче  она 
непхерпЪливо  желаетЪ  имЪть  куклу, 
которую  можеиіЪ  быть  завтра  сЪ 
досадою  броситЪ. 

Амалія.  Я  уже  не  такой  робе- 
нокЪ,   какЪ  вы  думаете,   батюшка] 

Полков.  Выслушай  ,  дЪвуш-ка  !  — 
Сто  отцовЪ  сказали  бы  тебЬ  :  ты 
дворянка  ,  тебЬ  должно  вытши  за 
дворянина; —  но  я  не  говорю  такЪ:  я 
не  жертвую  своимЪ  дЪтищемЪ  бред- 
^нямЪ.  Женщины  не  выслуживаютЪ 
дворянства  ;  такЪ  имЪ  и  гордиться 
зтимЪ  никогда  не  должно. 
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А  м  а  л  і  я.  И  тпакЪ  ? 

Полков.  И  гаакЪ  сказалЬ  бы  я: 
поди  сЪ  БогомЪ  за  Пастора,  есгаьлибЪ 
ты  не  нашла  между  равными  себЬ 
дворянами  никого  ,  которой  бы  со- 
отвЪтствовалЪ  твоимЪ  понятіямЪ  о 
любезности  и  добродушіи  ;  но  такіе 
есть  конечно, —  а  можетЪ  быть  еще 
и  много  ихЪ. —  Ты  до  сикЪ  порЪ  очень 
мало  видала  мущинЪ;  подожди  до  бу- 
дущей зимы.  —  Мы  будемЪ  жить  ъЪ 
столичномЪ  городЪ,  и  станемЪ  Ьздить 
по  баламЪ,  по  собраніямЪ;  тамЪ  кто 
нибудь  найдется  для  тебя. 

А  м  а  л  і  я.  Я  должна  еще  буду  з^зна- 
вать  такого  человека,  и  очень  легко 
могу  ошибиться;  а  господина  Ермана 
я  давно  знаю, —  и  знаю  его  такЪ  хо- 
рошо ,  что  сердце  его  совершенно 
открыто  для  меня. 

Полков.  Гыу  другЪ  мой,  никогда  не 
любила  ;  а  господинЪ  ЕрмакЪ  воспи- 
талЪ  тебя,  и  такЪ  ты,  по  пылкости 
своихЪ  чувствЪ  ,  принимаешь  благо- 
дарность за  любовь  ,  для  того  что 
піы  еще  не  знаешЪ  }  что  такое  лю- 
бовь. 

Амалія.  Теперь  я  знаю  это  ,  ба- 

И* 
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гаюшка;  вы  мнЪ  давяча  по  ушру  раз- 
толковали. 

Полков.  Я! 

Амалія.  Что  вы  ни  спрашивали 
меня  о  ГрафЬ,  то  Есе  я  чувствую  кЪ 
Пастору.  Вы  такЪ  говорили,  какЪ 
будто  бы  знали,  что  у  меня  на  сердц/Ь. 

Полков.   Странно  !    .   .   . 

Амалія.  Батюшка  !  батюшка  !  я 
люблю  ,  —    и  сама  также  любима. 

Полков.  Сама  также  любима  !  — 
РазвЬ   онЬ  тебЪ  открылся? 

Амалія.   Открылся. 

Полков.  КакЪ  это  непохвально! 
я  не  ожидалЪ  отЪ  него  такой  без- 
разсудности. 

Амалія.  О!  естьлибЪ  вы  знали, 
какЪ  я  изЪ  него  вывЪдала! 

Полков.   ВывЪдала! 

Амалія.  Когда  онЪ  пришелЪ  ,  по 
вашему  приказанію  ,  поговорить  со 
Зівою  о  ГрафЪ;  то  я  безЪ  околично- 
стей ему  сказала,  что  не  хочу  итти 
за   мужЪ  за  Графа,  а  хочу  за  него. 

Полков.  Это  ужЪ  слишкомЪ  от- 
кровенно !  .  .  .  Право  !  .  .  .  ОднакожЪ 
что  онЪ    на  это  отвЪчалЪ  тебЪ  ?. 

Амалія.    ОнЪ  очень   много  іпзер- 
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дмлЪ  мнЬ  о  моемЪ  дворянстпвЪ,  о  моей 
знатной  фамиліи,  обЪ  дядюшкахЪ,  обЪ 
тетушкахЪ, —  обЪ  его  обязанностячЪ 
кЪ  вамЪ  : —  одниадЪ  слово мЪ,  онЪ  хо- 
тЪлЪ  меня  уговоришь  ,  чтобЪ  я  обЪ 
этомЪ  и  не  думала ; —  но  сердце  мое 
не  допустило   уговорить  себя. 

Полков.  По  этому  онЪ  не  станетЪ 
д"Ьлать  мнЪ   никакого  предложенія  ? 

Амалія.   ОнЪ  сказалЬ,  что  онЪ   ни 
за  что   вЪ  свЬтЬ  на  это   не  рЬшится. 

Пол  к  ов.  ТѢмЪ  лучше!   и  такЪ  я  не 
буду  знать  обЪ  этомЪ  приключеніи. 

Амалія.    Но  я  его  увЪрила  9  что 
сама  вамЪ  поговорю. 

Полков,  (сердито).  ТЪмЪ  хуже!  — 
На  что   ты  сказала   ему  это  ? 

Амалія.  Батюшка! 

Полков.    Амалія  !  Амалія  !  —  ты 
опрометчива. 

Амалія.  Посмотрите,  батюшка! 
у  меня  слезы  на  глазахЪ. 

Полков,     (отворачиваясь    отЪ  нее)* 
ЧтобЪ  я  ихЪ  не  видалЪ  ! 

(М   о  л  ч  а  н  г   е). 
(Аліаліл   встаетЪ   и  наклоняется? 
какЪ  бцдто  бы   чего   ищетЪ)* 

Полков.   Чего  ты  ищешЪ  I 
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Амалія.  Я  потеряла  иголку» 

Полков.  (отодвигаетЪ  стулЪ  свой  на- 
задЪ,  и  наклоняется,  чтобЪ  ей  лолючъ). 
Ей  не  можно  шакЪ  далеко  отскочишь. 

Амаліл  (приближается  кЪ  неліц  и 
кидается  сЪ  нѣжностію  на  шею).  Ба- 
тюшка !    вы  такЪ  милостивы.  .  .  • 

Полков.   Что-  такое? 

Амалія.   Сделайте4-  милость!   .  .  • 

Полное.  Пуст  и  меня!  ты  мнЬ 
слезами-  своими  веЬ  щеки  замочила. 

АмаліЯг  Я  никогда  другаго  лю- 
бишь ее  буду ; . —  никогда  сЪ  другимЪ 
не   буду   щастлива. 

Полков.  ВздорЪ!  ребячество!  об- 
разумься, Амалія  ! —  (ТреллетЪ  ее  ло 
щекѣ).  Садись  опять.  Мы  вЪ  другое 
время  еще  поговоримЪ  обЪ  этомЪ. 
Теб!>  иЬтЪ  нужды  спЬшйшь  ;  этого 
торопясь  не  начинаютЪ.  узелЪ  су  пру  - 
жесгпва  долается  вЪ  одну  минуту,  а 
продолжается  много  лЪтЪ.  Иная  де- 
вушка выронитЪ  слезку  о  томЪ,  что 
не  ошдаютЪ  ее  за  лшбезкаго;  а  шэслЬ, 
кіікЪ  выдепіЪ  за  него,  то  проливаетЪ 
зѵзиліонЪ  слезЪ.  —  Главное  діэло  вЪ 
томЪ,  что  у  тебя  тягость  сЪ  сердца 
спала  и  отецЪ  твой   лринялЪ  ее  те- 
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перь  на  свое  сердце  ,  для  шого  что 
отецЪ  твой  тебя  любитЪ  ,  истинно 
любигпЪ.  Амалія  Г  авось  либо  время  и 
изцЪлитЪ  тебя  отЪ  этой  любви  ;  — • 
естьлижЬ  не  изцЬлитЪ,  то  вЪ  твоей 
боло  тогда  выбрать  себЬ  врача. 

Амалія  (сівшн  олятъ  на  свое  мЪ- 
сто  и  продолжая  лрилЪжно  свою  работу^ 
говоритЪ  сЪ  выраженгемЪ  благодарно* 
сти).  Ваше  снисхожденіе  даетЪ  мнЬ 
чувствовать  у  что  я  безприм&рнаго 
имЬю   отца. 

Полков.  И  конечно  ! —  О!  есгаь- 
либЪ  ты  осмЪлилась  выговорить  это 
передЪ  покойницей  своей  матерью  , 
іпобЬ  ты  отЪ  нее  не  птакЪ  легко  от- 
дЪлалась  •  ока  очень  уважала  шест- 
надцать человЪкЪ  умершихЪ  ,  като- 
рыхЪ  называла  своими  предками» 


Я  В  ЛЕ  Н  1  Е  ГІІ, 
ПРЕЖНІЕ  и  ПАСТОРЪ. 

Полков.  А!  вы  пришли. 

Па  стар  ъ.  По  приказанію  вашему 
я  осБободилЪ  молодаго  человЬка  изЪ 
тюрьмы  ;  онЪ  теперь  вЪ  передней  и 
желаетЪ  самЪ  поблагодарить  васЪ. 


104  СЫНЪЛЮБВИ 

Полков.  Это  мкЪ  пріятно.  Одиа- 
кожЪ  ,  чтобЪ  сдЬлать  совершенно 
доброе  дЪло  ,  то  не  должно  отпу- 
стить его   сЪ  пустыми  руками. 

Пасторъ.  ОнЪ  проситЪ  позволе- 
нія  поговорить  сЪ   вами   наединЬ. 

Полков.    НаединЬ  !   кЪ  чему  это  ? 

Пасторъ.  ІМожетЪ  быть  у  него 
есть  на  сердцЪ  какая  нибудь  тайна, 
о  которой  онЪ  хочетЪ  вамЪ  обЪявить. 

Полков.  Хорошо  ,  посмотримЪ  ! 
выдь  ,  Амалія  ,  и  побудь  покамЬ  стЪ 
сЪ  господиномЪ  ЕрманомЪ  вЪ  другой 
комнатЪ.  (Амалгя  цходитЪ.  Пас?порЪ 
отворяетЪ  двери  и  СррицЪ  входитЪ*  — 
ПасторЪ  цказавЪ  ему  на  Полковника , 
цдаляется). 

Я  В  А  Е  II  I  Е  Г III. 

ПОЛКОВНИКЪ  и  фРИЦЪ. 

Полков,  (встречая  его)*  Добро  по- 
жаловать ?  служивой!  ты  свободенЪ. 
Я  посыльлЪ  кЪ  твоей  матери  ,  ей 
стало  лучше.  Для  нее  я  прощаю  тебя; 
но  впредь  этаго  не  дЬлай.  Разбойни- 
чество самое  худое  ремесло. —  ВотЪ 
тебЪ  луидор'Цищи  себЬ  честнаго  про- 
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ты  будешЪ  хорошо  себя  вести  ,  то 
и  впредь  приводи  ко  мно;  я  тебя  не 
оставлю.  —  Теперь  поди  ,  куда  тебЬ 
надобно. 

фриііъ  (беретЪ  лцидорЪ).  Вы  вели- 
кодушный человбкЪ.  .  .  щедры  ні  по- 
д  аяиія  и  не  скупы  на  добрые  совЬты; 
но  я  васЪ  прошу  о  другомЪ  благодЪя- 
ніи,  которое  важное  для  меня  вчщего 
золота.—  Окажите  ммЬ  правосудіе  про- 
тивЪ    несправедливости   моего    отца. 

Полков.  КакЪ  я  могу  !  но  кто 
твой   отецЪ  ? 

фриііъ  (горестно).  Знатной  гос- 
подин'Ъ  ,  имоегпЪ  бога.пыя  помЬстья  , 
при  ДворЪ  и  у  всЪхЪ  вЪ  уваженіи  , 
любим'Ь  своими  подчиненными,  благо- 
творишеленЪ  ,  честенЪ  ,  добросерде- 
чен'Ь   и  великодушенЪ. 

Полков.  И  при  вссмЪ  этомЪ  допу- 
скаешь сына  своего  терпоть  нужду? 

фрицъ.  И  при  всегѵіЪ  этомЪ  допу- 
скаетЪ  сына  своего  терпЬть   нужду! 

Полков.  О,  другЪ  мой!  вЪрно  онЪ 
для  того  такЪ  поступаетЪ  сЪ  тобою, 
что  ты  по  молодости  своей  началЪ 
мотать,  играть  вЪ  карты  и  другими 
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непристойными  долами  заниматься. — 
Вы  всЬ  удальцы  таковы. —  Видно,  что 
отецЪ  твой  разеудилЪ,  чтобЪ  ты  кЪ- 
сколько  лЬхпЪ  потерЪ  суму,  и  узкавЪ 
нужду  ,  исправился.  —  Солдатская 
служба  самое  лучшее  лекарство  для 
вашей  братьи  шалуновЪ.  —  Естьли 
это  такЪ,  мой  дрлгЪ,  то  не  за  что 
обвинять   твоего   отца. 

(рриі^ъ.  НапротивЪ  того  я  вамЪ 
скажу,  что  отецЪ  мой  совсІэмЪ  меня 
не  знаехпЪ  ;  даже  никогда  и  не  еиды- 
валЪ.  —  КинулЪ  меня  еще  вЪ  ушробЪ 
матери   моей. 

Полков/  Что  ? 

фрицъ.  ВЪ  наследство  отЪ  отца 
моего  я  ничего  не  получилЪ  ,  кромЪ 
слезЪ  моей  мачгрри.  ОнЪ  никогда  обо 
мнЪ  не  спрашивалЪ  ,  никогда  не  за- 
ботился  о  моемЪ"  бышіи. 

Полков.  Это  худо  !  {ВЪ  замЪиіа- 
тельствѣ).    Это  —   это   непохвально. 

фр  иііъ.  Я  побочной  сынЪ. —  БЪдная 
обольщенная  мать  моя  воспитала  меня 
вЪ  скорби  и  воз^ыхакіякЪ  ;  работою 
рукЪ  своихЪ  она  столько  промыслила, 
что  была  вЪ  состояніи  не  оставить 
безЪ  образования    мое    сердце    и    мой 
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разумЪ.  ВмЪсто  огорчеиія  отцу  моему, 
мнЬ  кажется,  что  я  бы  могЪ  его  по- 
радовать собою.  Но  отецЪ  мой  не  хо- 
четЪ  имЬшь  этой  радости,  и  совЬсть 
его  допускаетЪ  быть  спокойнымЪ 
обЪ    участи  нещастнаго   его    сына. 

Полков.  МожетЬ  ли  онЪ  быть 
спокоенЪ? —  Естьли  его  совЪсть  вЪ 
самомЪ  дюліэ  спокойна  ,  то  онЪ  про- 
клятой человЬкЪ. 

фриііъ.  КакЪ  я  подросЪ  и  не  захо- 
тЬлЪ  долЪе  быть  вЪ  тягость  нуждаю- 
щейся моей  матери,  то   не  осталось 
для  меня   никакого  другаго     средства 
кЪ   пропитанію,   какЪ   надЪть  этотЪ 
мундир.Ь.  —     Я   записался    вЪ  вольной 
баталіонЪ  ,    потому     что     незаконно 
рожденнаго    не   принимаютЪ     даже  и 
ни  вЪ   какой  ремесленной  і^ехЪ. 
Полков.   Это  жалко. 
(|}риі^ъ.  ТакимЪ  образомЪ  прошли 
юношескія  мои   лЬта   вЪ  снЪдающихЪ 
заботахЪ  и   вЪ  безпрестанныхЪ  недо- 
статках!}. Я  не  только  не  пользовал- 
ся жизнію,   но  не  однократно  вытер  - 
пливалЪ  палочные  удары  за  того,  кто 
меня  на  свЪтЪ  пустилЪ,   и  осуждаемЪ 
<5ылЪ  но  нескольку  дней  терпілпь  го- 
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лодЪ. —  Но  что  нужды  до  того  отцу 
мо^му  : —  у  вего  богатой  столЪ  и  хо- 
рошая услуга  ;  а  кЪ  мученіямЪ  сове- 
сти онЪ   нечувствишеленЪ  ! 

Полков,  (лро  себя).  '^тотЪ  чело- 
в"ЬкЪ  до    крайности    меня   трогает'Ъ. 

фриі^ь.  ПоелЬ  пягпилЬшней  раз- 
луки  сЬ  моею  матерью,  я  возвращался 
кЪ  ней,  питаясь  пріягпчЬйшим*  меч- 
тами для  моего  воображенія.  Но  на- 
шелЪ  ее  вЪ  крайнай  нищетЪ:  третій 
день  безЪ  куска  хлоба;  ни  пуку  соломы 
подЪ  головою  ее. —  Не  было  чілѵф  для 
нее  убЬжища  отЪ  дождя  и  непогоды; — • 
не  было  ни  одного  милосердаго  чело- 
века, который  бы  закрылЪ  ей  глаза, — 
и  ниже  мое  течка  ,  на  которомЬ  бы 
она  могла  спокойно  умереть. —  Но  на 
что  отцу  моему  обЪ  этомЪ  забо- 
титься '  у  него  прекрасной  замокЪ, 
мягкія  пуховыя  постели;  и  когда  оиЪ 
умретЪ,  то  проповЪдникЪ  вЪ  надгроб- 
номЪ  слово  прославитЪ  вЪ  роды  ро- 
довЪ  Христіянскія  его  добродотели. 

Полков.  Скажи  мнЪ,  какЪ  зовутЪ 
твоего   отца?   (СЪ  со^роганіежЪ), 

фриі^ъ.  А.  что  онЪ  слабость  не- 
винной   дЬвицы  употребилЪ    во  зло  ? 
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увВривЪ  ее  ложными  клятвами  ;  что 
онЪ  далЪ  бытіе  нещасгпному  творенію, 
которое  его  проклинаетЪ  $  что  онЪ 
своего  собственнаго  сына  сдЪлалЪ 
было  отцеубійцею,  то  это  такія  ма- 
лости, которыя  вЪ  день  судный  зглою 
золотою  монетою  легко  загладишь 
можно.  (КидаетЪ  ему  луидорЪ  кЪ  по- 
гамЪ). 

ПолкОЕ.    (внѣ  себя).     Скажи    мн1э  , 
какЪ  зовутЪ  твоего  отца  ? 

фриііъ.  БаронЪ  фонЪ  НейгсфЪ. 
(ПолковникЪ  всллеснцвЪ  уцкауии  у 
останавливается  какЪ  оцѣленілын), 
фриі^ъ  (вЪ  сильномЪ  движеніи).  ВЪ 
этомЪ  домЬ  .  .  .  можетЪ  быть  ,  вЪ 
этой  самой  комнатЬ  ты  обольсгпилЪ 
мать  мою  ,  и  далЪ  мнЬ  жизнь  для 
того,  чтобЪ  я  кончилЪ  ее  отЪ  руки 
палача  !  —  Теперь,  сударь,  я  не  хочу 
быть  свободенЪ  , —  не  хочу.—  Я  раз- 
бойникЪ,  и  самЪ  предЪ  вс^ми  обвиню 
себя  !  —  Вы  должны  будете  отдать 
меня  подЪ  судЪ  !  вы  должны  будете 
проводить  меня  на  мпсто  казни  !  вы 
должны  будете  слышать,  сЪ  какимЪ 
ж<  сгаокосердіемЪ  6.  ду  я  проклинать 
шоего  отца  !  вы  должны  будете  подлЪ 
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меня  стоять,  когда  голова  моя  отдЬ- 
лишся  ошЪ  туловища,  и  моя  кровь — 
ваша  кровь  —  осшавит'Ь  на  васЪ  вЬч- 
ныя  пятна. 

Полков.  Удержись! 

фриііъ.  А  когда  вы  сойдете  сЪ 
эшафота,  то  увидите  при  подяожіи 
его  мать  мою,  испускающую  послед- 
нее ды  ^аніе. 

Полков.  Удержись  ,  безчеловЬч- 
ный  !   .    .   . 

Пасторъ  (вбѣгаетЪ).  г:Гто  такое? 
"Ч*то  здЬсь  происходишь  ?  — ■  Не  за- 
былся ли  ты  ? 

фри:цъ.  Я  вступилЪ  ві^  вашу  дол- 
жность ,  и  привелЪ  вЪ  содроганіе 
грізшника.  (указывал  па  Полковника)* 
Посмотрите,  сударь,  какЪ  необуздан- 
ная страсть  черезЪ  двадцать  лЬтЪ 
отмщаешЪ  за  себя.  Я  убійца  ! . .  .  раз- 
бойкикЪ  !  .  .  .  Но  что  вЪ  эту  минуту 
чувствую,  есть  блаженство  вЪ  срав- 
неніи  тЪхЪ  угрызеній,  которыя  тер- 
заютЪ  его.  Я  не  хочу  пользоваться 
данною  мнЬ  свободою;  ко  теперь  же 
самЪ  пойду  вЪ  судЪ  и  обЪявлю  о  сво- 
емЪ  преступленіи.   (^ходитЪ)* 
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Я  В  А  Е  Н  I  Е  IX. 
ПОЛКОВНИКЪ  и  ПАСТОРЪ. 

XI  а  сто  ръ.  Ради  Бога  скажите 
мнЪ, —  что   такое?   Я  не   понимаю. 

Полков.  ОнЪ  мой  сынЪ  !  .  .  .  ОиЪ 
мой  сынЪ  !  .  .  .  Подите!  .  .  .  угово- 
рите !  .  .  .  Подите  кЪ  той  больной 
женщинЪ  ,  которая  вЪ  деревкЪ.  — 
францЪ  мой  васЪ  туда  проводитЪ. — 
ПоспЪшигае  ! 

Пасторъ.  Но  что  мнЬ  тамЪ  сде- 
лать прикажите? 

Полков.  Боже  мой! — Ваше  сердце 
скажетЪ  вамЪ,  что  сдЬлать  должно! — 
(ПасторЪ  уходитЪ.  ПолкобникЪ  хватясь 
обѣилыА  реками  за  голову).  Не  лишился 
ли  я  ума:  Не  мечтается  ли  мнЬ  все 
это? —  у  меня  есть  сынЪ;  доброй  и 
почтенія  достойной  человВкЪ;  а  я  его 
не  прижалЪ  еще  кЪ  моему  сердцу  !  — 
Эй  ,  РудольфЪ  !  (Егерь  лрнхолптЪ), 
ГдЬ   онЪ  ? 

Егерь.   Кто?  разбойникЪ? 

Полковн.  Какой  разбойникЪ!  — 
Тот'Ь  молодой  человокЪ  ,  которой 
теперь   вышелЪ  отсюда» 
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Егерь.  ОнЪ  хочетЪ  итгаи  кЪ 
судьЬ.  —  Мы  послали  ъЪ  городЪ  за 
командою. 

Полк  об.  Столкайте  сыщиковЪ  сЪ 
лЪстницы,  когда  они  при^утЪ!  чтобЪ 
никто  не  отваживался  оскорблять 
этого   молодого   человЬка! 

Егерь  (удивленный}.  Слышу,  су- 
дарь !    (хочетЪ   итти}. 

П  о  л  к  ов.   Эй,    РудольфЪ! 

Егерь.   Чего   изволите  ? 

Полков.  Введите  этого  солдата 
вЪ  зеленую  комнату,  что  подлЪ  сто- 
ловой ,  и  останьтесь  при  немЪ  ^ля. 
его   услуги. 

Егерь.    Но  тамЪ  живетЪ  ГрафЪ. 

Полковн.  Пусть  этотЪ  ГрафЪ 
ЗэдетЪ,  куда  хочетЪ!  (Егерь  остается 
м  не  знаетЪ  у  что  дѣлатъ,  ПолковникЪ 
ходитЪ  взадЪ  и  влередЪ).  МнЪ  не  на- 
добно зятя,  у  меня  есть  сынЪ  —  сынЪ, 
который  мое  имя  предастЪ  потом- 
ству ,  и  будетЪ  владеть  моими  де- 
ревнями ;  сынЪ  ,  у  котораго  на  ру- 
кахЬ  я  умру! —  ТакЪ,  я  его  признаю 
моимЪ  сыьомЪ.  Чего  мнЪ  стыдиться! 
пусть    скажутЪ  }  что  я  могЪ    на  нЬ- 
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сколько  лЪітіЪ  позабыть  его.  .  .  .  Но 
не  покинулЪ!  .  .  . —  Эй,  РудольфЪ  ! 

Егерь-  Чего  изволите? 

Полков.  Введи  его  сюда.  Попроси 
его,  чтобЪ  онЪ  сюда  вошелЪ,  и  всЬмЪ, 
кто  ни  есть  вЪ  передней,  вели  войти 
сюдажЪ.  —  (РудольфЪ  цходитЪ).  Вся 
кровь  взволновалась  вЪ  моихЪ  жи- 
лахЪ.  .  .  .  ОтЪ  подошвы  до  тЬмя  я 
чувствую  пульсы  !  —  Это  радость  ! 
радость,  которой  я  не  заслужилЪ  !  -• 
(фрицЪу  окруженный  толпою  слцгЪу  вхо- 
дитЪ  ;  ПолковникЪ  ндстЪ  кЪ  неліц  па 
встрЪчц).  ОнЪ  идетЪ  ! —  Сюда'  сюда! 
кЪ  моему  сердцу!  (Кидаясь  кЪ  пежц  у 
крѣлко  сжлу/іаетЪ  его  вЪ  свои  обЪлтіл)» 
СынЪ  мой  !   .  .  .  сынЪ  !   .   .   . 

(Завѣса   олцскаетсл). 

КОНЕЦЪ    ЧЕТБЕРТАГО    ДЬЙСТВІЯ. 


»<е<5<Ь;  ^ѵл^^^»^*» 


ДѢЙСТВІЕ    ПЯТОЕ. 

^Таже  крестьянская    изба  ,  кото- 
рая и  во  второмЪ  ^Ъйствіи)* 


Л  В  Л  Е  Н  1  Е    I. 

ВИ'ЛЬГЕЛЬМИНА  ,     КРЕСТЬЯНИНЪ 

и  ЕГО   ЖЕНА. 

В  и  л  ь  г  е  л.  (слабыліЪ  гѳлосожЪ).  СдЬ- 
лай  милость  ,  другЪ  мой,  сходи  еще 
и   посмотри,   нейдетЪ   ли  онЪ.? 

Крестъянинъ.  Воля  шеоя,  голу- 
б)шкаг  мнЬ  не  лѣпъ  сходишь,  только 
напрасно.  Я  лишь  теперь  былЪ  на 
большой  дорого  ,  смотре  лЪ  во  бсЪ 
стороны;  нЬтЪ  никого,.  совсЬмЪ  ни- 
кого. 

Іі  рестьянка.  Подожди  ,  почемЪ 
анашь,   куда  онЪ    пошелЪ» 

Крестьян  инъ.  И  конечно.  Я 
ча%  что   онЪ  пошелЪ  вЪ   город'Ь. 

К  р  е  с  т  ь  я  іі  и  а.  Толь  ко  гсамЪ  онЪ 
немного  добудетЪ.  ВЪ  горо'дЬ  люди 
ке   очень  податливы. 

ііильге л. Сходи  пожалусгаа опять^ 
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посмотри  ;  можетЪ  быть  онЪ  те- 
перь и   близко   отсюда. 

Кг  естьяниыъ.  Ну,  хорошо,  из- 
воль !   (уходитЪ). 

Крестьянка.  ЕстьлибЪ  сынЪ 
півой  свЪдалЪ  ,  что  нажЪ  БогЪ  по- 
слалЪ, —  тобЪ  онЪ  безЪ  памяти  пріт- 
бЪжалЪ   с іс да. 

В  и  ль  г  ел.  ГдЪ  ему  быть!  уже  бо- 
лЪе  четырехЪ  часовЬ  пропело  ,  какЪ 
онЪ  ушелЪ.  .  .  .  Конечно  ему  приклю- 
чилось какое   нибудь  нещасиііе. 

Крестьянка.  Какому  приклю- 
читься нещастію  !  будь  весела  и  не 
придумывай  ничего  худаго.  у  кого 
есть  вЪ  карманЪ  кошелекЪ  сЪ  золо- 
тыми деньгами,  тому  не  о  чемЪ  гру- 
стить. .  .  .  Не  правда  ли,  что  нашЪ 
господинЪ   очень  милостивЪ? 

Б  иль  г  ел.  Но  какЪ  онЪ  узыалЪ  ^ 
что  я  здЬсь  у  васЪ  ? 

Крестьянка.  БогЪ  знаетЪ,  какЪ 
онЪ  свЬдулЪ!  .  .  .  францЪ  намЪ  ничего 
не  обЪявилЪ. 

В  иль  г  ел.  (какЪ  бы  лро  себя)*  Не 
уже  ли  знаетЪ  онЪ  меня  ?  —  ТакЪ 
и  очно  ! —  ЕстьлибЪ  не  зналЪ;  то  бы 
не  прислалЪ  та&Ъ  много, 

I  * 
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Крестьянка.  НашЪ  милостивый 
баринЪ  дЬлаетЪ  добро  знакомымЪ  и 
незнакомымЪ. 

(КрестълнинЪ  ѳходитЪ  у  по- 
чесывал  у    себя   вЪ   голові). 

В  иль  г  ел.  (какЪ  скоро  его  увиднтЪ). 
Что?  —   не  уже  ли  и  теперь  нЬтЪ  ? 

Крестьянин ъ.  Я  всЬ  глаза  про- 
смотрЪлЪ. 

Б  и  ль  г  ел.  Боже  мой!  что  я  буду 
безЪ  него ! 

Крестьянинъ.  Лишь  одинЪ  Пас- 
шорЪ   НашЪ  прош^лЬ   теперь   по  лугу. 

Б  и  л  ь  г  е  л .  Сюда  ?  —    кЪ   вамЬ  ? 

Крестьянинъ.  Кто  его  знаетЪ  ! 
онЪ  всегда  недЬли  черезЪ  три  и  че- 
рез'Ь    четыре   при.шдитЪ  к'Ь   намЪ. 

Крестьянка.  Да,  онЪ  часто  на- 
вЬщаешЪ  всЬхЪ  здЬшнихЪ  крестьянЬ, 
и  раз  :г?ра щиваешЪ  каждаго  обЪ  его 
хозяй  твЬ,  и  какЪ  кто  живетЪ.  Когда 
сделается  г:  Ъ  ссора  и  несогласіе  , 
то  онЪ  вдирйтЪ^  а  естьли  кто  оску- 
дЪѵ.тЪ ,   то    ЕюмогчетЪ. 

Крестьянин  ъ.  Дай  БогЪ  ему  дол- 
гіе   еЬки  1 

Крестьянка.    Дай  БогЪ! 
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Я  В  ЛЕ  Н  I  Е  II. 

ПРЕЖНІЕ  и   ПАСТОР  Ъ. 

Пасторъ.   Здравствуйте! 

Крестьянинъ  и  крестьянка, 
Милости   проси здЪ. 

Крестьянинъ.  Добро  пожало- 
вать ! 

Крестьянка  (лриноситЪ  стцлЪ  , 
который  лерелникомЪ  отираетЪ).  Са- 
дитесь -  ка  ! 

Пасторъ.  Скажите  мнЪ,  кто  это 
у  васЪ  посторонни  ? 

Крестьян  и  нъ.  О  сударь  !  это 
бЬдная  женщина  она  хвора  и  чуть 
жива.—  Я  взялЬ  ее  сЪ  большой  дороги. 

Пасторъ.  БогЪ  васЪ  награди  тЪ 
за  такое  доброе  дбло.  (ПодошедЪ  кЪ 
Вилъгель.пинѣ).    Кто  вы  таковы? 

Вильгел.  Я?  АхЪ  !  (бЪ  лолго- 
лоса)  я   желал  >6Ъ  быть  одна   сЪвьми! 

Пасторъ  (кЪ  крестьянину).  ИванЪ! 
выдь  пожалоста  ;  оставь  меня  на 
нЪ;  колько  минут'Ь  одного  сЪ  этою 
женщиною.  —  МнЬ  надобно  погово- 
рить сЪ  нею. 
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Крестьянинъ,  СлышЬ  ты,  Хри- 
стина?-— вьідемЪ.    (ѴходктЪ    сЪ   своею 


женою 


г 


Я  В  Л  Е  НІ  Е  III. 
ПАСТОРЪ  и  ВИЛЬГЕЛЬМИНА. 

Пасторъ,  Теперь  мы  одни,  суда- 
рыня ! 

Б  и  л  ь  г  е  л,  Прежде,  нежели  я  обЪ- 
язлю  о  томЪ,  что  я  теперь  ,  и  что 
была  прежде,  позвольте  сдЬлать  вамЪ 
несколько  вопросовЪ:  вЪ  здЬшней  ли 
сгаоронЬ  вы  тзодились  ? 

11  а  С  т  о  р  ъ.  НЁшЪ  ,  я  изЪ  фран  • 
коніи. 

Вильгел.  Знали  ли  вы  покойнаго 
стараго  Пастора,  предмЪетника  ва- 
шего? 

Пасторъ.  НЬгпЪ  I 

Еильг  е  л.  (испытывал).  По  этому 
вы  ничего  не  знаете  о  моей  нещаст- 
ной  исторіи,  и  одинЪ  только  случай 
васЪ   сюда   завелЪ  ? 

Пасторъ.  Есіпьли  я  вЪ  васЪ  нахожу 
ту  женщину,  о  которой  я  думаю,  и 
которую  давно  уже  искали;  то  ваша 
исторія  отчасти  мн"Ь  известна» 
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Вильгед.  Думаете  ! —  и  уже  давно 
иска,  и!—  Кто  вамЪ  это  препс  р/чилЪ? 

Пасторъ.  ТоіпЪ  челові кЪ  ,  кото- 
рый вЪ  судьбЬ  вашей  принимаешь 
сердечное  учасшіе. 

Б  иль  г  ел.  Будто  вЪ  самомЪ  дЪлЪ 
это? —  Теперь  говорите,  сударь,  ско- 
рое,  кого  вы   думаете   во  мнЬ  найти  .? 

Пасторъ.  Вильгельмину  БетхерЪ. 

Б  иль  г  ел.  ГакЪ  ,  я  самая  та  не- 
щастная  ,  обольщенная  Вильгельмина 
БетхерЪ.  А  тотЪ  человІзкЪ,  которой 
принимаетЪ  во  мно  участие  ,  —  Ба- 
рг.нЪ  НейгофЪ  3  —  ОнЪ  похитилЪ  у 
меня  мою  невинность  ;  былЪ  причи- 
ною смерти  моего  отца  ;  заставилЪ 
меня  сЪ  дптищемЪ  его  болЪе  двадцати 
аЬпіЪ  скитаться  вЪ  крайней  бедно- 
сти ,  и  за  все  это  думаетЪ  теперь 
наградить  этимЪ  кошелькомЪ  сЪ  зо- 
лотыми деньгами.  (ВыинмаетЪ  коше' 
лекЪ)!  СЪ  какимЪ  бы,  сударі  ,  намЬре- 
ніемЪ  васЪ  сюда  ни  прислали,  угово- 
рить ли  меня  ,  помочь  ли  мнЬ  ,  или 
выслать  меня  изЪ  этаго  помЪсгаья  , 
чтобЪ  встрЬча  моя  не  сдЪлала  упрека 
развратному  человЪку;  но  я  иім&ю  до 
васЪ  шолько  одну  прозьбу:   отнесите 
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назэдЪ  эггтошЪ  кошелекЪ  тому  ,  кто 
меня  на  вЪкЪ  погубилЪ.  Припомните 
ему,  что  я  не  за  деньги  продала  себя; 
скажите  ему,  что  за  спокойствіе  со- 
вести не  платятЪ  золотом!»;  скажите 
ему  >  что  золото  не  избавиіпЪ  души 
моей  отЪ  проклятія,  которое  произ- 
несЪ  надо  мною  престарелой  мой 
отецЪ;  скажите  ему,  что  бЬдная  алчу- 
щая Вильгельмина  и  вЪ  нищеискомЪ 
рубкщ'Ь  такЪ  горделива,  что  не  при- 
метЪ  благодЬякія  отЪ  своего  оболь- 
стителя, у  меня  сЪ  нимЪ  ничего  нЬтЪ 
теперь  сбщаго.  ОнЪ  презрІэлЪ  мое  сер- 
дце; а  я  презираю  его  деньги.  (С&  лре- 
зрініемЪ  бросаетЪ  кошелекЪ  на  лолЪ). — ■ 
Но  пусть  онЪ  будетЪ  спокоенЪ,  пусть 
живетЪ  по  прежнему  весело  и  безза- 
ботно; мой  кзорЪ  не  будеіпЪ  отрав- 
лять ядомЪ  его  удовольствий  ;  онЪ 
ме^я  не  увидитЪ.  КакЪ  скоро  мнЬхоть 
не  дагн<  го  б  детЪ  легче;  то  я  оставлю 
з^Ъшнее  м&сто  на  вЪки,  гдг^  имя  Ней- 
гсфи  и  могила  отца  моего  ежеминутно 
нар\  шуюггіЬ  спокпй -твіе  души  моей. 
Скажите  ему  ,  что  я  не  знала  ,  что 
онЪ  изЪ  франконіи  возвратился  и  жи- 
ветЪ такЪ  близко   отЪ  меня;  я  право 
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этого  не  знала.  Не  думаетЪ  ли  онЪ, 
что  я  за  нимЪ  гоняюсь? — О!  есшьли 
©н'Ь  могЪ  это  подумать  !  —  (Тяжело 
дыша).ТеиетрЪ)  сударь,  я  желаю  знать, 
чего  требуегпЪ  отЪ  меня  тотЪ,  кто 
васЪ  прислалЪ  ? —  (Горько)  АхЪ!  я  за- 
была еще  одно  вамЪ  сказать:  можетЪ 
быть  Барону  пришло  на  мысль,  что 
оьЪ  никогда  обЪщалЪ  на  мнЪ  женить- 
ся- что  онЪ  стоя  передо  мной  на  ко- 
яЪняхЪ,  призывалЪ  Бога  во  свидетели 
тому  и  давалЪ  мнЬ  вЪ  залогЪ  честь 
свою ! —  (СЪ  горестпыліЪ  сліЪхожЪ)  До- 
ложите ему  ,  чтсбЪ  онЪ  ке  безпо- 
коился;  я  давно  обЪ  этомЪ  позабыла! 
Пастор ъ.  Я  далЪ  вамЪ  выговорить 
все,  чтобЪ  іг.ЬмЪ  лучше  узнать  ваши 
расположенія  кЪ  Барону  и  образЪ  ва- 
шикЪ  мыслей.  Эта  минута  не  пред- 
видима была  для  васЪ,  и  сердце  ваше 
не  могло  прибЬгнуть  кЪ  притворству. 
Ш  такЪ  я  радуюсь  ,  что  нахожу  вЪ 
васЪ  благомыслящую  женщину,  стою- 
щую  всего  того,  что  честный  чело- 
вЪкЪ  можетЪ  для  васЪ  сдЬлать.  Ми  Б 
и  то  пріятно  ,  что  я  вЪ  состояніи 
вывесть  васЪ  изЪ  заблужденія,  кото- 
рое подало  вамЪ  поводЪ  такЪ  обидно 
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отзываться  о  БароиЪ.  .  .  .  ЕстьлибЪ 
онЪ  зналЪ  ,  что  больная  женщина  вЪ 
этой  хижинЬ  была  Вильгельмина  Бет- 
херЪ,  и  естьлибЪ  тогда,  вмЪсто  вся- 
к  *го  утЬшенія,  прислалЪ  вамЪ  этотЪ 
кошелекЪ;  то  бы  онЪ  заслужилЪ  быть 
умерщвленнымЪ  отЪ  своего  сына  !  — 
Но  нЪтЪ  ! . . .  Право  нЬтЪ !  повЪрьте 
мнЪ  ,  что  одинЪ  только  случай  сдЬ- 
лалЪ  васЪ  предметомЪ  его  благодЪя- 
нія;  онЪ  думалЪ  оказать  милость  не- 
знакомой. 

Вильгел.  КакЪ  ,  сударь  !  вы  хо- 
тите меня  увЪрить,  что  этотЪ  по- 
дарокЪ  посланЪ  былЪ  по  случаю!  Не- 
знакомымЪ  боднякамЪ  посылается 
гульденЪ  ,  талерЪ  ,  а  не  полной  ко- 
шелекЪ золота. 

Пасторъ.  ТакЪ  ,  это  правда  ;  — 
но  странный  случай  сЪ  вашимЪ  сы- 
номЪ.   .   .   . 

Вильгел.  (сЪ  содроганіежЪ),  Что 
такое!  что  мой  сынЪ  ! 

Пасторъ.  успокойтесь ,  успокой- 
тесь!—  Доброй  сынЪ  просилЪ  мило- 
стыни для  своей  матери,  и  это  Ба- 
рона  тронуло. 

Вильгел.   ОнЪ  просилЪ  у  Барона 
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милостыни.!  —  СынЪ    у  отца    своего 
п]^силЪ  милостыни! 

Пасторъ.  Точно  такЪ.  Но  вы  мо- 
жете догадаться,  что  они  оба  другЪ 
друга  не  знали  —  и  мать  получила 
этошЪ  подарокЪ  для  сына. 

ВильгЕ.1.  ДругЪ  друга  не  знали?— 
Но  скажите  мнЬ  ради  Бога ,  і  до  те- 
перь мой  сынЪ? 

Пасторъ.  ВЪ  замкЪ  у  Барона. 

Р  и  ль  г  ел.  И  они  не  знаютЪ  еще 
другЪ  друга? 

Пасторъ.  О!  нЬтЪ  !  Теперь  уже 
они  другЪ  друга  знаютЪ,  и  я  сюда  по- 
сланЪ  отЪ  Барона  не  кЪ  незнакомой 
уже  больной  жеищинЪ,  а  кЪ  Вильгель- 
минЬ  БетхерЪ;  не  сЪ  золотомЪ,  но  сЪ 
такимЪ  отЪ  него  уполномочіемЪ:  сдѣ- 
лапте  тоу  что  внушнтЪ  валіЪ  сердце  ваше* 

В  и  ль  г  ел.  Ваше  сердце?  —  О  су- 
дарь! не  приписывайте  этому  жесто- 
кому человеку  чувствительности  э 
которая  можетЪ  сродна  быть  ва- 
шему сердцу.—  Разскажите  мнЬ,  что 
дЪлаетЪ  мой  фрицЪ  ?  .  .  .  КакЪ  онЪ 
принятЪ  ? 

Пасторъ.  Я  огтавидЪ  ихЪ  обоихЪ 
вЪ  сильном!)    движеніи    духа.  —    Это 

К  * 
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была  минута  опшрытія. —  Тогда  ни- 
чего еще  не  было  рЬшено.  А  теперь, 
я  думаю,  что  сынЪ  находится  вЪ  обЬ« 
ятіяхЪ  своего  отца.  МнЬ  ручается 
ззЪ  томЬ   его   сердце. 

В  и  л  ь  г  е  л.  Опять  его  сердце  !  — 
Боже  мой  !  разтолкуйте  мнЬ  ,  отЪ 
чего  серд-де  этпаго  человека  вдругЪ 
такЪ  переменилось.  Двадцать  лвтЪ 
онЪ  былЪ  нечувстгитпеленЪ  кЪ  гласу 
природы.   .  .  .   БезсовЪсптенЪ.  .  .    . 

Пасторъ.  Вы  его  обижаете.  Сперва 
выслушайте  меня;  а  потомЪ  уже  осу- 
ждайте его. —  Есть  преступленія,  о 
которыхЪ,  естьли  сказать  вЪ  двухЪ 
словахЪ,  то  всякому  они  покажутся 
мерзкими-  но  естьлибЪ  мы  знали  по- 
дробнее всЪ,по  видимому,  маловажныя 
обстоятельства  ,  которыхЪ  вліяніе 
столь  неприметно  ,  однакожЪ  столь 
велико  ;  и  естьлибЪ  намЪ  извЪстенЪ 
былЪ  каждый  іпэгЪ  преступника, пгобЪ 
право  мы  были  гораздо  снисходитель- 
ное и  сталибЪ  извинять  его  вЪ  томЬ 
самомЪ  ,  за  что  прежде  *безЪ  всякой 
нощады  осуждали.  —  Я  очень  далекЪ 
отЪ  того,  чтобЪ  защищать  непохваль- 
ной   поступокЪ    Барона  5    но  только 
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утвердительно  скажу,  что  и  доброй 
человЬкЪ  можетЪ  иногда  дурное  сдЪ- 
лать,  не  переставая  чрезЪ  то  быть 
добрымЪ  челоЕІЬкомЪ.  —  Теперь  вы 
узнаете  отЪ  меня  вЪ  нЪсколькихЪ 
словахЪ  исторію  Баронову  со  времени 
вашей  сЪ  ним!)  разлуки.  ОнЪ  вЪ  са- 
момЪ  д^лЬ  васЪ  любилЪ;  одинЪ  только 
сшрахЪ,  чтобЪ  не  раздражить  стро- 
гую мать  свою,  удержалЪ  его  испол- 
нить дгнное  слово^  На  войнЬ  онЪ 
былЪ  тяжело  раненЪ  и  взятЪ  вЪ  по- 
лоиЪ;  пролежалЪ  цЪлой  годЪ  беленЪ, 
не  могЪ  самЪ  писать  и  не  получалЪ 
отЪ  васЪ  никакого  извЪстія.  Это 
ослабило  образЪ  вашЪ  вЪ  душЪ  его. — 
Смертельно  раненаго  отнесли  его  сЪ 
сраженія  вЪ  ближнюю  деревнкь  ПомЬ- 
іцикЪ  этой  деревни  былЪ  честный  и 
богатый  дворянинЪ  и  имЪлЬ  у  себя 
прекрасную  дочь.  Этой  дЪвиц/Ь  понра- 
вился БаронЪ;  она  не  отходила  отЪ 
его  постели  ;  имЪла  обЪ  немЪ  попе- 
чете вЪ  болЪзни,  какЪ  сестра  5  видя 
его  страданіе,  проливала  слезы,  ко- 
торыя  не  остались  безЪ  замЬчанія, 
По  выздоровленіи  его  ,  доброжела- 
тельство и  благодарность  составили 
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союзЪ,  который  за  нисколько  мѣся- 
цовЪ  предЪ  симЪ  смертію  разторг- 
нутЪ.  ОнЪ  промЬнялЪ  отечество 
свое  на  дворянское  помЬстье  во  фран- 
коніи  ;  сдЬлался  супругомЪ  ,  потомЪ 
отцомЪ  ,  хозяиномЪ  ;  ни  одинЪ  изЪ 
окружавшихЪ  его  предметомЪ  не  на- 
поминалЪ  ему  обЪ  васЪ  ;  эти  обязан- 
ности усыпили  образЪ  вашЪ  вЪ  душЬ 
его,  но  скоро  печаль  и  досада  его  про- 
будили. Домашніе  раздоры  нарушили 
спокойствіе  его  жизни,  и  онЪ  очень 
поздно  узналЪ  вЪ  женЪ  своей  избало- 
ванную, гордую  и  злую  тварь,  кото- 
рая всегда  противоречила,  всегда  хо- 
тЬла  быть  правою,  и,  казалось,  буд- 
то для  того  только  избавила  его  отЪ 
смерти,  чтобЪ  послЬ  самой  смер- 
тельно его  мучить.  —  Тогда  по  слу- 
чаю вступилЪ  я  вЪ  его  домЪ. —  БаронЪ 
полюбилЪ  меня.  —  Я  сдЬлался  воспи- 
тателемЪ  его  дочери  ,  а  вскорЬ  прі- 
обрЬлЪ  и  доверенность  его.  Сколь 
часто  онЪ  сЪ  стВсненнымЪ  духомЪ 
прижималЪ  мою  руку  кЪ  своему  серд- 
цу^ и  говорилЪ  мнЬ  про  свою  жену  : 
эта  женщина  мститЪ  мнЪ  за  мою  не- 
винную Вильгельмину  ! —  Сколь  часто 
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проклиналЪ  онЪ  богатство,  которое 
жена  его  принесла  ему  вЪ  приданое  , 
и  мечшалЪ  о  не  столь  блисташель- 
номЪ  ,  но  несравненно  лучшемЪ  жре- 
біи  вЪ  вашихЪ  обЬятіяхЪ. —  КогдажЪ 
старый  ПасторЪ  здіэсь  умерЪ,  и  онЪ 
предложилЪ  мнЬ  упразднившееся  по- 
слЬ  него  мЪсто;  то  первое  его  слово 
было  :  любезный  ЕрманЪ  !  развѣдайте 
'ради  Бога,  что  сделалось  сЪ  моей  Вилъ- 
гельминой!  Каждое  письмо,  которое  я 
потомЪ  отЪ  него  получалЪ,  содержало 
ъЪ  себЬ  восклицаніе:  не  цже  ли  до  снхЪ 
лорЪ  нЪтЪ  никакого  извЪстія  о  Вилъгелъ- 
минѣ? —  Эти  письма  и  теперь  у  меня 
цЪлы  ;  я  могу  вамЪ  ихЪ  показать.  — 
Истинно  неотЪменя  зависЪло  узнать 
о  вашемЪ  пребываніи  ;  судьба  до  ны- 
нЬшняго  дня  вЪ  томЪ  препятствовала. 

Вильгел.  Вы  меня  тронули,  и 
сердце  мое  заставляетЪ  меня  при- 
нять эту  трогательность  за  убЪжде- 
ніе. —  Но  чЪмЪ  это  кончится?  Что 
будетЪ  со  мною? 

Пасторъ.  Хотя  БаронЪ  мнЪ  ни- 
когда и  неговорилЪ,  что  онЪ  сдЬлаешЪ 
ъЪ  такомЪ  случаЬ,  когда  васЪнайдетЪ, 
однакожЪ  страданія  ваши  требуютЪ 
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награды^  и  я  знаю  одно  только  сред- 
ство ,  чІзмЪ'  можно  наградить  васЪ  5 
благородная  женщина  !  естьли  силы 
ваши  позволяютЪ  вамЪ9  то  слЬдуйпте 
за  мною.  ЗдЪсь  моя  карета*—  дорога 
не  далека. 

Бильгел.  МяЪ  сЪ  вами  Вхать!  — 
Появиться  предЪ  нимЪ  вЪ  этомЪ  раз- 
дранномЪ  рубищ  о  ! 

Пасторъ.  Для  чегожЪ  не   такЪ  I 

В  и  л  ь  Г'Е  л.  (пѣжпо).  На  что  упре- 
кать его  згаимЪ  ] 

Пасторъ.  Добрая  душа  I  —  Пой- 
демЪ  ;  вы  за-одете  ко  мнЬ,  и  сестра 
моя  тотчасЪ  перемЪнитЪ вамЪ платье. 

Бильгел.  Найду  ли  я  тамЪ  моего 
фрица  ? 

Пасторъ.  Точно  найдете. 

Бильгел-.  (вставал)  Я  предприму 
этотЪ  тягостный  походЪ  ^ля  мюего 
фрица.  Я  только  имЪ  и  дышу^  Это 
одна  отрасль  ,  на  которой  проіівЪ- 
таютЪ  еще  мои  надежды»  всЬжЪ  про- 
чія  увяли  ^\ля  меня. —  Но  гдо  мои  доб- 
рые хозяева  ?  МнЬ  надобно  сЪ  ними 
проститься  и  ихЪ  поблагодарить. 

Цасторъ  (лоднимаетЪ  кошелекЪ  , 
идетЪ  кЪ  досряяіЪ  и  клнчетЪ).  Эй,  ИванЫ 
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Л  В  Л  Е  Н  I  Е   ІГ. 

ПРЕЖН1Е  ,.  КРЕСТЬЯН ИНЪ    и   ЕГО 

ЖЕНА. 

Крестьянинъ.  Чего  изволите? 

Крестьянка.  АхЪ  !  она  опять 
поднялась  на  нуги!   слава   Богу! 

Пасторъ.  Послушайте,  друзья 
мои!  эту  добрую  женщину  я  возьму  сЪ 
собою;,  у  м^еня  ей  спокойное  будетЪ. 

Крестьянинъ.  \А  вЪдомо!  то  ля 
дЬло  і   а   у    насЪ   какое  ей  житье! 

Крестьянка.  Мы  ей  ради  отЪ 
всего  сердца  ;  но  вы  знаете  наши 
недостатки. 

Пасторъ.  Вы  поступили  сЪ  нею, 
какЪ  ч;  стмые  люди.  ВотЪ,  возьмите 
это  вЪ  награду  за  ваше  добродушіе! — 
(Подагп.Ъ   крестьянину   кошглскЪ)* 

(КрестьянинЪ  лоджавЪ  рц-киу   слю- 
тритЪ  на  деньги  и  качаетЪ  головой),, 

(Крестьянка   играетЪ  кон:>,оліЪ  перед- 

пикау  смотритЪ   не  оовсЪліЪ  отвращен- 

ъіымЪ  взороліЪ  на  деньги  9  и   взгляну  вЪ 

па  ліцжа у  также   качаетЪ   головой), 

Пасторъ.   Что  вы? 

Крестьянинъ.    ГасподинЪ    Пас- 
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торЪ  !   прошу    не  погнЪвапіься  ,  я  не 
возьму  такой  платы. 

Крестьянка.  За  это  намЪ  БогЪ 
заплатить  ! 

П  А  с  т  О  р  ъ  (бцдцчи  тронцтЪ  и  лоложа 
иліЪ  руки  на  ллеча  ,  говоритЪ),  ТакЪ  , 
БогЪ  благословигаЪ  васЪ  за  вашу  чест- 
ность. 

В  и  л  ь  г  е  л.  Пожалуйте  не  презрите 
моей  благодарности,   добрые  люди1 

Крестьянин ъ.  Когда  такЪ  ,  то 
изволь. 

Крестьянка  (кЪ  мцжц).  И  вЬдомо, 
чтожЪ  ньмЪ  ее  опечаливать! 

В  и  л  ь  г  е  л.  Простите,  будьте  бла- 
гополучны ! 

Крестьянин ъ.  БлагодаримЪ  за 
милость.  Прощай  !  дай  БогЪ  тебб 
здоровья ! 

Крестьянка.  Спасибо!  спасибо! 
когда  случится  тебЪ  опять  итти 
мимо,   то  заходи  кЪ  намЪ. 

(Вилъгелъмина  отираетЪ  свои 
слезы  у  облокачивается  на  Пас- 
торовц  руку  >  #  другой  рукою 
олираетсл   обЪ   свою  лалку). 

Пасторъ.  БогЪ  сЪ  вами,  друзья 
мои  ! 
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Крестьянинъ  (со  многими  покло- 
нами). Прощайте  ,  господинЪ  Пас- 
то  рЪ  ,   прощайте! 

Крестьянка.  БлагодаримЪ  ,  что 
вы  пожаловали! 

Оба.  И  впредь  милости  просимЪ. 
(ПровожаютЪ  ихЪ). 


Л  В  Л  Е  Н  I  Е  V. 

(Горница  вЪ  залікЪ)* 

ПОЛКОВНИКЪ  (сиднтЪ  на  софѣ,  цгпом- 
лгнЪ  ѲЪдцчн  душевными  движгчія  ни)* 
фРі/ТЦЪ  (стонтЪ  наклонясь  несколько 
лередЪ  ннмЪ  ,  и  держа  старикову  руки 
обѣими  руками). 

Полков.  И  такЪ  точно  ты  былЪ 
вЪ  полб?  Окурился  порохомЪ? —  Мо- 
лодецЪ!...  Обойми  меня- — ЕстьлибЪ 
ты  былЪ  фрицЪ  фонЪ-НейгофЪ;  тобЪ 
отецЪ  и  мать  такЪ  избаловали  тебя, 
чтобЪ  ты  ничего  не  значилЪ  вЪ  срав- 
нена сЪ  фрицомЪ  БетхеромЪ.  Правда, 
что  ты  много  горя  перенесЪ:  юность 
твоя  не  цзЬла,  какЪ  роза  ;  но  за  то 
теперь  .  .  .  фрицЪ  !  . . .  Теперь  уже  6у- 
детЪ  все  не  то. —  Я  тебя  усыновлю. — 
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ТакЪ  ,  мой  другЪ  ?  я  это   нелремЬныо 

сдЗэлаю  !  —  Признаю  тебя  публично. 
моимЪ  сыномЪ  и  единственнымЪ  на- 
слЬдникомЪ.  Что  ты  на  это  скажешЪ? 

ф  р  и  і^ъ.    А   мать   моя  ? 

Полковн.  Она  также  не  будегаЪ 
нуждаться.  Не  думаешЪ  ли  ты,  что 
©тенЪ  твой  бЬднякЪ  р —  ЗнаешЪ  ли, 
что  НейгофЪ  одно  изЪ  лучшихЪ  по- 
м"ЬсшьевЪ  вЪ  здЪшнемЪ  владіэніи;  а  на 
одну  милю-  отсюда  есть,  у  меня  еще 
прекрасная  деревенька  ВиллендорфЪ, 
кромЪ  іхгрехЪ  большихЪ  помйсіпьевЪ  , 
которыя  достались  мнЪ  во  франке- 
ніи  послЪ  жены  моей? 

фриг^ъ     Но   мать   моя? 

Полков;  То  то  я  теперь  и  хотЪлЪ 
сказать* —  Твоя  мать  мояіетЪ  жить 
тамЪ  ?  гдЪ  ей  полюбится.  —  Естьли 
она  незахочеіпЪ  Ьхать  во  франконію? 
то  останется  тЪ  ВиллендорфЬ  ,  гдЪ 
есть  хорошенькой  домикЪ;  ни  очень 
великЪ  ,  ни  очень  малЪ  ?  —  прелест- 
ной садЪ;-  мЪстоположеніе  рЪдкое. — 
ТамЪ  ей  ни  вЪ.  чемЪ  не  бу^ешЪ  недо- 
статка. 

фриц.ъ.  Батюшка!  .  ,♦  (Отступая 
мазадЪ). 
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Полков.  ТакЪ  ,  тпакЪ  !  —  Посмо- 
три, фрицЪ!  посмотри.  .  . .  Эіг-а  дерев- 
ня очень  близко  отсюда.  Вставши 
по  утру  —  намЪ  вздумается  побы- 
вать у  матіери  $  —  мы  тотчасЪ  ве- 
лимЪ  оеЪдлашь  лошадей  и  мигомЪ 
та^ѵтЪ   очутимся. 

фриііъ.  Хорошо,  сударь—  но  подЪ 
какимЪ  имекемЪ  будегпЪ  жкшь  тамЪ 
мать   моя  ? 

Полков.  (бЪ  замѣшателъствѣ).  КакЪ 
подЪ   клкиуіЪ   именемЪ  ? 

фриііъ.  ПодЪ  именемЪ  вашей  жекы, 
или   .    .   .   какЪ   ваша  любовника? 

Полков.   Глупенькой! 

фриііъ.  Я.  васЪ  понимаю,  батюш- 
ка ! —  Но  чгаобЪ  вы  имЬли  время  хо- 
рошенько подумать  обЪ  этомЪ,  то  я 
оставлю  васЪ  одного.  -—  ПовЪрьте  , 
что  я  ничЪмЪ  не  подорожу. —  Судьба 
моя  не  разлучна  сЪ  судьбою  моей  ма- 
тери :  —  либо  фрицЪ  фонЪ  НейгофЪ 
и  Вильгельмина  фонЪ  -  НейгофЪ  ;  а 
естьли  Вильгельмина  БетхерЪ,  то  и 
фрицЪ   БетхерЪ.   (^ходптЪ). 

Полков.  Чего  онЪ  отЪ  меня  хо- 
четЪ  ?  Не  думаетЪ  ли  онЪ  ,  чтобЪ  я 
на   матери    его    женился  ?  —    НЪтЪ  , 
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молодой  человЪкЪ!  іпебо  не  прилично 
предписывать  законы  отцу  своему. — 
Я  думалЪ  было,  что  все  такЪ  хорошо 
сдолалЪ  ,  какЪ  не  льзя  лучше  ,  и  ра- 
довался;—  но  лишь  только  сбросилЪ 
тягость  сЪ  своей  совЪети  и  сталЪ 
свободное  дышать,  какЪ  вдругЪ  этотЪ 
молодецЪ  кидаетЬ  мнЪ  камень  подЪ 
ноги  ,  и  хочетЬ  ,  чтобЪ  я  на  него 
споткнулся. —  Эй,  другЪ  совость!... 
Слава  Богу!  кажется,  мы  теперь  по- 
мирились и  можемЬ  опять  называть- 
ся друзьями. —  Что  ты  на  это  ска- 
жешЪ  ? —  Ты  молчишЪ.  .  .  .  КакЪ!  не 
ужЪ  ли  ты  все  еще  ропщешЪ? 


ЯВЛЕНІЕ   ГГ. 

ПОЛКОВНИКЪ  ,  и    ПАСТОРЪ    (чрезЪ 
боковую  дверь). 

Полков.  А!  вы  очень  кстати  взо- 
шли, Г.  ЕрманЪ!  теперь  я  немножко 
поссорился  сЪ  своею  совЬстыо  ;  а 
такіе  ссоры  принадлежать  кЪ  ва- 
шему вЬдомсшБу» 

Пастор ъ     Наиіа  совость  права. 

Полков.  ГосподинЪ  судья!  не  су- 
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рше  іпакЪ  пристрастно;   вы  еще  не 
знаете,   вЪ  чемЪ  доло   состой тЪ  ! 

Пасторъ.  СовЬсть  всегда  справед- 
лива, потому  что  она  тогда  только 
говорить  ,  когда  бываетЪ  права. 

Полков.  ТакЪ  ;  но  я  еще  не  могу 
утвердительно  сказать,  говоритЪ  ли 
она,  или  молчитЪ.  Вы  это  лучше  раз- 
сѵдише,  когда  я  вамЪ  обЪясню  вЪ  ко- 
роткихЪ  словахЪ,  что  мнЬ  подало  по- 
водЪ  требовать  вашего  ріэшенія. —  Я 
нашелЪ  своего  сына.  (ЦдарнвЪ  его  ло 
ллечц).  ГосподинЪ  ЕрманЪ!  этотЪ  сынЪ 
добрый  и  милый  молодецЪ  :  храбрЪ 
какЪ  Руской,  горделивЪ  какЪ  Англи- 
чанинЪ  и  честенЪ  какЪ  НЬмецЪ.  —  Я 
хочу  его  усыновить. —  Скажите  мнЬ, 
справедливо  ли  я  вЪ  этомЪ  поступаю? 

Пасторъ.  Совершенно  справедливо. 

Полков.  А  его  мать  при  старо- 
сти будетЪ  жить  богато  и  весело. — 
Я  хочу  отдать  ей  во  виадЬніе  де- 
ревню ВиллендорфЪ  ,  гдо  ей  будетЪ 
хорошо  —  Скажите  ,  не  ужЪ  ли  я  и 
вЪ  этомЪ  несправедливо  поступаю  ? 

Пасторъ.   НЬтЪ. 

Ті  о  лѵіОъ.  (отскакивая)    КакЪ   нЬгг.Ъі 
—  ЧтожЬ  мнЬ  еще  должно   сдЬлашь  ? 
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Пасторъ.  Женишься  на  ней. 

Полков.   КакЪ   это   можно!   .  .  . 

Пасторъ.  Я  знаю,  сударь,  что  бы 
безЪ  основательном  причины  ни  на 
что  не  решитесь,—  И  такЪ  я  ожидаю 
'вашихЪ  доказательствЪ  •  а  тотчасЪ 
вы  услышите   и  мои  -возраженія. 

Полков.  Тьфу  пропасть;  вить 
не  на  нищей  же   мнЬ  жениться  ! 

Пасторъ  (лолюлчавЪ).  Не  всІ)  ли 
•дауптЪ    ваши   причины'''? 

Пол  ков  и.  (  вЪ  замЪшательствЪ  ), 
Ш>тЪ,  нѢпіЬ. — -  'Я  ймЬю  еще  болЬе — 
гораздо   болііе. 

Пасторъ.  СмЪю  ли  васЪ  обЪ  нихЪ 
спросить? 

Полков,  '(все  вЪ  великомЪ  зажѣша- 
тельствЪ)     Я  дворянинЪ. 

Пасторъ.  Далѣе? 

Полков.  ВсЬ  люди  сіпанутЪ  на 
меня  указывать  пальцами  ,  смеяться 
надо   мной. 

Пасторъ.  ДалЪе?  *> 

Полков.  Родственники  мои  6у- 
дутЪ  смотрЪпхь  на  меня  изЪ  лодлобья 
и  вездЪ   ругать  меня, 

Пасторъ.  ДалЪе? 

Полков.    И  —  и  —    (€Ъ  досадою). 
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Что  за  дьявольщина!  ошЪ  чего  я  те- 
перь не  придумаю  ничего  болЬе  ска- 
зать ? 

Пастор ъ.  И  такЪ  теперь  пришла 
моя  очередь.  ОднакожЪ  прежде  ,  не- 
жели я  стану  говорить,  сдЬлаю  вамЪ 
нисколько  вопросовЪ  :  не  подала  ли 
вамЪ  сама^Вильгельмина  кокетствомЪ 
своимЪ  и  приманчивою  вЪтренностііѳ 
поводЪ  кЪ   обольщенію  ? 

Полков.  НЬтЪ  никакЪ.  Она  была 
целомудренная  и  скромная  дЪвушка. 

Па.сторъ.  Стоило  ли  вамЪ  труда 
побіэдить  цЪлом^дріе  эпіой  діэвушки? 

Полков,   (коротко).    ТакЪ. 

Пасторъ.   уговаривая  ее?  не  обб- 
ивались ли   вы   на  ней  жениться  ? 
(ПолковникЪ  запинается), 

Пасторъ  (очень  важно).  Не  обѢ» 
зцались  ли  вы   на  ней  женишься? 

Полков.  Да  !.. 

Пасторъ.  Не  призывалиль  вы  Бога 
свидбшелемЪ .? 

Полков.   ТакЪ. 

Пасторъ.  Не  увіэрялиль  вы  ее  ъЪ 
шомЪ   чеотію? 

Полков  н.  (сЪ  нетерпѣлиеостію). 
ТакЪо 
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Пасторъ.  ПодумайтежЪ,  ВаронЪ, 
что  свидЪтелемЪ  вашимЪ   былЪ  тогда 
БогЪ,  залогомЪ  была  честь  ваша,  ко- 
торую вы  должны  теперь  выкупить, 
естьли  вы  истинно  благородный  че- 
ловЬкЪ. —  Я   стою  теперь   предЪ  вами 
вЪ  видЬ     служителя    Божія  ,    и     буду 
говорить  вамЪ  такЪ  точно,  какЪ  по- 
следнему   изЪ  вашихЬ    крестьянЪ.  — 
Моя  должность  этого    требуетЪ  ,   и 
я  ъЪ  точности  исполню   ее  ,   хотябЪ 
чрезЪ     то     лишился     дружества     ва- 
шего.—  Естьли  вы,  какЪ  легкомыслен- 
ный юноша,  который  живетЪ  для  на- 
стоящей только  минуты,  обольсти- 
ли невинную  дЪвушку,  не  подумавЪ   о 
сл&дствіяхЪ  ;   ко  пришедЪ    вЪ  зрЪлой 
возрастЪ  ,  раскаялись    ъЪ  безразсуд- 
номЪ    своемЪ   поступки  ,  и  загладили 
его  ;    вЪ  такомЪ   случай  вы    заслужи- 
ваете еще  уваженіе  честныхЬ  людей. 
Но  когда  сладострастный  юноша  до- 
водит!) невинное  твореніе  до  жалост- 
наго   состоянія  чрезЪ  коварныя    обЬ- 
щанія;   когда  онЪ  вЪ  ничто  обращаетЪ 
добродетель    и    щастіе    дЬвицы    для 
удовлетворенія  минутной  своей  стра- 
сти -7  когда  онЪ,  не  помня  самЪ  себя. 
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даетЪ  вЪ  залогЪ  честное  свое  слово 
и  жертвуетЪ  своею  совостію  скот- 
скому вождедонію,  думая  все  это  за- 
гладить горстью  золота  ,  которі 
случайно  ему  досталось: —  такой  *іе 
заслуживаетЪ  терпимЪ  быть  вЪ  обще- 
житіи. —  Извините  меня,  БаронЪ^что 
я  такЪ  горячо  говорю  \  иначе  не  мож- 
но мно.  —  ПобЬда  надЪ  невинностію 
почитается  ныньче  геройскимЬ  под- 
вигомЪ.  ЭтимЪ  хвастаютЪ  и  шутятЪ 
за  рюмкою  вина  ;  между  тюмЪ  ,  какЪч 
бЬдная  обольщенная  утопаетЪ  вЪ  сле- 
захЪ,  проклинаетЪ  похитителя  чеспш 
ея;  оставлена  будучи  беременною,  не 
знаетЪ  гдЬ  голову  преклонить,  а  ча- 
сто и  на  умерщвленіе  носимаго  ею  во 
утробЪ  покушается. —  Еще  повторяю 
вамЬ ,  БаронЪ  ,  что  вы  должны  сдер- 
жать свое  слово. —  Благодарите  Бога, 
что  собственно  отЪ  васЪ  зависитЪ 
спокойствіе  совЬсти  вашей;  отЪ  васЪ 
зависитЪ  драгоцюннЪйшее  богатство 
столь  дешево  купить.  Вы  не  Виль- 
гельмину  сдЬлаете  щастливою,  когда 
женитесь  на  ней  ,  но  самаго  себя 
ощасгплиЕите.  Вильгельмина  несетЪ 
вамЪ  за  собой    вЪ    приданное    болое  , 

Л  * 
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нежели  какая  знатная  Княгиня  при- 
нести можетЪ;  вы  получите  спокой- 
ствіе  для  вашей  довести  и  любви  до- 
стойнаго  сына. —  ОослЬ  всего  этого 
вы  должны  воскликнуть  :  друзья  ! 
поздравьте  меня,,  я  женюсь  на  Виль- 
гельминЬ  ! 

Поікрв.  (вЪ  лродолжепін  сегог  ока- 
зывал великое  безлокойство  и  движете  , 
ходитЪ  взадЪ  и  влередЪ-  то  останавли- 
вается у  то  досадц  у  то  трогательность 
мзЪявл.яеіпЪ»  По  лрекращеніижЪ  Пастѳ-* 
роліЪ  разговор  а  у  идетЪ  кЪ нему  сЪ  отвер- 
стыми  обЪяупіялги  9  лрижижаетЪ  его  кЪ 
своелгц  сердцц  и  гоеоритЪу.  Истинный 
другЪ  мой  !  поздравь-  меня  $  —  я  же- 
нюсь на  ВильгельминЁ  ! 

Пасторъ  (соответствуя  его  обЪя- 
тію).  Поздравляю  васЪ  сЪ  поб&дою 
надЪ   самимЪ   собой. 

Полков.  ГдЪ  она?  ВидЪлиль  вы  ее? 

Пасторъ.  Она  вЪ  вашемЬ  каби- 
нет!)! для  избюжанія  всякаго  разгла- 
шения ,  я  прозелЪ  ее  черезЪ  садЪ.  — - 
Теперь  дЬло  рЪінеио.  Скажите  жнѢ> 
спокойна  ли  ваша  совесть? 

Полков.  АкЪ  !  .  .  .  спокойна.  .  .  * 
Я  чувствую  душевную  радость  у—  на 
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желалЪ  бы  ,  чшобЪ  первое  свиданіе 
миновалось  уже.  —  Я  сріыжусь  этой 
минуты  ?  ка&Ъ  ворЪ,  кошораго  по- 
личнымЪ   уличаютЪ. 

II  а  сто  ръ.  Не  тревожьте  себя  5 
Вильгельмикино   сердце  вамЪ  еудья. 

Полков.  При  гпом'Ь  надо  признать- 
ся, что  предразсудки,  какЪ  старБ-»яэ 
давно  залеченныя  ракы,  кЪ  ненастью 
всегда  отзываются, —  Я  .  .  .  я  сты- 
жусь моей  дочери  •  стыжусь  даже 
Графа  и  слугЪ  своихЪ.  —  КакЪ  имЪ 
сказать! —  МнЬ  хотЪлось  бы,  чтобЪ 
все  это  уже  было  кончено.  И  я  не 
могу  Вильгельмину  прежде  видЬть,, — 
не  могу  совсЪмЪ  предаться  радости 
моей,  покн  всЪ  не  узнаютЪ  обЪ  этомЪ» 
—  Эй  '  францЪ  !  (Егерь  вхолитЪ),  ГдВ 
Амлліа?    ГдЬ    ГрафЪ?' 

Егерь.    РЪ  гостиной   сид_яіпЪ<, 

Полков.  Позови  ихЪ  сюда.  (Егерь 
і^ходитЪ),  А  вы  ,.  господи уЪ  ТЗ-рманЪ  , 
побудьте  здЬсь  со  мною>что5Ъ  повпеа 
не  разсшроилЬ  меня  КамерЪ  Юнкер- 
скими ''В.ОИМИ  ужимками.  чЯ  хочу  ему 
предложить  о  состояніи  дюлЪ  моихЪ 
коротко  и  ясно  ;  и  естьли  онЪ  до- 
гадливЪ  э    гао   велитЪ   тотЪ  же    часЪ 
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запрягать  сЪрую  свою  шестерню  и 
со  бсЪми  помадными  своими  благово- 
ніями  навсегда  изчезнетЪ  отсюда. 


Я  В  ЛЕ  Н  I  Е  ГЛ. 
ПРЕЯШІЕ  ,  АМАЛГЯ  и   ГРАфЪ. 

Графъ.  N0118  ѵоііа  а  ѵоз  огсігез,  топ  Со- 
Іопеі!  мы  сдЬлали  делисіезной  проме- 
на^Ъ.  ПомЬстье  ваше  земнымЪ  раемЪ 
назвать  можно;  да  оно  имЪетЪ  иЕвву, 
манкируетЪ  только  Адама,  который 
бы  при^ималЪ  сЪ  восторгомЪ  у  ней 
изЪ  рукЪ  яблоко; —  однакожЪ  этотЪ 
АдамЪ  найденЪ,   точно  найденЪ. 

Полков.  НайденЪ,  сударь,  фрицЪ, 
а   не  АдамЪ. 

Графъ.  фринЪ  !  сціі  ее*  се  Мотіеиг 
фрицЪ  ? 

Полков.  ГынЪ  мой. 

Графъ.  Соттепі ,  вашЪ  сынЪ  !  — 
Моп  реге  сказы  валЪ  мнЬ  ,  что  у  васЪ 
одна   п  олько  дочь. 

Полков.  Ваші  Реге  не  могЪ  и  знать, 
потому,  что  я  и  самЪ  лишь  только 
теперь  узнэ/Ь  о6"Ъ  этомЪ. 

лафъ.   Ѵоиз  (Шез   <3ез  ёпі^тез. 

Волков.    Короче    сказать,  тотЪ 
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молодой  человІзкЪ  ,  который  ныньче 
напалЪ  на  насЪ  ,  и  огаЪ  коігюраго  вы 
такЬ   проворно  убожали.    .   .   . 

Графъ.  Да  ...  я  имЬю  конфузное 
наіюминаніе.  ~    ДалЬе. 

Полков.    ОнЪ    сынЪ    мой, 

Графъ.  ТошЪ  самой?  Ѵоиз  Ъасіігіег; 
топ  Соіопеі.    Нельзя  статься. 

Полков.  Я  говорю  вамЪ,  что  точ- 
но такЪ.  (Тихонько  Пасторц).  Госпо- 
динЪ  Н'рманЪ  ,  что  мнЪ  дЪлать  ?  Я 
стыжусь   этого   повЪсы. 

Пастор  ъ.  Стыдиться  такому  че- 
ловеку ,  какЪ  вы  ,  предЪ  полу-  чело- 
вЬкомЪ ! 

По  л  к  ов.  (громко*)  ОнЪ  мой  побоч- 
ный сынЪ  •  но  это  ничего.  ЧерезЪ 
двЪ  недЬли  я  женюсь  на  его  матери, 
и  естьли  кто  хоть  изЪ  подтишка 
этому  посмЬется,  тому  я  уши  обруб- 
лю. —  ТакЪ  ,  такЪ  ,  Амалія.  Что  ты 
уставила  на  меня  большіе  свои  гла- 
за?—  у  тебя  есть   теперь   братЪ. 

Лмалія  (радостно).  Не  шутите 
ли  вы  ,  батюшка  ?  Могу  ли  я  этому 
поьЪрить? 

Графъ.  А  какЪ  зовутЪ  его  мать? — 
ИзЪ  какой  она  фамиліи  ? 
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Полковыикъ.  Она.  .  .  .  ГосподинЪ 
ЕрманЪ  !  скажите  вы  ему  >  кто  она* 
такова. 

Пасторъ.  БЬдная  и  безродная 
женщина-. 

Графъ-  (цсжѣхаясь).   Ѵош  Ъайіпеъ  ? 

Пасторъ.  Вильгельмина  БетлерЪ, 
сстьли  вамЪ   угодно   знать  ее  имя. 

Графъ.  фонЪ  -  БетхерЪ  ?  фамиѵия 
жшЪ  неизвЪстна.  * 

Полков.  Она  принадлежшнЪ  кЪ 
фамидій  честныкЪ  людей  ,  а  потому, 
родЪ  ее  не  знатенЪ  и  не  всякому 
мзвЪстенЪ. 

Графъ.    И   такЪ  даже  тёзаПіапсе. 

Пасторъ.     Великодушіе     и    чест- 
ность соединяются  сЪлюбовію  и  в"Ьр~ 
ностію.-  —    Называйте  это   тёбаШапсе 3. 
кОгда   вамЪ  такЪ  угодно. 

Графъ.  По  чести  надо  быть  Эди- 
помЪ,  чтттобЪ  решишь  всіэ  эти  зьгадки. 
"^Іп  ЙЬ  паіигеі !  а  Іа  Ьонііеиг ,  топ  Соіопеі. 
у  меня  самаго  есть  ихЪ  двое.  Но 
естьли  всЪхЪ  таки-хЪ  дЪтей  на  шею 
еебЬ  вЬшать,  то  я  покорный  слуга. .  •« 
ИхЪ  отдаютЪ  учиться  какому  нибудь 
ремеслу  и  дЪлаютЪ  чрезЪ  то  лн>дьми. 
ІѴІѳи  оба  будутЪ  фризеры  и  парфюмеры; 
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элков.  А  мой  будегпЪ  дворянинЪ 

у.  ■  :лЬдникЪ  Нейгофскаго  и  Биллей* 
'рскаго   помЪстьевЪ. 

А  ФЪ.  Ме  ѵоііа  БІиреГаіі.—  Сударыня  ! 
дирук  ваше  дЬло; —  васЪ  хотятЪ 
экразировать. 

Амалія.  Не  трудитесь. 

Графъ.  РШе  шшше!  вы  единствен- 
ная наследница. 

А  м  А  л  і  я.  Іі  те  гезіе  Гатоиг  <3е  топ  реге. 

П  олкоб.  Браво!  Амалія!  поди  сюда; 
я  тебя  за  это  поцЪлую.  (Аліалія  ле- 
титЪ  бЪ  его  обЪлтгл),  ГрафЪ!  вы  меня 
обяжете  ,  естьли  на  несколько  ии- 
нутЪ  оставите  насЪ  ;  здЪсь  должна 
происходить  такая  сцена  ,  при  ко- 
торой непозволительно  ни  смЬяться, 
ни  свистать. 

Графъ.  Беіоиітопсоеиг.  Мы  имЪемЪ, 
естьли  я  не  ошибаюсь  ,  сіаіге  сіе  Іипе. 
И  такЪ  вы  мніэ  позвольте  сей  же 
часЪ  вЪ  город!    ретироваться. 

Полков.    КакЪ   вамЪ   угодно. 

Графъ.  А  сііге  ѵгаі,  топ  Соіопеі.  Я  не 
за  тЪмЪ  сюда  пріЬхалЪ,  шобЪ  полу- 
чить себо  шурина  ип  ѵоіеиг  гіе  §гапс!  сЬе- 
юіпэ  а  тещею  ипе  $иете.(Лы6ъгаетЪ  вонЪ)* 


М 
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Я  В  А  Е  Н  1  Е  VIII. 
ШРЕЖ.НІЕ,  безъ  Г.РА-фА. 

"Полков,   (держа   еще  Ажалгю   в 
ііхЪ  сбЪлтілхЪ).    А'...   Теперь  я   ; 
свободнее! —  Надобно   сказать   тм 
Амалія,   чгао   отецЪ  твой  за  два^ 
лЪтЪ  предЪ  симЪ  сд~ЬлалЪ  дурное 
обольспшлЪ   бЬдную  дЪвушку,   и 
жизнь  мальчику  ,   который    до 
дня  скитался   вЪ  кищетЪ.  Эта   исщо- 
рія   лежала  у  меня  на  серднЪ,  какЪ  ка- 
менная гора.  Я  думаю,  ты  вспомниыіЪ, 
какЪ  я  иногда  вечеромЪ    сиживалЪ  вЪ 
креслахЪ  сЪ  труб[<ою  ,   смогорЬлЪ    во 
всіЬ   глаза     и   ничего   передЪ   собою  не 
видалЪ.  —  Что   ты  со   мной    ни   гово- 
рила, я  ничего  не  слыхалЪ  и  ни  чЬмЪ 
не  отвЪчалЪ  на  твои  ласки. —  Тогда 
мучила  меня  со~в1зсть;   тогда  чувство - 
валЪ    я  ,    что    все    мое     богатство   и 
даже  ты,   мое  милое  дитя,  не  вЪ  со- 
стояиіи   возвратить   мнІ>    того     спо- 
койствія  ,   безЪ     котораго    честному 
челоеЬку  жить  не  можно. —  Теперь  я 
нашелЪ    это     спокс  йствіе.  ■ —  ЯтогпЪ 
человЬкЪ  (указывая  на  Пастора)  и  это 
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....     .  ^ 

(указывая  па  сердце)  убІЗждаютпЪ  меня 
публично  признать  Вилвгелъмину  же- 
ною моею  ,  а  фрица  сыномЪ.  —  Что 
ты  думаешЪ   обЪ  этомЪ? 

Амалія  (ласкаясь  кЪ  неліц).  На  что , 
батюшка  ,  вы  обЪ  этомЪ  меня  спра- 
шиваете? 

Полкобн.  Не  будетЪ  ли  тебЪ 
стоить  вздоха  эіпотЪ  ѵронЪ  ,  чрезЪ 
который  отецЪ  твой  получ»тЪ  се6І> 
епокойствіе? 

Амалія.   Какой  уронЪ. 

Полков.  Ты  была  моею  единствен- 
ною  наследницею. 

Аіалія  (пѣжно  укоряя).  АхЪ ,  ба- 
тюшка !   вы   меня  обижаете. 

Полкобн.  Ты  лишаешься  двухЪ 
агнат ныхЪ   помЪсггьевЪ, 

Амалія.  За  все  это  наградитЪ 
меня   любовь   моего   брата. 

Полков.  И  моя!  (сЪ  восторголЪ 
обнижаетЪ  ее)  и    моя  ! 

Пасторъ  (отворотясь-).  гДля  чего 
и  не  моя  !    !\, 

Полков.  ГосподинЪ  ЕрманЪ  !  за 
побЬду  надЪ  однимЪ  предразоудкомЪ 
обязанЪ  я  вамЪ  благодарноспіію  ;  за 
жобЬду    ыадЪ  другимЪ    благодэренЪ    я 

М  * 
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самЪ  себЬ.—  Такой  человЪкЪ,  какЪ  вы^ 
насшавникЪ  и  образецЪ  добродЪтели? 
равняегоЪ  свое  званіе  сЪ  вышшими  вЪ 
свЪгпЪ.  —  О  естьлибЪ  всЬ  духовные 
люди  подобны  были  вамЪ  !  .  .  .  Вы 
человЪкЪ  благородный,—  а  я  только 
что  дворянинЪ  ,  и  естьли  теперь 
сделаюсь  чЬмЪ  нибудь  больше  ,  то 
долженЪ  благодарить  васЪ  за  это.  Я 
вами  много  одолженЪ. —  Амалія  !  хо- 
чешЪ  ли  ты  за  меня  заплатишь 
этотЪ  долгЪ  ? 

(Амалія    смотрптЪ    несколько    со» 

мнительно   еЪ  глаза   отцц  своему,   н 

онЪ  сЪ  движеніеліЪ  олцскаетЪ  ел  руку 

Пастору  ;  лослЪ   чего     она    летктЪ 

%Ъ  немц  на  шею), 

Пасторъ    (еЪ   крайней    неожиданно- 

$ти    и  &нЪ   себя),    АхЪ  ,  Боже   мой  I   — 

БаронЪ  !  —  Амалія  ! 

Полков.  Тише!  тише!  ни  слова! 
Амалія     (обнищал     его)»     Тише! 
тише! —  Вить  я  знаю,  чтозы  меня 
любите  ! 

(ПасторЪ  вывертывается  изЪ  ея  рцкЪ; 
слезы  ц  него  выстцлаютЪ  - —  хочетЪ 
говорить,  но  не  люжетЪ ; —  идетЪ  кЪ 
Полковнику,  беретЪ  его  за  рцкц.  Хо~ 
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четЪ  ее  прижать  кЪ  цстамЪ^  но  Пол- 
ковникЪ  отдернувЪ  руку  у  сяіимаетЪ 
его   вЪ  свонхЪ  обЪятіяхЪ). 

Амалія.   АхЪ,   какЪ  я  рада! 

Полков,  (освобождаясь  отЪ  Пасто- 
ра)*  Полно,  полно  !  —  Я  право  скоро 
расплачусь  ,  какЪ  робенокЪ. —  Дайгае 
мніэ  пришши  вЪ  себя.  —  МнЪ  должно 
выдержать  еще  сцену  ,  которая  для 
сердца  моего  трогательное  зтой.  — - 
АхЪ!  любезный  сынЬ!  черезЪ  нЬсколь- 
ко  минутЪ  все  будетЪ  кончено,  и  по- 
слодній  лучь  заходящаго  теперь  солн- 
ца спускается  на  блаженнЬйщаго  изЪ 
человЪковЪ  вЪ  пространномЪ  царсшвЬ 
природы. —  ГдЪ  Вильгельмина : 

Пасторъ^  Я  пойду    и  приведу  ее. 

Полков.  НѣтЪ  ,  погодите  5  пого- 
дите немного  !  —  Со  мной  что  -  то 
странное  происходить. —  Сердце  мое 
до  крайности  стЬснено;  —  дай  пере- 
вести. духЪ.  (ХодитЪ  взадЪ  н  влередЪ; 
дышетЪ  тяжело  и  несколько  ризЪ  взглл- 
дываетЪ  на  дверь  кабинета).  Она  от- 
сюда выдетЪ.  —  Это  была  спальня 
моей  матери  —  ТамЪ  я  часто  видалЪ 
ее, —  утЬ  шалея  ея  ласковою  улыб- 
кою.—  Но  какЪ  снесу  теперь  горест- 
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ной    и    укорительной     взорЪ    ея!  — 
фрицЪ   за  меня  будегаЪ  ходатайство- 
вать. —  Гдіэ   мой  фрицЪ? —   Эй!   (Егерь 
входитЪ).    Гдѣ   мой   сынЪ  ? 
^     Егерь.    ВЪ  своей  комнатЬ. 

Полковн.  Позови  его  сюда.  (КЪ 
Ерліанц).  Сердце  вше  не  пересгпаетЪ 
биться. —  СкорЪе  !  скорЬе  !  введите 
ее  сюда!  (ПасторЪ  цходитЪ  вЪ  боковую 
-дверь.  —  ПолковникЪ  оборотясь  лицеліЪ 
%Ъ  кабинету ,  останавливается  вЪ  отда- 
ленности отЪ  онаго  па  несколько  шаговЪ. 
Вс%  ліускцлы  лица  его  должны  быть  вЪ 
движеніи)* 

Л  В  Л  Ж  Н  I  Е  IX. 

ПРЕЖН1Е,   ПАСТОРЪ,  ВИЛЬГЕЛЬ- 
МИН'А  и  потомъ  фРИЦЪ. 

(ПолковникЪ    кидается   безгла- 
сенЪ^  вЪ   ея    обЪятія). 
(Вилъгельжина  лриходитЪ  вЪ  изнемо- 
жете.    ЕрліанЪ    ставитЪ   ей   стѵлЪ    и 
вліЪ^тѣ  сЪ  ПолковникожЪ  сажаетЪ  ее)* 
Полков,   (становится  лредЪ   нею   ка 
колѣни  )    одною   рукою    ее    обнпліаетЪ  у   а 
другою    держитЪ     ея     рцкц)*     Вильгелъ- 
ми-на  !  —  Вильгельмина  !■ 
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Вильгел.  (ньжно  и  томно)-  Ней- 
гофЬ  ! 

Полков.   ПросптишЪ  ли  ты  меня? 

В  иль  г  ел.  Прощаю  ,  ~  отЪ  всего 
сердца  прощаю. 

фриі^ъ  (вбігаетЪ).  ГолосЪ  моей  ма- 
тушки!- АхЪ,  матушка!—  Батюшка! 
(ОнЪ  бросается  сЪ  дрцгой  стороны  пр°дЪ 
.нею  на  полвнп  ;  она  наклоняется  ніжно 
надЪ  обеими*  ЕрманЪ  сЪ  изЪявленіеліЪ 
благодаренья  взнраетЪ  на  небо.  Аліалія 
опершись  на  плечо  егоу  отнраетЪ  ц  себя 
па  глазахЪ   слезы), 

(ЗаеЪса   опускается). 
К    О    Н   Е   Ц   Ъ 

ПЯТАГО    Ж    ПОСЛЬДНЯГО    ДЪЙСТВІЯ. 
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